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SE - Viktig information

NO - Viktig informasjon

DA - Vigtig information
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Du ska regelbundet under hela året se till att galler inte blockeras av löv, snö eller annat. Du bör hålla
extra uppsikt vid kraftig vind och/eller snöfall då detta kan förorsaka att gallret sätts igen.

Kontrollera att baksidan är fri från smuts och löv. Kontrollera även att avrinningshålen i bottenplattan
är fria från smuts och löv.

Undvik uppbyggnad av snö som täcker för gallren på NIBE LIVA.

Du skal regelmessig gjennom hele året kontrollere at gitteret ikke er blokkert av løv, snø eller annet.
Du bør være ekstra oppmerksomved kraftig vind og/eller snøfall, da dette kan føre til at gitteret tettes.

Kontroller at baksiden er fri for smuss og løv. Kontroller også at avrenningshullene i bunnplaten er frie
for smuss og løv.

Unngå oppbygging av snø som tetter igjen gitteret på NIBE LIVA.

Du skal regelmæssigt, hele året rundt, sørge for, at gitre ikke blokeres af blade, sne eller andet. Du bør
være ekstra opmærksom ved kraftigt blæsevejr og/eller snevejr, da dette kan bevirke, at gitteret
tilstoppes.

Kontrollér, at bagsiden er fri for snavs og løv. Kontroller også, at afløbshullerne i bundpladen er fri for
snavs og løv.

Undgå, at der samler sig sne, der dækker for gitrene på NIBE LIVA.

Tarkista säännöllisesti ympäri vuoden, ettei säleikkö ole tukkeutunut lehdistä, lumesta tai muista
epäpuhtauksista. Kiinnitä erityistä huomiota voimakkaan tuulen ja/tai lumisateen aikana, sillä ne voivat
aiheuttaa säleikön tukkeutumisen.

Varmista, että laitteen takaosa on vapaa lehdistä ja epäpuhtauksista. Tarkasta myös, että pohjalevyn
vedenpoistoreiät ovat puhtaat ja avoimet.

Varmista, ettei lumi peitä NIBE LIVA:n säleikköjä.

Check regularly throughout the year that the grille is not clogged by leaves, snow or anything else.
You should be particularly vigilant during windy conditions and/or in the event of snow, as the grille
can become blocked.

Check that the back is free from dirt and leaves. Also check that the drain holes in the bottom panel
are free from dirt and leaves.

Prevent snow building up and covering the grille on NIBE LIVA.

EN - Important information
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Tack för att du köpt en produkt från NIBE Luftvärmepump. Läs och följ den här  
användarhandboken noggrant innan du använder luftvärmepumpen för att få bästa prestanda 
med lång livslängd. När du har läst handboken bör du förvara den på en säker plats och hänvisa 
till den om du har frågor om användningen eller i händelse av fel.

Din luftvärmepump är markerad med denna symbol. Den innebär att elektriska 
och elektroniska utrustningar (WEEE i direktiv 2012/19/EU) inte får blandas med 
vanligt hushållsavfall. Luftvärmepumpar ska behandlas på en godkänd anläggning 
för återanvändning, återvinning och återställning, de får inte kastas med vanligt 
hushållsavfall. Kontakta montören eller en lokal myndighet för mer information.

Den här symbolen som är tryckt på batterierna i luftvärmepumpen är information 
för slutanvändare enligt EU-direktivet 2006/66/EC artikel 20 bilaga II.
Batterier ska vid slutet av sin livslängd kasseras åtskilda från vanligt hushållsavfall. Om 
en kemisk symbol är tryckt under symbolen som visas ovan innebär det att batterierna 
innehåller en tungmetall i en viss koncentration. Det anges på följande sätt:  
Hg:kvicksilver(0,0005 %), Cd:kadmium(0,002 %), Pb:bly(0,004 %)
Kassera batterierna på rätt sätt på en lokal återvinningscentral.
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Säkerhetsföreskrifter
	• Läs dessa ”Säkerhetsföreskrifter” noggrant innan du börjar använda anordningen för att 
säkerställa korrekt drift.

	• När du har läst användarhandboken ska den förvaras på en säker plats. Om någon annan tar 
över användningen ska denna användarhandbok också lämnas över till den nya användaren.

 VARNING
Anger en potentiellt farlig situation som, om den inte 
undviks, kan få allvarliga konsekvenser, såsom dödsfall eller 
allvarliga skador.

 FÖRSIKTIGHET
Anger en potentiellt riskfylld situation som, om den inte 
undviks, kan leda till personskador eller skador på egendom.

Ta noggrann hänsyn till föreskrifterna eftersom de är viktiga för din säkerhet.
	• Innebörd av de symboler som ofta förekommer i texten:

 VARNING
	•Lagarna för hushåll måste följas noga när 
enheten kasseras.
	•Använd inte andra medel än de som 
rekommenderas av tillverkaren för 
att påskynda avfrostnings- eller 
rengöringsprocessen.
	•Enheten ska förvaras i ett rum där det inte 
finns antändningskällor som ständigt är i 
drift (till exempel öppna lågor, gasapparater 
eller elvärmare).
	•Stick inte hål på eller bränn enheten.
	•Observera att köldmedel kan vara luktfria.

	•Enheten ska förvaras på en välventilerad 
plats där rummets storlek motsvarar 
rumsytan som specificeras för drift.
	•Personal som utför service måste ha en 
nationell kvalifikation eller andra lämpliga 
kvalifikationer.
	• Inomhusenheten ska förvaras i ett rum med 
en minimiyta på 4,0 m2.*

*Värdet gäller ett delat system. Se 
utomhusenhetens installationsark för 
system med flera enheter.

Strängt förbjudet Följ anvisningarna 
noggrant

Ombesörj korrekt 
jordning

Läs användarhandboken noga.
Servicepersonal ska hantera 
utrustningen i enlighet med 
installationshandboken.

Information finns i 
användarhandboken och/eller 
installationshandboken.

Antändbara köldmedel används i den här utrustningen. Det finns risk för 
antändning om köldmedel läcker ut i närheten av en extern antändningskälla.
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	❚ Säkerhetsföreskrifter

	❚ FÖRESKRIFTER FÖR INSTALLATIONEN

 VARNING
	•Systemet är endast avsett för hemmabruk och bostäder.
Om utrustningen används i svåra miljöer, såsom verkstadsmiljöer, kan den fungera 
dåligt.

	•Systemet måste installeras av din återförsäljare eller en kvalificerad installatör.
Det rekommenderas inte att du själv installerar systemet eftersom felaktig 
hantering kan orsaka vattenläckage, elektriska stötar eller brand.

 FÖRSIKTIGHET
	• Installera inte systemet där brännbar gas kan läcka ut.
Gasläckor kan orsaka brand.

	•Se till att en jordfelsbrytare 
installeras.
Om du inte installerar en jordfelsbrytare 
kan du få en elektrisk stöt.

	• Installera avloppsslangen ordentligt 
så att allt vatten rinner ut.
Felaktig installation kan leda till att 
vatten droppar inne i rummet och väter 
ned möblerna.

	•Se till att systemet är ordentligt jordat.
Jordledningen ska aldrig anslutas till ett gasrör, vattenrör, åskledare eller en jordad 
telefonledning. Felaktig installation av jordledningen kan orsaka en elektrisk stöt.

Produkten innehåller fluorerade växthusgaser. 
−	 SR32 får inte släppas ut i atmosfären: R32 är en fluorerad växthusgas med en global 

uppvärmningspotential (GWP) på 675.
Se etiketten på utomhusdelen för uppgifter om vikten av de fluorerade växthusgaserna och 
motsvarande uppgift i CO2.
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	❚ Säkerhetsföreskrifter

	❚ SÄKERHETSFÖRESKRIFTER VID ANVÄNDNING

 VARNING
	•Barn får inte leka med 
luftvärmepumpen. 
	•Utsätt inte dig själv för 
luftkonditionerad kyld luft under en 
längre period.
Det kan påverka ditt hälsotillstånd och 
leda till hälsoproblem.

	•Rengöring och underhåll får inte 
utföras av barn utan tillsyn. 
	•För inte in något i luftutsläppet.
Det kan orsaka skador eftersom den 
inbyggda fläkten roterar med hög 
hastighet.

	•Luftvärmepumpen kan användas av barn från 8 års ålder och av personer med 
nedsatt fysisk eller mental förmåga eller bristande erfarenhet eller kunskaper, 
förutsatt att det sker under uppsikt av en kunnig person eller att de har fått 
anvisningar om hur luftvärmepumpen ska användas på ett säkert sätt och 
förstår vilka risker det kan medföra. 
	•Förvara fjärrkontrollen utom räckhåll för barn.
Underlåtenhet att följa detta kan få till följd att batterier sväljs eller att det sker 
andra olyckor.

 FÖRSIKTIGHET
	•Använd endast godkända säkringar.
Det är strängt förbjudet att använda  
stål- eller koppartråd i stället för en 
godkänd säkring, eftersom det kan leda 
till maskinhaveri eller brand.
	•Hantera inte brytarna med våta händer.
Det kan orsaka en elektrisk stöt.
	•Gunga inte från inomhusdelen.
Du kan bli skadad om inomhusdelen faller 
ner.
	•Placera inte brandfarliga insektsmedel 
eller spraymålarfärg nära 
luftvärmepumpen och spraya inte 
direkt på anordningen.
Det kan leda till brand.
	•Utsätt inte någon förbränningsenhet 
direkt för luftvärmepumpens luftström.
Det kan leda till funktionsfel hos 
förbränningsenheten.
	•Tvätta inte luftvärmepumpen med 
vatten.
Det kan orsaka en elektrisk stöt.
Användning av en högtryckstvätt kan 
skada aluminiumflänsarna och leda till 
minskad prestanda.

	•Använd inte för att förvara livsmedel, 
växter eller djur, precisionsanordningar 
eller konstverk.
Anordningen är endast avsedd för 
användning i vanliga hushållsrum. All 
annan användning av systemet kan skada 
kvaliteten på livsmedel osv.
	•Placera inget som innehåller vatten, 
såsom vaser, ovanpå apparaten.
Om det tränger in vatten i apparaten 
kan det skada isoleringen och därmed 
orsaka en elektrisk stöt.
	• Installera inte luftvärmepumpen på en 
plats där luftflödet riktas direkt mot 
växter eller djur.
Det skadar deras hälsa.
	•Kliv eller sitt inte på enheten och 
placera inte föremål på den.
Personer kan komma till skada om 
enheten faller ner eller saker trillar ned 
från den.
	•Kontrollera enhetens fästanordning 
efter en längre tids användning.
Om eventuella skador inte repareras 
direkt kan enheten falla ner och orsaka 
personskador.
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	❚ Säkerhetsföreskrifter

 FÖRSIKTIGHET
	•Vidrör inte värmeväxlarens 
aluminiumflänsar.
Det kan leda till skador.
	•Ställ inte elektriska hushållsapparater 
eller husgeråd under inomhus- eller 
utomhusdelarna.
Kondensation från apparaten kan ge 
fläckar på föremål och orsaka olyckor 
eller elektriska stötar.
	•Använd inte anordningen utan 
luftfiltret.
Det kan orsaka fel på anordningen på 
grund av igensättning av värmeväxlaren.

	•Stäng inte av kraftkällan omedelbart 
efter avslutad drift.
Vänta i minst 5 minuter, annars finns det 
risk för vattenläckage eller haveri.
	•Sätt inte på eller stäng av anordningen 
med huvudströmbrytaren.
Det kan orsaka brand eller vattenläckage. 
Dessutom kan fläkten starta oväntat, vilket 
kan orsaka personskador.
	•Häll inte vätska i anordningen och 
ställ inga vattenbehållare ovanpå 
anordningen.
Om det tränger in vatten i apparaten kan 
det skada isoleringen och därmed orsaka 
en elektrisk stöt.

	•Om luftvärmepumpen används i 
kombination med en värmekamin eller 
liknande måste du regelbundet vädra 
inomhusluften.
Otillräcklig ventilation kan leda till 
olyckor på grund av syrebrist.
	•Stå stadigt på en trappstege eller 
ett annat stabilt föremål när du 
avlägsnar intagspanelen och filtren.
Om du inte gör det kan det leda till 
skador eftersom instabila föremål kan 
välta.
	•Stäng av anordningen och stäng 
av strömkällan när du ska rengöra 
luftvärmepumpen.
Öppna aldrig panelen medan den 
inbyggda fläkten roterar.
	•Ställ inga föremål nära 
utomhusdelen, och låt inte löv 
ansamlas runt omkring den.
Om det ligger föremål eller löv runt 
utomhusdelen kan mindre djur komma 
in enheten och komma i kontakt med 
elektriska delar, vilket kan orsaka 
funktionsfel, rök eller brand.

	•Kontakta återförsäljaren för att 
rengöra insidan av inomhusdelen, 
men försök inte att göra det själv.
Användning av icke-godkända 
rengöringsmedel eller felaktiga 
rengöringsmetoder kan skada 
anordningens plastdelar och orsaka 
läckage. Skador, rök eller brand kan också 
inträffa om rengöringsmedlet kommer  
i kontakt med elektriska delar eller 
enhetens motor.
	•Stoppa enheten och stäng av 
strömmen om du hör åska eller det är 
risk för blixtnedslag.
Detta kan skada enheten.
	•Kontakta återförsäljaren eller en 
kvalificerad installatör om nätkabeln 
skadas. 
Om den inte byts ut kan det leda till 
funktionsfel eller brand.
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	❚ Säkerhetsföreskrifter

	❚ FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER FÖR TRÅDLÖST LAN

 VARNING
	•Sätt inte PÅ den trådlösa LAN-kommunikationen nära automatisk 
kontrollutrustning, t.ex. en automatisk dörr eller ett brandlarm.  
Sådant kan orsaka olyckor på grund av fel i utrustningen.
	•Sätt inte PÅ den trådlösa LAN-kommunikationen i ett sjukhus, etc. där 
användningen av trådlösa enheter är förbjuden.  
Sådant kan orsaka fel i medicinsk utrustning på grund av en trådlös enhet.
	•Sätt inte PÅ den trådlösa LAN-kommunikationen nära en person med 
pacemaker eller implanterad defibrillator.  
Sådant kan orsaka fel i medicinska enheter.

 FÖRSIKTIGHET
	•Sätt inte PÅ den trådlösa LAN-kommunikationen nära en annan trådlös enhet, 
mikrovågsugn, trådlös telefon, fax-maskin, etc.
Sådant kan orsaka fel i den trådlösa enheten.
	•När du kör luftvärmepumpen från utsidan, bekräfta fullständigt enhetens 
tillstånd, dess periferi och personer i rummet i förväg.
Den kan orsaka hälsoskador, kontaminering av hushållsartiklar eller ha en negativ 
effekt på djur.
	•När någon befinner sig i rummet, meddelade honom/henne om att 
luftvärmepumpen kommer att styras från utsidan.
Den kan orsaka hälsoskador.

	•Kontrollera att enheten fungerar som den ska med jämna mellanrum.
Plötsliga temperaturskillnader inomhus/utomhus kan påverka din hälsa.
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	❚ Säkerhetsföreskrifter

	❚ FÖRESKRIFTER FÖR OMPLACERING ELLER REPARATIONER

 VARNING
	•Utför inte reparationer eller ändringar själv. Rådfråga återförsäljaren om 
enheten behöver repareras.
Om du själv reparerar eller justerar enheten kan det orsaka vattenläckage, elektriska 
stötar eller brand.

	•Rådfråga återförsäljaren när det gäller 
reparationer.
Felaktiga reparationer kan orsaka en 
elektrisk stöt, brand osv.
	•Kontakta återförsäljaren eller 
en kvalificerad installatör om 
luftvärmepumpen behöver flyttas till en 
ny plats.
Felaktig installation kan orsaka 
vattenläckage, elektriska stötar, brand osv.
	•Stäng av anordningen och strömkällan 
och kontakta återförsäljaren om du 
lägger märke till något onormalt (bränd 
lukt osv.).
Om du fortsätter att använda anordningen 
under sådana omständigheter kan det 
leda till funktionsfel, elektriska stötar, 
brand osv.

	•Om luftvärmepumpen inte klarar 
att kyla ned eller värma rummet kan 
det bero på ett köldmedieläckage. 
Kontakta återförsäljaren. 
Be återförsäljaren om korrekta 
anvisningar om du behöver fylla på 
köldmedium.
Om köldmediet kommer i direkt kontakt 
med huden kan det orsaka köldskador.
Om köldmediegasen andas in i större 
mängder kan det leda till försämrade 
nervfunktioner, ge yrsel och huvudvärk 
eller försämrad hjärtfunktion såsom 
tillfälligt oregelbundna hjärtslag och 
hjärtklappning.  Om köldmediet oväntat 
läcker ut från enheten och hamnar på 
en värmefläkt, spisplatta eller annan 
värmekälla kan det bildas skadliga gaser. 

Tips för effektiv drift
■	 Följ nedanstående tips för att använda enheten så ekonomiskt och bekvämt som möjligt.

•	 Ställ in lämplig rumstemperatur. 
Överdrivet höga eller låga temperaturer är inte bra för hälsan och är ett slöseri med el.

•	 Rengör filtren regelbundet.   
Igensatta filter kan blockera luftflödet och orsaka mindre effektiv drift.           Sidan 32

•	 Undvik direkt solljus och drag.  
Motverka direkt solljus genom att dra ned gardinerna eller persiennerna vid kylning. Håll fönster och dörrar stängda, förut-
om vid ventilation.

•	 Justera luftflödets riktning ordentligt.  
Justera luftflödet uppåt/nedåt och åt vänster/höger för att säkerställa en jämn rumstemperatur.

•	 Använd endast apparaten när det behövs.  
Använd timern så att apparaten endast används när det behövs.

•	 Håll värmekällor på avstånd vid kylning.  
Håll värmekällor borta från rummet i så stor utsträckning som möjligt.
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Namn på varje del och tillhörande funktion

Luftintagspanel Luftinlopp

Luftfilter

Luftutsläpp

Luftutsläpp

Rumstemperatursensor

Värmeväxlare
(Aluminumfena)

Värmeväxlare
(Aluminumfena)

Fläkt
•	Inuti enheten

Galler
(Vertikala blad)
•	Justering av luftflödets 

riktning åt vänster/höger

Spjäll
(Horisontella blad)
•	Justering av luftflödets 

riktning uppåt/nedåt

   Sidan 32

   Sidan 32

UTOMHUSDELEN

INOMHUSDELEN

Filterhållare

Filterhållare

Luftreningsfilter
•	 Allergenrensningsfilter 

(ljust orange)

•	 Fotokatalytiskt tvättbart 
luktborttagningsfilter (orange)

Luftinlopp
(baksida och sida)

Fläkt
•	Inuti enheten

Köldmedelsrör och 
elkabel

Dräneringsslang

Dräneringshål

Enhetens 
display

   Sidan 9

• �Den här 
utrustningen 
använder 
antändbar gas.

   Sidan 2

• �Den här 
utrustningen 
använder 
antändbar gas.

   Sidan 2

Modellnamn

Do not wash the inside of the air

conditioner.Water leakage and

permanent damage may result.

Electrical hazard exists.   

By the following operation,forced cooling operation 

is possible. Isolate the power supply.

Reconnect power supply. Hold the ON／OFF switch

down for 5 seconds until you hear a beep.

Caution,high voltage,shut off power

before servicing fan and fan motor.

Do not touch the terminal block.  

Modellnamn och typ av köldmedel

QR-kod  
• �Låter dig avläsa 

SSID:t och KEY:n 
(lösenordet).
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	❚ Namn på varje del och tillhörande funktion

Förinställd temperaturLuftflödesinställning

PipPip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip

Enhetens display

Fjärrkontroll  Fjärrkontrollhållare Filterhållare x 2

Allergenrensningsfilter
(ljust orange)

Fotokatalytiskt tvättbart 
luktborttagningsfilter 

(orange)

Batteri × 2
(R03 (AAA, Micro))

Träskruv × 2
(till fästet för 

fjärrkontrollhållaren)

TIMER-lampan (gul) 

Tänds när TIMER används.

Den här knappen kan användas för att slå på/av 
enheten när en fjärrkontroll inte är tillgänglig. 

  Sidan 10

Fjärrkontrollens signalmottagare

Enhetens ON/OFF (PÅ/AV)-knapp

DRIFT-lampan (grön) 

Tillbehör

•	 Tänds under drift.
•	 Blinkar långsamt vid 

SJÄLVRENGÖRING (3 sekunder PÅ, 1 
sekund AV).

•	 Blinkar när luftflödet avbryts för 
att förhindra att kall luft strömmar 
ut under värmedrift. (1,5 sek PÅ, 
0,5 sek AV)

  Sidan 28

  Sidan 34

•	 DRIFT-lamporna blinkar snabbt vid ogiltigt driftläge.

  Sidan 36

•	 Summerljud för fjärrkontroll
Summerljud (pip-pip) avges när

den förinställda temperaturen är inställd på 24 °C eller 
AUTO-läge eller 
automatiskt luftflöde är valt (utom läget FLÄKT).

Summerljud (pip) hörs när
luftvärmepumpen stängs av genom att knappen ON/OFF (PÅ/AV) trycks in (utom när SJÄLVRENGÖRING används).

Summerljud (pip-pip) hörs när
Inställning av trådlös LAN-anslutning,
Inställning av trådlös LAN-kommunikation.

OBSERVERA
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Fjärrkontroll
Montera batterierna

I följande fall visas urladdade batterier. Byt ut gamla batterier mot nya.
•	 En mottagningssignal avges inte när en signal överförs.
•	 Displayen tonas ned.

•	 Blanda inte nya och gamla batterier av olika typer (mangan/alkaliska).
•	 Ta ut batterierna när fjärrkontrollen inte kommer att användas på en längre tid.
•	 Den rekommenderade effektiva livslängden för ett batteri som uppfyller 

JIS eller IEC bör vara 6 till 12 månader vid normal användning. Om batteriet 
används längre eller om ett ospecificerat batteri används, kan vätska läcka ut 
från batteriet vilket kan leda till att fjärrkontrollen inte fungerar som den ska.

•	 Den rekommenderade effektiva livslängden är tryckt på batteriet. Den 
kan vara kortare beroende på enhetens tillverkningstid. Batteriet kan 
dock fortfarande fungera när den nominella livslängden har gått ut.

Avlägsna luckan.

Sätt i nya batterier. 
R03 (AAA, Micro) x 2

Stäng luckan.

■	 När displayen visar ett onormalt tillstånd trycker du på ACL-omkopplaren 
med spetsen på en kulspetspenna.

1
2

3

Var uppmärksam 
på  och 
markeringarna

4
Fjärrkontrollen kan fästas på en vägg eller pelare i 
fjärrkontrollhållaren. Innan du monterar fjärrkontrollen 
ska du kontrollera att luftvärmepumpen tar emot 
signalerna på rätt sätt. 

Flytta fjärrkontrollen uppåt eller nedåt i hållaren när 
du vill sätta fast eller ta bort den.

Använda fjärrkontrollhållaren

Varningsmeddelande för fjärrkontrollen

•	 Håller batterierna på att ta slut?  

   “Montera batterierna” ovan.

	 Byt ut batterierna mot nya och försök igen. 

Driftfel när fjärrkontrollen används
•	 Använd enheten med den tillfälliga körningsfunktionen om 

det inte fungerar. 
	    “Tillfällig körning” nedan.

 Strängt förbjudet

•	 Tappa inte fjärrkontrollen. Hante-
ra den varsamt. 

•	 Se till att inte ha fjärrkontrollen 
nära platser med höga temperatu-
rer, t.ex. en elfilt eller spis.

•	 Placera inte tunga föremål på 
fjärrkontrollen och kliv inte på den.

•	 Placera inga hinder mellan 
fjärrkontrollen och enheten.

•	 Spill inte vätska på 
fjärrkontrollen.

•	 Lämna inte fjärrkontrollen i 
direkt solljus eller annan stark 
belysning.

Tillfällig körning
•	 Knappen ON/OFF (PÅ/AV) på enheten fungerar tillfälligt PÅ/AV när fjärrkontrollen inte används.
	 Driftprogram

•	 OPERATION MODE (DRIFTLÄGE)	 :	 AUTO
•	 FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET)	 :	 AUTO
•	 AIR FLOW (LUFTFLÖDE)	 :	 AUTO

•	 Driften startar när du trycker på knappen ON/OFF (PÅ/AV) på enheten.  
Den stoppas när du trycker på knappen igen.

•	 Håll inte enhetens ON/OFF (PÅ/AV)-knapp intryckt i 5 sekunder eller mer.
	 (Om du trycker på den 5 sekunder eller mer ställs den forcerade kylningen in som används vid service eller när luftvärmepumpen flyttas.)

Tryck på ACL-omkopplaren med 
spetsen på en kulspetspenna.
Ställ in aktuell tid.

 Sida 14 Ställa in aktuell 
tid, steg 2

	 Kontakta återförsäljaren för kontroll av fjärrkontrollen.

Enhetens ON/OFF (PÅ/AV)-knapp

OBSERVERA

OBSERVERA
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Installera två luftvärmepumpar i samma rum
■ 	 När två luftvärmepumpar är installerade i samma rum kan du använda den här inställningen när luftvärmepumparna inte drivs med 

en fjärrkontroll. Ställ in fjärrkontrollen och inomhusdelen.

Ta bort luckan och ta ut 
batterierna.

Koppla ifrån omkopplingsledningen 
bredvid batteriet med en avbitartång.

Ställa in fjärrkontrollen

1
2

Koppla ifrån

Sätt in batterier.
Stäng luckan.3

Stäng av strömkällan och slå på den efter 1 minut.

Rikta in fjärrkontrollen som ställts in enligt procedu-
ren som beskrivs till vänster mot inomhusdelen och 
skicka en signal genom att trycka på ACL-omkoppla-
ren på fjärrkontrollen.

Kontrollera att mottagningssummern avger ett pip 
från inomhusdelen.

När inställningen är klar avger inomhusdelen ett summerljud 
“pip”. (Börja om inställningen från början om ingen mottagnings-
ton hörs.)

Ställa in en inomhusdel

1
2

3

Eftersom signalen 
skickas inom cirka 6 
sekunder efter att ACL-
omkopplaren har tryckts 
in ska fjärrkontrollen 
riktas mot inomhusdelen 
en stund.

Barnlås
■	 Den här funktionen låser fjärrkontrollen för att förhindra driftfel.

1 Tryck på knappen SET (STÄLL IN) i 3 sekunder eller 
längre.

  visas. När barnlåset är inställt kan bara knappen ON/OFF (PÅ/AV) 
användas.

Avbryta

Stäng av lampan  genom att trycka på knappen SET (STÄLL IN) i 3 sekun-
der eller mer.

1

•	 När barnlåset är aktiverat kan inställningarna för driftläge, temperatur, 
fläkthastighet och luftflödesriktning inte ändras. Om du vill ändra 
inställningarna återställer du barnlåset.

•	 Barnlåset fungerar inte när ALLERGENRENSNING används.

Mottagning
pip

OBSERVERA
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Ställa in luftflödet
■	 Ta hänsyn till luftvärmepumpens placering och justera luftflödesområdet till vänster/höger för att maximera effekten för lluftvär-

mepumpen.

1 Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV) om du vill stoppa 
luftvärmepumpen när den är igång.

Inställningen av luftflödesintervallet kan göras när enheten är igång.

(Mittmontering)

2 Tryck på knappen AIR FLOW U/D (LUFTFLÖDE U/N) 
och AIR FLOW L/R (LUFTFLÖDE V/H) samtidigt i 5 
sekunder eller mer.

Displayen för inställning av luftflödesområde tänds.

3 Ställa in luftflödesområde.

Tryck på knappen AIR FLOW L/R (LUFTFLÖDE V/H) och ställ in på önskad 
inriktning.
Varje gång knappen AIR FLOW L/R (LUFTFLÖDE V/H) trycks in ändras 
displayen i följande ordning:

(Höger hörnmontering) (Vänster hörnmontering)

4 Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Luftvärmepumpens luftflödesområde ställs in.
Tryck in den inom 60 sekunder efter att luftflödesområdet har ställts in 
(när displayen för inställning av luftflödesområde är tänd).

Diagrammet nedan visar de luftflödesområden som motsvarar luftvärmepumpens installationsplats. Fundera över rummets 
layout och ställ in luftflödesområdet för att maximera luftkonditioneringen.

Luftvärmepumpens installationsplats och luftflödesområde

Luftflödesområde Luftflödesområde Luftflödesområde

(Vänster 
hörnmontering)

(Mittmontering) (Höger hörnmontering)

1,4

2,3
2

•	 När inställningen för luftflödesområde har gjorts så lagras den i luftvärmepumpen även om strömkällan är avstängd. För att 
ändra inställningen för luftflödesområdet ska du ställa in den på nytt med hjälp av fjärrkontrollen.

•	 Under drift kan en inställning för luftflödesintervall inte ställas in.
•	 När luftvärmepumpen installeras på en plats som är 50 cm från väggen rekommenderas att du ändrar inställningen för 

luftflödesintervall till “Höger hörnmontering” eller “Vänster hörnmontering”.

OBSERVERA
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Väljarknapp för OPERATION  
MODE (DRIFTLÄGE)

Varje gång du trycker på knappen 
ändras läget. 

Bilden ovan visar alla reglage, men i verkligheten 
visas bara de relevanta delarna. 

Knappen ALLERGEN CLEAR 
(ALLERGENRENSNING)

Den här knappen väljer användning av 
ALLERGENRENSNING.

Knappen ON/OFF (PÅ/AV) (lyser)

Tryck för att starta driften och tryck 
igen för att stoppa den. 

Knappen TEMPERATURE (TEMPERATUR)

Den här knappen ställer in rumstemperaturen.

Knappen AIR FLOW (UP/DOWN) 
(LUFTFLÖDE (UPP/NED))

Den här knappen ändrar 
luftflödesriktningen (uppåt/nedåt).

Omkopplaren TIME SET UP 
(TIDSINSTÄLLNING)

Den här omkopplaren används för att 
ställa in tiden.

Knappen SLEEP (VILA)

Den här knappen väljer läget 
VILOTIMER.

MENU (MENY)-omkopplare

Denna brytare väljer funktionen MENY.

Knappen ON TIMER (PÅ-TIMER)

Den här knappen väljer användning av 
PÅ-TIMER.

Knappen TIMER

Den här knappen används för att ställa 
in aktuell tid och timerfunktionen.

ACL-omkopplare

Den här omkopplaren återställer programmet till 
standardinställning.

Knappen PROGRAM

Den här knappen ställer in 
VECKOTIMER.

Fjärrkontrollens användning och display

Knappen HI/ECO (HÖG/EKO)

Den här knappen ändrar läget HIGH 
POWER/ECONOMY (HÖG EFFEKT/
EKONOMI).

Knappen AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) 
(LUFTFLÖDE V/H (VÄNSTER/HÖGER))

Den här knappen ändrar 
luftflödesriktningen (vänster/höger).

Knappen SILENT (TYST)

Den här knappen ställer in läget TYST.

Knappen OFF TIMER (AV-TIMER)

Den här knappen väljer användning av 
AV-TIMER.

Knappen WEEKLY (VECKA)

Den här knappen ändrar VECKOTIMER 
till PÅ/AV.

Knappen FAN SPEED 
(FLÄKTHASTIGHET)

Varje gång knappen trycks in ändras 
fläkthastigheten.

Knappen 3D AUTO

Den här knappen ställer in användning 
av 3D AUTO.

Knappen NIGHT SETBACK 
(EFFEKTMINSKNING NATT)

Den här knappen ställer in 
EFFEKTMINSKNING NATT.

Knappen SET/Child lock (STÄLL IN/Barnlås)

Använd den här knappen när du vill 
ställa in timern och barnlåset.

Knappen CANCEL (AVBRYT)

Den här knappen avbryter lägena PÅ-
TIMER, AV-TIMER och VILOTIMER.

Överföringsdel

Överföringsprocedur
En signal överförs när en knapp på 
fjärrkontrollen trycks in och fjärrkontrollen 
är riktad mot luftvärmepumpen.
När luftvärmepumpen tar emot signalen på 
rätt sätt hörs en ljudsignal.

Aktuell tid, veckodag och 
aktuellt DRIFTLÄGE visas när 
luftvärmepumpen är avstängd.

[Vy med luckan öppen]

 Sidan 14,16

 Sidan 25

 Sidan 17

 Sidan 26

 Sidan 15,16

 Sidan 20

 Sidan 19

 Sidan 18

 Sidan 21

 Sidan 27

 Sidan 18

 Sidan 15

 Sidan 17

 Sidan 17

 Sidan 26

 Sidan 11

 Sidan 21

 Sidan 10, 14

 Sidan 14

Display i läget OFF (AV)

RLF012A125_SV.indd   13RLF012A125_SV.indd   13 25/03/2026   13:29:2025/03/2026   13:29:20



 SV-14 

1
2

Läget AUTO-drift
■	 Används för att automatiskt välja driftläge (KYLA, VÄRME) beroende på rumstemperaturen när enheten sätts på.

•	 Ändra till KYLA, VÄRME eller FLÄKT i stället för AUTO om du inte vill 

använda programmet AUTO-läge.

 Sidan 16

•	 Procedur för att justera luftflödets riktning.
 Sidan 17

	Stoppa driften:	 Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen MODE (LÄGE).

Läget ändras när du trycker på knappen. 
Ställ in på .

Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

1

2

•	 Om luft inte blåses ut under användning.
 Sidan 34

3,5
2,4

1

Ställa in aktuell tid 
■	 När batterierna sätts in aktiveras tidsinställningsläget automatiskt. Mon (Mån) och 13:00 visas som aktuell tid. Ställ in rätt veckodag 

och klockslag.

2

•	 Timerfunktionen fungerar baserat på klockan, därför du 
ställa in den på rätt sätt.

•	 Fjärrkontrollens data återställs när den aktuella tiden är inställd.

1

3

4
5

•	 När fjärrkontrollens batteri byts ut eller ACL-omkopplaren 
trycks in återställs fjärrkontrollen till initialläget. Eftersom pro-
grammet WEEKLY TIMER (VECKOTIMER) inte är inställt i initiall-
äget ska programmet ställas in enligt inställningsproceduren.

Exempel: Ställ in på Sat (Lör) 10:30.

Tryck på omkopplaren TIME SET UP 
 (TIDSINSTÄLLNING).
Tryck med spetsen på en kulspetspenna eller liknande.
Skärmen för veckodag blinkar så att du kan ställa in rätt veckodag.

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)” .
(Inställd på Sat (Lör))

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Skärmen för veckodag blinkar, så att du kan ställa in rätt veckodag.
Kom ihåg att trycka på knappen inom 60 sekunder från den senaste 
åtgärden i steg 2, annars ställs inte veckodagen in.

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)” .
(Inställd på 10:30)

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Skärmen för veckodag ändras från blinkande till fast ljus, vilket anger att 
en veckodag har ställts in, och tidsskärmen blinkar.
Kom ihåg att trycka på knappen inom 60 sekunder från den senaste åt-
gärden i steg 4, annars ställs inte klockslaget in.

OBSERVERA

OBSERVERA
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Ändra temperaturen i AUTO-läge
■	 Den förinställa temperaturen i AUTO-läge är 24 °C i både kylnings- och uppvärmningsläge. Den kan dock justeras (minst 18 °C, 

högst 30 °C) med knappen  eller .

1 Tryck på knappen “  eller  (TEMP)” .

■	 Varje gång du trycker på knappen  ändras inställningen i följande ordning 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 ......... → 30.

	 Indikatorn ändras inte när 30 visas, även om du trycker på knappen  .

■	 Varje gång du trycker på knappen  ändras inställningen i följande ordning  
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

	 Indikatorn ändras inte när 18 visas, även om du trycker på knappen   .

Tryck på knappen .

När det är lite kallt

Tryck på knappen .

När det är lite varmt

FLÄKTHASTIGHET
■	 FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET) kan ställas in i alla lägen utom läget TORR.

1

Tryck på knappen FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET).

Varje gång knappen trycks in ändras fläkthastigheten.
1

•	 När FLÄKTHASTIGHET ändras från Hi till Lo eller ULo kan ljudet från 
köldmediet höras.

•	 När läget KYLA används vid en låg temperatur utomhus kan 
FLÄKTHASTIGHET komma att ändras automatiskt för att skydda 
luftkonditioneringen.

Driftkapacitet efter eget val FLÄKTHASTIGHET

Ställs in automatiskt av mikrodatorn AUTO

Tyst drift ULo

Energibesparande drift Lo

Standarddrift Me

Kraftfull drift med hög kapacitet Hi

AUTO HiMeLoULo

OBSERVERA
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1
2
4

3

Driftlägena KYLA/VÄRME/TORR/FLÄKT

Procedur för att justera luftflödets riktning.   Sidan 17

4

3

	Stoppa driften:	 Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).•	 Om luft inte blåses ut när uppvärmningen startas. 

•	 Driftläget kan också ställas in eller ändras när 
luftvärmepumpen inte är i drift.

2

1

Ställa in luftvärmepumpens arbetstemperatur
■	� Använd inom följande driftområde. Om enheten används utanför detta område kan skyddsanordningarna aktiveras vilket hindrar 

enheten från att fungera.

Egenskaper i läget VÄRME
Kapacitet i driftläget VÄRME

•	 Värmepumpssystemet kännetecknas av att värmekapaciteten minskar när utomhustemperaturen blir kallare.

•	 Det kan ta en stund att mata varm luft efter det att luftvärmepumpen slagits på. 

•	 Om utomhustemperaturen är mycket låg kan det vara bättre att använda en extra värmekälla.

Avfrostning
Om utomhustemperaturen är låg och luftfuktigheten är hög kan värmeväxlaren i utomhusdelen frysa vilket förhindrar effektiv uppvärmning. 
Om detta händer aktiveras den automatiska avfrostningsfunktionen och stoppar uppvärmningen i 5 till 15 minuter.

•	 Både inomhus- och utomhusfläktarna stannar och DRIFT-lampan blinkar långsamt (1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV) under 
avfrostningen.

•	 Utomhusdelen kan avge lite ånga under avfrostningen. Det underlättar avfrostningsprocessen och är inte ett fel.

•	 Läget VÄRME återupptas så fort avfrostningen är klar.

Tryck på knappen FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET)

Ställ in fläkthastigheten efter önskemål.
En fläkthastighet kan inte ställas in när DRY (AVFUKTNING) används.

 Sidan 34

 Sidan 15

KYLA VÄRME TORR FLÄKT
26 °C - 28 °C 22 °C - 24 °C 24 °C - 26 °C —

Tryck på knappen MODE (LÄGE).

Ställ in ett önskat läge.

 (KYLA),  (VÄRME),  (TORR), (FLÄKT)

Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen TEMP. 

Tryck på knappen  eller   för önskad temperatur. 

Rekommendation

Använda COOL-läge Använda HEAT-läge

Utomhustemperatur Cirka -15 till 46 °C Cirka -15 till 24 °C

Inomhustemperatur Cirka 18 till 32 °C Cirka 10 till 30 °C

Luftfuktighet inomhus
Under cirka 80 % Långvarig användning av enhe-
ten med en luftfuktighet som överstiger 80 % kan 
leda till att kondens bildas på inomhusdelens yta, 
vilket gör att vatten droppar.

OBSERVERA
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Justering av luftflödets riktning
■	 Riktningen upp/ned kan justeras med knappen AIR FLOW U/D (LUFTFLÖDE U/N)  på fjärrkontrollen. Varje gång du trycker på 

knappen ändras läget enligt följande:

	 Ändra läget för AIR FLOW (UP/DOWN)  
(LUFTFLÖDE UPP/NED).

■	 Riktningen vänster/höger kan justeras med knappen AIR FLOW L/R (LUFTFLÖDE V/H) på fjärrkontrollen. Varje gång du trycker på knap-
pen ändras läget enligt följande: 

	 Ändra läget för AIRFLOW L/R (LEFT/RIGHT)  
(LUFTFLÖDE VÄNSTER/HÖGER)

Spjäll med minnesinställning (spjäll eller galler stoppat)
När du trycker en gång på knappen AIRFLOW (U/D eller L/R) LUFTFLÖDE (U/N eller V/H) medan klaffen eller lamellen rör 
sig slutar den att svänga i det läget. Eftersom vinkeln sparas i mikrodatorns minne ställs klaffen eller lamellen automatiskt 
in i det här läget när nästa driftläge startar.

 VARNING
•	 Utsätt dig inte för direkt luftflöde från luftvärmepumpen under en längre tid.

 FÖRSIKTIGHET
•	 Använd inte driftlägena KYLA eller TORR med luftflödet riktat rakt nedåt 

under en längre tid. Annars kan det bildas kondens på utsläppsgallret 
som droppar ner.

•	 Justera inte spjället eller gallret för hand eftersom styrvinkeln kan änd-
ras eller spjället eller gallret kanske inte stängs helt.

VÄRME

(Horisontell 
utblåsning)

(Lutande 
utblåsning framåt)

KYLA,
TORR

•	 Rekommenderad spjällvinkel vid stopp

•	 När uppvärmning startar är spjällets och gallrets fixerad i horisontellt läge/mittläge för att undvika att det drar kallt. Den återgår 
till det inställda läget när varmluftstillförseln startas.

•	 Spjällets och gallrets riktning styrs till horisontellt / läge när rumstemperaturen når den inställda temperaturen och 
kompressorn stannar eller när avfrostning pågår.

•	 Luftflödesriktningen kan inte ställas in under den period som anges ovan. Ändra inställningarna för luftflödesriktning när varm-
luft matas och spjället/gallret går till det inställda läget.

(Gallrets stoppas)

(Sväng)

•	 Det faktiska läget för spjället och gallret kan skilja sig från det som visas.

(Sväng)(Spjäll stoppat)

2

1

Funktionen 3D AUTO
■	 Fläkthastigheten och luftflödesriktningen kontrolleras automatiskt så att hela rummet kan luftkonditioneras effektivt.
	 Starta driften från steg 1 med luftvärmepumpen avstängd. Börja från steg 2 med luftvärmepumpen igång.

Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen 3D AUTO.

Varje gång knappen 3D AUTO trycks in ändras displayen i följande ord-
ning:

1
2

(Normal drift)(3D AUTO) 

Ingen visning

•	 3D AUTO-drift avbryts när du växlar användningsläge.
•	 Om användning av 3D AUTO avbryts ändras luftflödets riktning till den 

som användes innan 3D AUTO ställdes in.
•	 3D AUTO kan endast ställas i på AUTO, KYLA eller VÄRME.

Avbryta

Tryck på knappen 3D AUTO för att stänga displayen 3D AUTO.

OBSERVERA

OBSERVERA OM UPPVÄRMNING

OBSERVERA
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1

2
3

4

1

■	 Om den trycks in när enheten är avstängd 

	 Läget  VILOTIMER  startas med de föregående inställningarna och 

luftvärmepumpen stängs av när den inställda tiden har gått. 

■	 Om den trycks in när enheten är igång  

	 Luftvärmepumpen stängs av när den inställda tiden har gått.

	 Varje gång knappen trycks in ändras displayen enligt följande: 

	

... (Enheter om en timme)�

Ingen visning
(avbruten)

	 Exempel: Du vill att den stannar efter 3 timmar.

	 Ställ in på 

Funktionen VILOTIMER
■	 Enheten stannar automatiskt när den inställda tiden har gått.  

Den inställda temperaturen justeras automatiskt efter tiden som gått för att undvika för mycket kylning eller uppvärmning.      
Sidan 20

Tryck på knappen SLEEP (VILA).1

Avbryta

Tryck på knappen CANCEL (AVBRYT) för att stänga skärmen SLEEP (VILA).

Ändra inställd tid

Ställ in en ny tid genom att trycka på knappen SLEEP (VILA).

•	 Funktionen VILOTIMER kan inte väljas samtidigt som funktionen AV-TIMER eller 
funktionen ALLERGENRENSNING.

Funktionen AV-TIMER
■	 Enheten stannar automatiskt när den inställda tiden har gått.
	 Starta driften från steg 1 med luftvärmepumpen avstängd. Börja från steg 2 med luftvärmepumpen igång.

Exempel: Du vill att enheten stannar 22:30.

Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen OFF TIMER (AV-TIMER).
Skärmen för AV-TIMER  blinkar.

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.
Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande ordning:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 Enheter om tio 
minuter( )...

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande ordning:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Enheter om tio 
minuter( )...

Inställd på 22:30.

3

1

4 Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Skärmen ändras från blinkande till fast ljus, vilket anger att inställningen 
är klar.
Timerlampan (gul) lyser.

2

Avbryta
Tryck knappen CANCEL (AVBRYT) när du vill 
stänga av timerdisplayen.

•	 Enheten stoppas i slutet av den inställda tidsperioden.
•	 Kom ihåg att trycka på knappen inom 60 sekunder från den senaste 

åtgärden i steg 3, annars slutförs inte inställningen.
•	 Den aktuella tiden visas inte när AV-TIMER används.
•	 AV-TIMER kan inte användas när ALLERGENRENSNING används.
•	 Till skillnad från VILOTIMER justeras inte den automatiskt inställda 

temperaturen när AV-TIMER används.

Ändra inställd tid
Ställ  in en ny tid med knappen OFF TIMER  
(AV-TIMER).

Timerlampan (gul) lyser.

Enheten stannar när den inställda tiden har gått. 

OBSERVERA

OBSERVERA
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1
3
2

1
2

Avbryta

Tryck knappen CANCEL (AVBRYT) när du vill 
stänga av timerdisplayen.

Exempel: När önskad rumstemperatur krävs kl. 8:00.

Tryck på knappen ON TIMER (AV-TIMER).

Skärmen PÅ-TIMER  blinkar.

3

Funktionen VILOTIMER + PÅ-TIMER
■	 Det här är en kombination av VILOTIMER och PÅ-TIMER.

Exempel:	När enheten ska stoppas efter 3 timmar och sedan starta driften vid 8:00 i 
närheten av den inställda temperaturen.

	 Inställning för VILOTIMER 

Ställ in med procedurerna på sidan 18.

Ställ in på 

	 Inställning för PÅ-TIMER

Ställ in enligt proceduren som beskrivs för PÅ-TIMER.

Ställ in på 

Inställningen av belysningen för timerlampan (gul) på enheten är klar.

•	 När den inställda tiden för VILOTIMER  har gått avbryts driften och den startar 
mellan 5 till 60 minuter före den inställda för PÅ-TIMER.

•	 Timerlampan slocknar när den inställda tiden för PÅ-TIMER har gått.

Ändra inställd tid
Ställ in en ny tid med knappen SLEEP (VILA) 
eller ON TIMER (PÅ-TIMER).

Avbryta
Tryck knappen CANCEL (AVBRYT) när du vill stänga av timerdisplayen.

Tryck på knappen ”  eller  (TIMER)”.
Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande ordning:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 Enheter om tio 
minuter( )...

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande ordning:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Enheter om tio 
minuter( )...

Inställd på 08:00.

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Skärmen ändras från blinkande till fast ljus, vilket anger att inställningen 
är klar.
Timerlampan (gul) lyser.
Om inställningen PÅ-TIMER används när luftvärmepumpen körs så 
stängs den av.

Ändra inställd tid

Ställ in en ny tid med knappen ON TIMER (AV-
TIMER).

Funktionen PÅ-TIMER
■	 Driften startar 5 till 60 minuter före den inställda tiden så att rumstemperaturen når den optimala temperaturen vid den inställda tiden.    Sidan 20
	 PÅ-TIMER kan ställas in oavsett om luftvärmepumpen är igång eller inte. 

•	 Driften startar 5 till 60 minuter före den inställda tiden.
•	 Timerlampan (gul) slocknar vid den inställda tiden.
•	 Kom ihåg att trycka på knappen inom 60 sekunder från den senaste 

åtgärden i steg 2, annars slutförs inte inställningen.
•	 Den aktuella tiden visas inte när PÅ-TIMER används.
•	 PÅ-TIMER kan inte användas när ALLERGENRENSNING används.
•	 Inställningen avbryts om du trycker på knappen ON/OFF (PÅ/AV) efter 

att du ställt in PÅ-TIMER.

1

2

OBSERVERA

RLF012A125_SV.indd   19RLF012A125_SV.indd   19 25/03/2026   13:29:2325/03/2026   13:29:23



 SV-20 

1

ALLERGENRENSNING
■	 Enzymteknik används för att eliminera allergener som ansamlas på ”Allergenrensningsfilter”.

Tryck på knappen ALLERGEN CLEAR (ALLERGENRENSNING).1
	Stoppa driften: Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV) eller

knappen ALLERGEN CLEAR (ALLERGENRENSNING).

•	 Eftersom rumstemperaturen kan ändras ganska mycket rekommenderar vi att den 
används när ingen befinner sig i rummet. (Den slutförs på ungefär 90 minuter.) 

•	 Under användning av ALLERGENRENSNING går det inte att göra 
inställningar för temperatur, fläkthastighet, luftflödesriktning och 
timerinställningar.

Funktionen PÅ-TIMER + AV-TIMER
■ Det här är en kombination av PÅ-TIMER och AV-TIMER.

Komfortstart

I läget PÅ-TIMER startar enheten driften lite tidigare så att 
rummet kan nå optimal temperatur vid ON (PÅ)-tiden. Detta kallas 
”Komfortstart”.
•	 Mekanism
 	 Rumstemperaturen regleras 

60 minuter före ON (PÅ)-
tiden. Beroende på den 
aktuella temperaturen startar 
driften 5 till 60 minuter innan 
timern når ON (PÅ).

•	 Funktionen är tillgänglig för 
driftlägena KYLA, VÄRME och 
TORR (inklusive AUTO).

VILOTIMER

 I läget KYLA 
(Stopp) Driften startar

▼

Kontrollera 
rumstemperatur. 1 
timme före

Inställd tid

▼

När VILOTIMER är valt justeras den inställda temperaturen 
automatiskt efter en stund, vilket ser till att rummet inte är för kallt 
under kylning eller för varmt under uppvärmning.

(Användning)
Inställd temperatur

Avbryta

Tryck på knappen CANCEL (AVBRYT) eller ON/OFF (PÅ/AV) för 
att stänga av timerdisplayen.

Ändra inställd tid

Ställ in en ny tid med knappen OFF TIMER (AV-TIMER) eller ON 
TIMER (PÅ-TIMER).

•	 Timerdrift kan bara ställas in för de närmaste 24 
timmarna.

Exempel:	Aktuell tid är 21:00. Luftvärmepumpen är igång. När enheten ska stoppas 22:30 
och sedan starta driften vid 8:00 i närheten av den inställda temperaturen.

Först börjar luftvärmepumpen köras med PÅ-TIMER.
Sedan stoppas luftvärmepumpen med AV-TIMER.

Först stoppas luftvärmepumpen med AV-TIMER.
Sedan startas luftvärmepumpen med PÅ-TIMER.

	 Inställning för AV-TIMER
Ställ in med procedurerna på sidan 18.           Ställ in på 

	 Inställning för PÅ-TIMER
Ställ in med procedurerna på sidan 19.          Ställ in på 

Timerlampan (gul) på enheten tänds när inställningen är klar.

■	Den inställda tiden visas på fjärrkontrollen. Displayen ändras beroende på drift-
status.

1
2

•	 Luftvärmepumpen stannar.

•	 Luftvärmepumpen är igång.

Inställd temperatur

Inställd tid Inställd tid

+1,0 °C 

1 timma 30 minutes2 timma 1 timma 2 timma

-1,0 °C 

-1,0 °C 
-2,0 °C 
-3,0 °C 

-6,0 °C 

Inställd temperatur

Läget KYLA▼

▼

Läget VÄRME▼

▼

OBSERVERA

OBSERVERA

RLF012A125_SV.indd   20RLF012A125_SV.indd   20 25/03/2026   13:29:2425/03/2026   13:29:24



 SV-21 

Program 1
PÅ 6:00

Program 2
AV 8:30

Program 1
PÅ 5:30

Program 3
PÅ 17:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 2
AV 12:00Ändra inställningen

Program 3
PÅ 17:00

Program 3
PÅ 19:00

Ändra inställningen Ändra inställningen

Program 3
PÅ 18:00

Program 1
PÅ 12:00

Program 2
PÅ 7:00

Program 1
PÅ 7:30

Program 1
AV 10:00

PÅ

PÅ PÅ

AV

Program 2,3
Ingen inställning

KYLA 28 °C
Fläkt: Lo

KYLA 28 °C
Fläkt: ULo

KYLA 28 °C
Fläkt: Lo

KYLA 28 °C
Fläkt: ULo

KYLA 27 °C
Fläkt: ULo

KYLA 26 °C
Fläkt: Hi

KYLA 25 °C
Fläkt: Hi

KYLA 26 °C
Fläkt: Hi

KYLA 28 °C
Fläkt: ULo

KYLA 27 °C
Fläkt: AUTO

AUTO 27 °C
Fläkt: Me

TORR  26 °C

TORR  25 °C

KYLA 27 °C
Fläkt: AUTO

KYLA 28 °C
Fläkt: Hi

Program 2
AV 14:00

(Mån)

(Tis)

(Ons)

(Fre)

(Lör)

(Sön)

Mon

6:00 8:00 10:00 12:00 14:00 16:00 18:00 20:00 22:00

Tue

Wed

Fri

Sat

Sun

Funktionen VECKOTIMER 
■	 Upp till 4 program med timerfunktion PÅ-TIMER/AV-TIMER är tillgängliga för varje veckodag. Högst 28 program per vecka är 

tillgängliga. När detta har ställts in upprepas timerfunktionen med samma program varje vecka om inte VECKOTIMER avbryts.

Exempel (vid kylning)

Ställa in VECKOTIMER PÅ/AV

■	 Slå på/av VECKOTIMER med knappen WEEKLY (VECKA)-knapp.

1 Tryck på knappen WEEKLY (VECKA).

VECKOTIMER aktiveras.

Varje gång WEEKLY (VECKA)-knappen trycks in ändras displayen i följande 

ordning:

När VECKOTIMER är ON (PÅ) lyser timerlampan (gul) på luftvärmepumpen.

När fjärrkontrollens batteri byts ut eller ACL-omkopplaren trycks in ställs 

fjärrkontrollen in på initialläget. Eftersom programmet VECKOTIMER inte är 

inställt i initialläget ska programmet ställas in enligt inställningsproceduren.

•	 VECKOTIMER ändras till ON/OFF (PÅ/AV) oavsett om 
luftvärmepumpen är igång eller inte.  

•	 Inställningen PÅ-TIMER för VECKOTIMER är aktiv oavsett 
om luftvärmepumpen är igång eller inte.

	 När den inställda tiden för PÅ-TIMER nås arbetar 
fjärrkontrollen efter de inställningar som angetts. 
Fjärrkontrollens display ändras också efter de funktioner 
som ställts in. Inställningen kan ändras via fjärrkontrollen 
när PÅ-TIMER aktiverats i VECKOTIMER.

	 Följande innehåll kan ställas in med PÅ-TIMER.
	 Driftläge, fläkthastighet, temperatur, luftflödesriktning, 

EKONOMI, 3D AUTO, EFFEKTMINSKNING NATT och TYST 
drift.  
Förstart utförs inte för VECKOTIMER med TIMER PÅ. 

	 Komfortstart används inte när PÅ-TIMER används med 
VECKOTIMER.

•	 AV-TIMER fungerar bara med VECKOTIMER när 
luftvärmepumpen är igång. När den tid som ställts in med 
AV-TIMER har nåtts stannar luftvärmepumpen. 

•	 När flera programnummer ställs in för den aktuella dagen 
(veckodagen) startar driften på det tidigaste klockslaget 
som angetts. 

• 	 Om något timerläge PÅ-TIMER, AV-TIMER eller VILOTIMER 
utöver VECKOTIMER ställs in så startar inte funktionen 
enligt inställningarna för PÅ-TIMER/AV-TIMER som 
angetts i VECKOTIMER. När du har stängt av alla andra 
timerfunktioner PÅ-TIMER, AV-TIMER eller VILOTIMER kan 
du växla till VECKOTIMER.

• 	 Det går inte att ställa in PÅ-TIMER och AV-TIMER på samma 
klockslag och samma veckodag.

• 	 Om inställningen för VECKOTIMER inte skickas till enheten 
så tänds inte TIMER-lampan även om knappen WEEKLY 
(VECKA) har tryckts in och  visas på fjärrkontrollen.

: Inställning för VECKOTIMER

: MANUELL inställning

(VECKOTIMER på) (VECKOTIMER av)

Ingen visning

OBSERVERA
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Inställningsläge <individuell inställning>

16
3,52,4

6 Tryck på knappen ON TIMER (PÅ-TIMER) eller OFF TIMER (AV-TIMER).

PÅ-TIMER eller AV-TIMER ställs in och tidsdisplayen blinkar.

  PÅ-TIMER är valt	 AV-TIMER är valt

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).

När inga angivna värden (PÅ-TIMER eller AV-TIMER) är 
tillgängliga så blinkar både  och .  

När angivna värden (PÅ-TIMER eller AV-TIMER) är 
tillgängliga så blinkar antingen  eller .

5

4 Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.

Välj ett programnummer.

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande 

ordning:

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande 

ordning:

3 Tryck på knappen SET (STÄLL IN).

Veckodagen anges och programnumret blinkar.

Tryck på knappen PROGRAM .

 och den aktuella veckodagen blinkar.

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.

Välj en veckodag som ska reserveras.

Varje gång knappen  rycks in ändras displayen i följande 

ordning:

Mon Tue Wed ... Sun Visa alla veckodagarna

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande 

ordning:

Mon Sun Sat TueVisa alla veckodagarna ...

1
Ställs in när aktuell veckodag och tid har ställts in.

2

P1 P2 P3 P4

P1 P4 P3 P2
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7 10
8,9,10 10 < För att tillämpa inställningarna >  

Peka med fjärrkontrollen mot fjärrkontrollmottagaren på 
inomhusenheten

Tryck på knappen PROGRAM .

Inställningarna skickas till luftvärmepumpen.
Peka med fjärrkontrollen mot fjärrkontrollmottagaren på inomhusenheten och tryck 
på knappen PROGRAM och vänta sedan i 3 sekunder.
Efter 3 sekunder skickas inställningarna till luftvärmepumpen som avger ett summer-
ljud  tre gånger (pip, pip, pip). Om summern inte ljuder trycker du på PROGRAM-knap-
pen en gång till för att skicka inställningarna.

< För att fortsätta göra inställningar >

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Fortsätt från steg 2 för att göra inställningar för andra program.

9 Tryck på knappen SET (STÄLL IN).

Tids- och driftinställningarna registreras och  samt  blinkar.

8 Ange driftinnehåll.

När ON TIMER (PÅ-TIMER) är vald kan driftläge, fläkthastighet och luftflödesriktning änd-

ras och lägena EKONOMI, TYST eller EFFEKTMINSKNING NATT kan ställas in. 

7 Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.

Ställ in en tid.

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande 

ordning:
0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 Enheter om tio 

minuter( )...

Varje gång knappen  trycks in ändras displayen i följande 

ordning:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Enheter om tio 
minuter( )...

Gå till steg 8 när PÅ-TIMER är valt. 
Gå till steg 9 när AV-TIMER är valt.

Inställningsläge <kollektiv inställning>

■	 Ställ in samma driftlägen med samma programnummer för alla veckodagar. Välj ”alla veckodagar” i steg 2 ovan. Om det förekommer 
funktioner som ställdes in manuellt med samma programnummer åsidosätts de funktionerna.

•	 Om ingen åtgärd utförs under 60 sekunder i inställningsläget blir inställningarna som har gjorts under tiden ogiltiga och 

inställningsläget avslutas. Därefter blinkar  och alla programnumren (P1, P2, P3 och P4) i 10 sekunder. 
	 (Funktionerna blinkar inte om inställningsläget avslutas när du bara ställer in ett program.)
 
•	 I slutet av inställningsläget pekar du fjärrkontrollen mot luftvärmepumpen och trycker på knappen PROGRAM. Kontrollera 

att luftvärmepumpen avger en mottagningssignal tre gånger (pip, pip, pip). Om ingen signal hörs ställer du in läget på 
inställningsläget igen genom att trycka på knappen PROGRAM och kontrollerar att signalen hörs.

OBSERVERA
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Så här avbryter du inställningen <individuell inställning>

3
2,4
5
1,6

3 Tryck på knappen SET (STÄLL IN).
Veckodagen anges och programnumret blinkar.

2

5 Tryck på knappen CANCEL (AVBRYT).

Inställningarna för PÅ- eller AV-TIMER avbryts och  visas på 
tidsdisplayen.

6 Peka med fjärrkontrollen mot  fjärrkontrollmottaga-
ren på inomhusenheten. 

Tryck på knappen PROGRAM .

När knappen PROGRAM trycks in skickas inställningen till luftvärmepumpen. 
När inställningen tas emot hörs en summerton (pip, pip, pip). 
Inställningarna i alla program avbryts. Utför åtgärden som anges ovan 
för varje program som ska avbrytas.

Tryck på knappen PROGRAM .

 och den aktuella veckodagen blinkar.1

Så här avbryter du inställningen <kollektiv inställning>

2
1

Bekräftelseläge

Avbryta
Bekräftelseläget kan avslutas genom att trycka på knappen ON/OFF (PÅ/AV), 
CANCEL (AVBRYT) eller SET (STÄLL IN).

Tryck på knappen PROGRAM  i 3 sekunder eller mer.

 blinkar och det inställda värdet lyser.
1

Inställningarna i VECKOTIMER kan bekräftas.

2

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4
Visa alla 

veckodagarna

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.

Välj en veckodag och ett programnummer som ska bekräftas.

Visningen startar från den aktuella dagen i veckan.  visas för 

program utan inställningar. Ett inställningsläge ställs in när du trycker på 

knappen PROGRAM i bekräftelseläget.

Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.
Välj en veckodag som ska avbrytas.

4 Tryck på knappen “  eller  (TIMER)”.
Välj ett programnummer som ska avbrytas.

Tryck inte på knappen SET (STÄLL IN) när du avbryter åtgärden. Om du 

trycker på knappen SET (STÄLL IN) ändras läget till SET (STÄLL IN).

■	 När samma driftlägen finns med samma programnummer för alla veckodagar går det att göra en kollektiv radering. Välj ”alla 
veckodagar” i steg 2 ovan. Från steg 3 är proceduren densamma som den som anges ovan.  
Om de inställda värdena har ändrats eller raderats via enskilda inställningar efter den kollektiva inställningen som beskrivs på 
sida 23, så att det uppstår avvikelser mellan veckodagarna, går det inte att radera alla värden samtidigt.

•	 Bekräftelseläget avbryts om en åtgärd inte utförs under 60 sekunder 
i bekräftelseläget.

OBSERVERA
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Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen HI/ECO (HÖG/EKO).
•	 När driftläget är AUTO, KYLA eller VÄRME

Varje gång knappen HI/ECO (HÖG/EKO) trycks in ändras displayen i 
följande ordning:

(HÖG EFFEKT) (EKONOMI)

Ingen visning

(Normal drift)

•	 När driftläget är TORR eller PÅ-TIMER + AV-TIMER

Varje gång knappen HI/ECO (HÖG/EKO) trycks in ändras displayen i 
följande ordning:

Ingen visning

(EKONOMI) (Normal drift)

1
2

2
1

Använda HÖG EFFEKT
Om du trycker på knappen HI/ECO (HÖG/EKO) höjs effekten och kraftfull kylning eller uppvärmning används kontinuerligt i 15 

minuter.  visas på fjärrkontrollen och displayen FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET) slocknar.

•	 Rumtemperaturen styrs inte när HÖG EFFEKT används. Om 
det blir för kallt eller vamt kan du trycka på knappen HI/ECO 
(HÖG/EKO) för att avbryta läget HÖG EFFEKT.

•	 HÖG EFFEKT kan inte användas  tillsammans med TORR 
och PÅ-TIMER + AV-TIMER.

•	 När HÖG EFFEKT ställs in efter det att ON TIMER (PÅ-
TIMER) har ställts in kommer HÖG EFFEKT att starta vid 
den inställda tiden.

•	 Ljudet av köldmedel kan höras när HÖG EFFEKT har 
använts.

•	 HÖG EFFEKT avbryts när följande åtgärder utförs.
1	När knappen HI/ECO (HÖG/EKO) trycks in igen.
		 (Driftläget ändras till EKONOMI)
2	När driftläget ändras.
3	När det har gått 15 minuter sedan HÖG EFFEKT 

startade. 
4	När knappen 3D AUTO trycks in.
5	När knappen SILENT (TYST) trycks in.
6	När knappen NIGHT SETBACK 

(EFFEKTMINSKNING NATT) trycks in.
•	 Kan inte användas när luftvärmepumpen är avstängd.

•	 Den går in i läget EKONOMI nästa gång luftvärmepumpen 
körs i följande fall. 
1	När luftvärmepumpen stoppas med knappen ON/OFF 

(PÅ/AV) under EKONOMI-drift. 
2	Om luftvärmepumpen stoppas när VILOTIMER eller 

AV-TIMER används i läget EKONOMI. 
3	När drift återställs från läget SELF-CLEAN 

(SJÄLVRENGÖRING). 

•	 EKONOMI avbryts när följande åtgärder utförs.
1	När knappen HI/ECO (HÖG/EKO) trycks in igen.
2	När driftläget ändras från TORR till FLÄKT.
3	När knappen NIGHT SETBACK 

(EFFEKTMINSKNING NATT) trycks in.
•	 Kan inte användas när luftvärmepumpen är avstängd.

Använda EKONOMI
När du trycker på knappen HI/ECO (HÖG/EKO) startas mjuk drift med avstängd ström för att undvika överdriven kylning 
eller uppvärmning. Enheten arbetar 1,5 °C högre än den inställda temperaturen under kylning och 2,5 °C lägre än den vid 
uppvärmning.  visas på fjärrkontrollen och displayen FAN SPEED (FLÄKTHASTIGHET) slocknar.

Funktionen HÖG EFFEK/EKONOMI
■	 Starta driften från steg 1 med luftvärmepumpen avstängd. Börja från steg 2 med luftvärmepumpen igång.

OBSERVERA

OBSERVERA
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1

Funktionen EFFEKTMINSKNING NATT
■	 Under den kalla årstiden kan rumstemperaturen hållas på en behaglig nivå när du inte är hemma, på natten och när rummet inte 

används. Luftvärmepumpen håller en konstant temperatur på cirka 10 °C.

Funktionen TYST
■	 När SILENT (TYST) är inställt arbetar enheten tystare och ljudet från utomhusdelen minskar.
	 Starta driften från steg 1 med luftvärmepumpen avstängd. Börja från steg 2 med luftvärmepumpen igång.

1

1 Tryck på knappen NIGHT SETBACK (Funktionen 
EFFEKTMINSKNING NATT).

Varje gång knappen NIGHT SETBACK (Funktionen EFFEKTMINSKNING 
NATT) trycks in ändras displayen i följande ordning:

•	 När EFFEKTMINSKNING NATT används håller luftvärmepumpen den 
inställda temperaturen på cirka 10 °C.

•	 I EFFEKTMINSKNING NATT kan inga temperaturinställningar göras.
•	 Eftersom rumstemperaturen kan ändras ganska mycket 

rekommenderar vi att den används när ingen befinner sig i rummet. 
•	 När funktionen EFFEKTMINSKNING NATT är aktiverad går det inte att 

använda funktioner HÖG EFFEKT och EKONOMI.
•	 När EFFEKTMINSKNING NATT avbryts genom att knappen NIGHT 

SETBACK (EFFEKTMINSKNING NATT) trycks in återställs driftläget till 
läget före EFFEKTMINSKNING NATT.

•	 I det här läget håller luftvärmepumpen rumstemperaturen på 10 °C 
under den kalla årstiden (värmedrift). Luftvärmepumpen håller 
inte temperaturen på 10 °C under varma årstider (kyldrift). Om 
rumstemperaturen är högre än 10 °C stoppas fläkten eller körs på låg 
hastighet.

Avbryta
Tryck på knappen SILENT (TYST) för att stänga displayen TYST.

•	 När TYST används försämras den maximala kylnings- och uppvärm-
ningskapaciteten.

•	 TYST kan inte användas när TORR och FLÄKT.
•	 Luftvärmepumpen återupptar drift i läget TYST när den slås på igen vid 

följande åtgärder. 
1	När luftvärmepumpen stoppas med knappen ON/OFF (PÅ/AV) un-

der TYST-drift. 
2	Om luftvärmepumpen stoppas när VILOTIMER eller AV-TIMER 

används i läget TYST. 
3	När drift återställs från läget SELF-CLEAN (SJÄLVRENGÖRING). 

•	 Kan inte användas när luftvärmepumpen är avstängd.
•	 Utomhusdelens ljudnivå kanske inte minskar beroende på tillståndet.

1

2

Avbryta
Tryck på knappen NIGHT SETBACK (EFFEKTMINSKNING NATT) eller MODE 
(LÄGE) när du vill stänga av displayen för EFFEKTMINSKNING NATT.

2
Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV).

Tryck på knappen SILENT (TYST).

När driftläget är AUTO, KYLA eller VÄRME eller EFFEKTMINSKNING NATT
Varje gång SILENT (TYST)-knappen trycks in ändras displayen i följande ordning:

(TYST på) (TYST av)

Ingen visning

(EFFEKTMINSKNING NATT på) (EFFEKTMINSKNING NATT av)

Ingen visning

OBSERVERA

OBSERVERA
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Funktionen MENY
■	 Funktionen MENU (MENY) används för att ställa in Justera displayens ljusstyrka, Läget SJÄLVRENGÖRING, Fläktkontroll i 

värmetermostat - AV, Läget FÖRINSTÄLLNING, Inställning av trådlös LAN-anslutning, och Inställning av trådlös LAN-kommunikation.

1

2

Varje gång du trycker på omkopplaren MENU (MENY) 
med spetsen på en kulspetspenna, osv., ändras 
displayen i följande ordning:

Välj ljusstyrka genom att trycka på knappen “  eller  
(TIMER)”.

Justera displayens ljusstyrka

■	 Den här funktionen kan användas när det är nödvändigt att justera ljusstyrkan för enhetens display

Välj justering av ljusstyrka för displayen genom att 
trycka på omkopplaren MENU (MENY).1

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).3

1

2
3

Justera displayens 
ljusstyrka

Inställning av trådlös 
LAN-kommunikation

Läget 
SJÄLVRENGÖRING

Inställning av trådlös 
LAN-anslutning

Fläktkontroll i  
värmetermostat - AV

Läget 
FÖRINSTÄLLNING

100 %
(Förinställning)

50 % 0 %
(Avstängd)

1

Inställning av trådlös LAN-anslutning

■	 För anslutningsinställningar för trådlöst LAN, se en annan användarhandbok.

•	 Om kommunikationsstatusen är dålig på grund av radiovågstörningar orsakade av hinder som till exempel en mikrovågsugn så 
kanske inte funktionens innehåll visas. Kontrollera att enheten fungerar som den ska med jämna mellanrum.

•	 Funktionens innehåll på din smartphone visas inte på fjärrkontrollens bildskärm. Innehåll som ställts in av fjärrkontrollen visas 
i applikationen (Smart M-Air).

OBSERVERA
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•	 Två timmar senare avbryter luftvärmepumpen läget 
SJÄLVRENGÖRING automatiskt. Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV) 
om du vill stoppa luftvärmepumpen omedelbart.

•	 SJÄLVRENGÖRING utförs inte när VÄRME, KYLA, FLÄKT, AV-TIMER, 
VILOLÄGE och ALLERGENRENSNING har avslutats.

•	 Fläkten på inomhusdelen körs i cirka två timmar i läget 
SJÄLVRENGÖRING.

•	 DRIFT-lampan tänds när SJÄLVRENGÖRING används.

•	 Om du trycker på knappen SLEEP (VILA), ALLERGEN CLEAR 
(ALLERGENRENSNING) eller NIGHT SETBACK (EFFEKTMINSKNING 
NATT) när SJÄLVRENGÖRING används kommer SJÄLVRENGÖRING 
att avbrytas och enheten återgår till läget SLEEP, SLEEP (VILA), 
ALLERGEN CLEAR (ALLERGENRENSNING) eller NIGHT SETBACK 
(EFFEKTMINSKNING NATT).

•	 Det här är inte en funktion för att ta bort mögel, bakterier eller smuts 
som redan har fastnat i enheten.

Läget SJÄLVRENGÖRING

■	 SJÄLVRENGÖRING bör utföras efter drift med AUTO, KYLA och TORR för att avlägsna fukt från insidan av inomhusdelen och reglera 
tillväxten av mögel och bakterier.

2 Välj SJÄLVRENGÖRING genom att trycka på knappen 
”  eller  (TIMER)”.

Välj SELF CLEAN (SJÄLVRENGÖRING) genom att 
trycka på omkopplaren MENU (MENY).1

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).3

1

2
3

SJÄLVRENGÖRING av 
(Förinställning)

SJÄLVRENGÖRING på

3 sekunder

1 sekund

PÅ

AV

OBSERVERA
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•	 När Fläktkontroll i värmetermostat - AV är inställd så lagras inställningen 
i luftvärmepumpen även om strömkällan är avstängd. För att ändra på 
Fläktkontroll i värmetermostat - AV, ändra inställningen igen med hjälp av 
fjärrkontrollen.

Fläktkontroll i värmetermostat - AV

■	 När rumstemperaturen når den inställda temperaturen under uppvärmning stängs termostaten av.  
Fläktkontroll i värmetermostat - AV kan väljas.

2 Välj fläktkontroll genom att trycka på knappen  
“  eller  (TIMER)”.

Luftvärmepumpen kontrollerar FAN SPEED 
(FLÄKTHASTIGHET) automatiskt.

Enheten använder den FAN SPEED 
(FLÄKTHASTIGHET) som ställts in av fjärrkontrollen.
Värme som alstras från andra värmekällor kan 
cirkulera i rummet genom att låta inomhusfläkten 
kontinuerligt.

Inomhusfläkten startar och stoppar driften med 
jämna mellanrum för att undvika kalldrag när 
värmetermotstaten är avstängd.

Inomhusfläkten stoppas. För att använda den här 
funktionen behövs ytterligare arbete, kontakta din 
återförsäljare.
Annars kan det ta tid att återgå till uppvärmning 
och värmekapaciteten kan vara otillräcklig.

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).3

1

2

3

Normal 
funktion

Eldstadsfunktion Intervallfunktion Stoppfunktion

OBSERVERA

1 Vä l j  Fa n  c o nt ro l  i n  h e at i n g  t h e r m o  -  O F F 
(Fläktkontroll i värmetermostat – AV) genom att 
trycka på omkopplaren MENU (MENY).
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Läget FÖRINSTÄLLNING

■	 Med den här åtgärden kan den föredragna inställningen sparas för framtida bruk. 

Välj PRESET (FÖRINSTÄLLNING) genom att trycka på 
omkopplaren MENU (MENY).

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).

1

3

•	 När du trycker på knappen MODE (LÄGE) för läget FÖRINSTÄLLNING 
när drift med 3D AUTO eller HÖG EFFEKT används så avbryts den.

•	 När du trycker knappen MODE (LÄGE) för läget FÖRINSTÄLLNING när 
drift med EKONOMI används så fortsätter den.

4

2
2

3

1

4 Tryck på knappen MODE [LÄGE] i minst 3 sekunder 
när luftvärmepumpen kör i något av lägena AUTO, 
KYLA, VÄRME, TORR, FLÄKT eller EFFEKTMINSKNING 
NATT. Drift med FÖRINSTÄLLNING startar.

OBSERVERA

Välj  önskade inställningar för DRIFTLÄGE, 
TEMPERATUR, FLÄKTHASTIGHET och LUFTFLÖDE.2
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Inställning av trådlös LAN-kommunikation

Initialisera gränssnittet för trådlöst LAN

■	 Inställning av trådlös LAN-kommunikation kan växlas mellan ON (PÅ) och OFF (AV). Inställning av trådlös LAN-kommunikation kan 
ställas in oavsett om luftvärmepumpen är igång eller inte.

■	 Om du vill återställa gränssnittet för trådlös LAN så kan den initialiseras till status den hade vid inköpstillfället. När det trådlösa 
LAN-gränssnittet initialiseras raderas alla data om nätverksinställningar.

1

2
3

2
3

1

2

2 Välj Inställning av trådlös LAN-kommunikation 
genom att trycka på knappen “  eller  (TIMER)”.

Tryck på knappen SET (STÄLL IN).3

3

Första 
display

Inställning av trådlös LAN-
kommunikation PÅ

Inställning av trådlös LAN-
kommunikation AV

1 Tryck på knappen ON/OFF (PÅ/AV) om du vill stoppa 
luftvärmepumpen när den är igång.

Det går inte att initialisera gränssnittet för trådlös LAN när enheten an-
vänds.

2 Tryck på knappen ON TIMER (PÅ-TIMER) och 3D 
AUTO samtidigt i 5 sekunder eller mer.

AC-displayen på fjärrkontrollen blinkar.

Avbryta
Tryck på knappen CANCEL (AVBRYT) när du vill stänga av inställningsdisplayen.

•	 Se till att initialisera gränssnittet när en ny person ska börja använda 
luftvärmepumpen eller när den kasseras.

•	 När en kommunikationsinställning för trådlöst LAN har konfigurerats 
så lagras den i luftvärmepumpen även om strömkällan är avstängd. 
För att ändra en kommunikationsinställning för trådlöst LAN , ställ in 
den på nytt med hjälp av fjärrkontrollen.

•	 Om inställningen av den Trådlösa LAN-kommunikationen är inställd till 
OFF (AV) kommer funktionen trådlös LAN-anslutning att vara tillgänglig

Tryck på knappen SET (STÄLL IN) i 5 sekunder.

När det är klart blinkar DRIFT-lampan och TIMER-lampan 

två gånger.

OBSERVERA

OBSERVERA

Välj inställningen av trådlösa LAN-kommunikationen 
genom att trycka på omkopplaren MENU (MENY).1
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Stäng av strömkällan.

	 Ta bort luftfiltret

Före underhåll Under driftsäsongen

Underhåll

Rengöra luftfiltret

Använd inte följande artiklar:
•	 Varmt vatten (40 °C eller mer) 

Det kan deformera eller missfärga 
enheten.

•	 Bensin, thinner, bensen eller 
rengöringsmedel osv.  
De kan deformera eller repa 
enheten.

•	 Spill inte vätska på enheten.
•	 Rör inte vid aluminiumflänsarna 

på värmeväxlaren.
•	 Stå stadigt på en stege eller 

annat stabilt föremål när du 
tar bort inloppspanelen och 
filtren.

	 Rengöring

 FÖRSIKTIGHET
•	 Rengör inte filtren med kokande vatten.
•	 Torka dem inte över en öppen låga.
•	 Dra ut dem försiktigt.

Rengöra enheten
•	 Torka enheten med en mjuk, torr trasa eller använd en dammsugare.
•	 Om enheten är mycket smutsig torkar du av den med en trasa indränkt i varmt vatten.

1

2

3	 Montera tillbaka luftfiltret

•	 Håll fast filtret i båda sidorna enligt bilden till höger 
och sätt i det ordentligt.

•	 Enheten kan bli dammig och skador kan uppstå om 
den används utan luftfiltren.

Rengöra luftinloppspanelen
•	 Panelen kan tvättas med vatten. När du har tvättat 

den med vatten torkar du bort eventuell fukt från pa-
nelen och låter den torka utan att vara i direkt solljus.

•	 Dra luftintagspanel uppåt och framåt.
•	 Håll lätt i vreden på båda sidorna, lyft en aning 

och flytta panelen framåt.

Om filtret är mycket smutsigt rengör du det med 
varmt vatten (cirka 30 °C) och torkar det ordentligt.

Standardintervall är en gång 
varannan vecka

Öppna
Placera fingrarna i hörnen på båda sidorna av panelen och dra 
panelen framåt så att den öppnas cirka 70 grader.

Så här öppnar och stänger du luftintagspanel

Stänga
Tryck in båda ändarna jämnt och tryck lätt i mitten.

Borttagning
När du tar bort luftintagspanel för rengöring inuti eller annat 
ska du öppna panelen 90 grader och sedan dra den framåt.

Så här tar du bort och monterar luftintagspanel

Montering
Sätt in panelarmen i facket på frontpanelen från det läge 
som visas nedan, håll panelen i båda ändarna av den nedre 
delen, sänk den långsamt nedåt och tryck sedan lätt på den 
tills spärren aktiveras.

Panelarm
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I slutet av säsongen I början av säsongen

Stoppa enheten och stäng av strömkällan.

Enheten förbrukar cirka 4 W även när enheten inte är i drift. Om du 
stänger av strömkällan sparar du både energi och pengar.

Kontrollera att jordledningarna inte gått 
sönder eller kopplats bort.

Se till att det inte finns några hinder som blockerar 
luftflödet runt in- och utloppsöppningarna på 
inomhus- och utomhusdelarna.

1

2

Ta ut batterierna ur fjärrkontrollen.

Rengör både inomhus- och utomhusdelarna.

Rengör och sätt tillbaka luftfiltren.

Kör fläkten i 2 till 3 timmar.

Torka enhetens insida.

3
4
5

Se till att det inte finns finns korrosion eller 
rost på utomhusdelens basram.

Sätt i batterierna i fjärrkontrollen.

Slå på strömkällan.

3
2
1

4
5

Montera, inspektera och byta ut luftreningsfilter

1. Öppna luftintagspanel och ta bort luftfiltren.  Sidan 32

2. Ta bort filterhållarna med luftreningsfiltret monterat i hållarna från luftvärmepumpen.

3. Ta bort allergenrensningsfiltret (ljust orange) från filterhållaren och inspektera filtret. 
Använd en dammsugare för att avlägsna damm och smuts från allergenrensningsfiltret. 
Byt ut allergenrensningsfiltret om det inte kan rengöras eller om det har gått cirka 1 år.
(Allergenrensningsfiltret bör bytas ut efter ungefär 1 års användning. Den faktiska 
bytesperioden kan dock variera beroende på filtrets användningsförhållanden.)

Ta bort det fotokatalytiska tvättbara luktborttagningsfiltret (orange) från filterhållaren och 
inspektera filtret. Ta regelbundet bort damm och smuts från det fotokatalytiska tvättbara 
luktborttagningsfiltret. Om det fotokatalytiska tvättbara luktborttagningsfiltret är mycket 
smutsigt kan det tvättas med vatten. Filtret är dock ömtåligt, därför bör du tvätta det när 
det sitter i filterhållaren så att det inte skadas. När du har tvättat filtret ska det placeras i 
solljus för att torka. Om du placerar filtret i solljus återställs deodoriseringseffekten.

(Kasta inte filterhållarna. De är återanvändbara. )

4. Montera luftreningsfiltret i filterhållarna och montera sedan filterhållarna i 
luftvärmepumpen.

5. Montera luftfiltren och stäng luftintagspanel.  Sidan 32

•	 Allergenrensningsfiltret och det fotokatalytiska tvättbara 
luktborttagningsfiltret kan monteras antingen på höger eller vänster 
sida av luftvärmepumpen.

•	 Montera allergenrensningsfiltret med den ljusorange sidan framåt.

•	 Värmeväxlaren kan skada fingrarna. 
•	 Stå stadigt på en stege eller annat stabilt föremål när du tar bort inloppspanelen och filtren.

	 Del	 Funktion	 Färg

Kontakta återförsäljaren för byte av luftreningsfiltret.

Enzymteknik används för att eliminera allergener som 
ansamlas på ”Allergenrensningsfilter”.

Lukter i filtret bryts upp, vilket ger en deodoriserande 
effekt.

Fotokatalytiskt tvättbart 
luktborttagningsfilter Orange

Allergenrensningsfilter Ljust orange

 FÖRSIKTIGHET

Filterhållare

Filter

•	 Kylning/uppvärmning påverkas av ett luftfilter som är igensatt av damm osv. och driftljudet ökar. Det kan också använda 
mer elektricitet. Rengör luftfiltret med lämpliga intervall.

OBSERVERA

OBSERVERA

	❚ Underhåll
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Rätt montering

Var uppmärksam på ljud som hörs under drift

•	 När du monterar enheten ska du vara noga med att välja en plats som lätt kan klara enhetens vikt och som inte ökar ljudnivån 
eller vibrationerna vid drift. Om vibrationer överförs genom huset ska enheten fästas med vibrationssäkra dynor mellan enhe-
ten och kopplingarna.

•	 Välj en plats där kall eller varm luft och ljud från inomhus- och utomhusdelarna inte orsakar besvär för grannarna.
•	 Lämna inga hinder i närheten av utloppet och inloppet till utomhusdelen. Det kan orsaka funktionsfel och högre driftljud.
•	 Om du hör oregelbundna ljud under drift ska du kontakta återförsäljaren.

Beroende på driftmiljön kan luftvärmepumpens insida bli smutsig efter några års användning. Det minskar prestandan. Förutom nor-
mal rengöring rekommenderar vi inspektion och underhåll. (Det kan leda till att luftvärmepumpen får en längre, problemfri livslängd.)
•	 Kontakta återförsäljaren eller en distributör för inspektion och underhåll. (De debiterar dig för tjänsten).
•	 Vi rekommenderar att inspektion och underhåll utförs under lågsäsong.
•	 Om apparatens nätsladd skadas får den bara bytas ut av en verkstad som utsetts av tillverkaren eftersom specialverktyg krävs.

Lämplig monteringsplats

Felsökning 
■	 Utför följande kontroller innan du ringer service.

I följande fall ska du stänga av 
strömmen och kontakta din 
återförsäljare. 
• Om luftvärmepumpen inte 

fungerar som den ska efter att 
du har kontrollerat punkterna 
till vänster.

• Om du fortfarande är osäker 
efter att du har konsulterat 
anmärkningen (sidan 34-35).

• Om saker inträffar som beskrivs 
på sidan 36.

•	 Placera inga hinder framför inomhusdelen som kan förhindra ordentlig ventilation och funktion.
•	 Montera inte enheten på någon av följande platser:

−	 Där det finns risk för läckage av brandfarliga gaser. 
−	 Där det förekommer stora oljestänk.

•	 Fel på grund av korrosion kan uppstå om enheten monteras i ett spa där sulfidgaser bildas eller på en badort som utsätts för 
havsbrisar. Kontakta återförsäljaren.

•	 Luftvärmepumpen och fjärrkontrollen måste vara minst 1 meter från en TV eller radio.
•	 Töm ut avfuktningsvätska från inomhusdelen på en plats med god dränering.

Inspektion och underhåll

Luftvärmepumpen fungerar inte alls.
•	 Har strömkällan slagits på?
•	 Är det strömavbrott eller är en säkring trasig?
Dålig kylning eller uppvärmning
•	 Har du ställt in termostaten på lämplig temperatur?
•	 Är luftfiltret rent? (Inte igensatt?)
•	 Lämnade du några dörrar eller fönster öppna?
•	 Kommer det in direkt solljus i rummet?
•	 Finns det någon värmekälla i rummet?
•	 Finns det för många människor i rummet?

Meddelande

Det blåser inte ut någon luft när uppvärmningen 
startar.

DRIFT-lampan blinkar långsamt 
(1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV)

Luftflödet har stoppats för att förhindra att kall luft blåses 
ut tills inomhusdelens värmeväxlare har värmts upp. (2 till 
5 minuter)

Det blåser inte ut någon luft under 5 till 15 minuter eller 
kall luft blåser ut en stund under uppvärmningen.

DRIFT-lampan blinkar långsamt 
(1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV)

När utomhustemperaturen är låg och luftfuktigheten är 
hög utför enheten ibland avfrostning automatiskt. Vänta. 
Vid avfrostning kan vatten eller ånga strömma ut ur 
utomhusdelen.

Det blåser inte ut någon luft när driften startar i läget TORR.

(DRIFT-lampan lyser)

Fläkten inomhus kan stanna för att förhindra att fukt från 
avfuktningen förångas igen och för att spara energi.

Luftflöde
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Buller

Övrigt

Du hör ett svagt gurglande ljud. Det orsakas av att köldmedel flyttas i enheten.

Du hör ett svagt knastrande ljud. Det orsakas av värmeexpansion eller sammandragning.

Du hör ett väsande eller klickande ljud. Det beror på att köldmedlets styrventiler eller elektriska 
komponenter fungerar.

Visslande ljud hörs från utomhusdelen. Detta innebär att kompressorns varvtal ökar eller minskar.

Ibland hörs det ett utdraget ”Tjooooo” en kort stund 
efter att enheten har stängts av.

Det här ljudet hörs när driften för en annan inomhusenhet 
avbryts.

Enheten startas inte om omedelbart efter att du har 
stoppat den.

(DRIFT-lampan lyser)

Omstart blockeras i 3 minuter efter att du har stoppat 
driften för att skydda enheten.

Skyddstimern på tre minuter i mikrodatorn startar den 
automatiskt igen.

Ånga kommer ut när KYLA används. Det kan inträffa om rumstemperaturen och luftfuktigheten 
är mycket hög. Den försvinner så snart temperaturen och 
luftfuktigheten minskar.
Stäng alla fönster och dörrar för att förhindra att fuktig luft 
kommer in utifrån.

Det luktar en aning. Luft som blåses ut under drift kan lukta. Det beror på att 
tobak eller kosmetika har fastnat i enheten.

Efter ett strömavbrott startar inte enheten även om 
strömmen har återställts.

Om funktionen för automatisk återstart inte är inställd 
kommer enheten inte att startas om automatiskt. Använd 
fjärrkontrollen för att starta driften igen.

Fjärrkontrollens signaler tas inte emot. Fjärrkontrollens signaler kanske inte tas emot om 
mottagaren på luftvärmepumpen utsätts för direkt solljus 
eller en annan stark ljuskälla.
Om så är fallet ska du stänga ute solljuset eller minska det 
andra ljuset.

Fukt kan bildas på luftutloppets galler. Om enheten används under lång tid i hög luftfuktighet kan 
fukt bildas på luftutloppens galler och börja droppa.

Fläkten stannar inte omedelbart efter att enheten har 
stoppats.

Inomhusfläkt	:	 Fläkten stannar inte efter 2 timmar om den 
är inställd på SJÄLVRENGÖRING.

Utomhusfläkt	:	 Fläkten stannar inte på cirka 1 minut för att 
skydda enheten.

DRIFT-lampan lyser trots att driften stoppats. DRIFT-lampan tänds när SJÄLVRENGÖRING används.
DRIFT-lampan släcks när funktionen SJÄLVRENGÖRING 
avslutas.

	❚ Meddelande

Användning

Timer-funktionen avbröts. Timer-funktionen i användning tillsammans med trådansluten 
fjärrkontroll / WF-RAC (Smartphone)
Följande timer-funktioner som måste ställas in genom trådlös 
fjärrkontroll avbryts när driftstatusen av inomhusenheten 
ändras på grund av signaler från den trådanslutna 
fjärrkontrollen eller WF-RAC (Smartphone).
I sådana fall är drift-statusen av inomhusenheten annorlunda 
från vad som visas på den trådlösa fjärrkontrollens bildskärm.
Därför rekommenderar vi att endast ställa in en av timer-
funktionerna. 
• Funktionen VILOTIMER
• Funktionen AV-TIMER
• Funktionen PÅ-TIMER
• Funktionen VILOTIMER + PÅ-TIMER
• Funktionen PÅ-TIMER + AV-TIMER

Den trådlösa fjärrkontrollens bildskärm och 
driftomständigheterna stämmer inte överens.
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Kontakta återförsäljaren
■	 Stäng av strömbrytaren omedelbart och informera återförsäljaren i följande fall: 

•	 Säkringen eller omkopplaren aktiveras konstant.
•	 Kabeln blir mycket varm.  

Kabelhöljet är sprucket.
•	 TV, radio eller annan utrustning börjar fungera felaktigt.
•	 En omkopplare aktiveras inte på rätt sätt.
•	 Ett konstigt ljud hörs under drift.
•	 När fel inträffar ska du omedelbart stänga av strömkällan och slå på den efter 3 minuter. Starta om åtgärden med knappen 

ON/OFF (PÅ/AV) på fjärrkontrollen och felet kvarstår.
•	 DRIFT- och TIMER-lamporna på enhetens display blinkar snabbt (med 0,5 sekunders mellanrum) eller om lamporna inte fungerar.

Funktion för automatisk omstart
■	 Funktionen för automatisk omstart registrerar luftvärmepumpens driftstatus omedelbart innan den stängs av genom ett ström-

avbrott och återupptar sedan automatiskt driften när strömmen har återställts.

■	 Följande inställningar avbryts:
•	 Timerinställningar
•	 Funktionslägena HÖG EFFEKT

•	 Funktionen för automatisk omstart är aktiverad när luftvärmepumpen levereras från fabriken. Kontakta återförsäljaren om du 
vill stänga av funktionen.

•	 Timerinställningen avbryts om ett strömavbrott inträffar. Ställ in timern igen när strömmen har kommit tillbaka.

OBSERVERA
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Funktionen Självdiagnos
■	 Vi strävar ständigt efter att erbjuda våra kunder bättre service genom att införa bedömningssystem som signalerar att var och en av följande funktioner inte 

fungerar korrekt

DRIFT-lampa

TIMER-lampan PÅ

1 blinkning

2 blinkningar

3 blinkningar

4 blinkningar

5 blinkningar

7 blinkningar

6 blinkningar

Problembeskrivning Orsak

Fel på givare 1 på värmeväxlarens 
inomhusdel

Fel på rumstemperaturgivaren

Kretsfel

Fel på givare 3 på värmeväxlarens 
inomhusdel

Problem med gränssnittet för 
trådlöst LAN

Motorfel för inomhusfläkten

Köldmedium saknas
Stängd serviceventil

•	 Ledningen till givare 1 för värmeväxlaren är sönder, dålig 
kontaktanslutning

• 	 Givarledningen för rumstemperatur är sönder, dålig 
kontaktanslutning

• 	 Ledningen till givare 3 för värmeväxlaren är sönder, dålig 
kontaktanslutning

•	 Defekta nätverkskort för trådlöst LAN, svag 
anslutningsuppkoppling

•	 Kretsfel eller dålig kontaktanslutning

•	 Fel på fläktmotorn, dålig kontaktanslutning

•	 Köldmedium saknas, läcker
•	 Stängd serviceventil

 

TIMER-lampa

5 blinkningar

4 blinkningar

2 blinkningar

1 blinkning

3 blinkningar

2 blinkningar

1 blinkning

4 blinkningar

5 blinkningar

6 blinkningar

7 blinkningar

Blinkar 
kontinuerligt

2 blinkningar

1 blinkning

DRIFT-lampan blinkar 
kontinuerligt

DRIFT-lampan PÅ

DRIFT-lampan blinkar 
2 gånger

DRIFT-lampan blinkar 
7 gånger

Fel på utetemperaturgivaren

Fel på givaren för värmeväxlarens 
utomhusdel

Givarfel för utloppsledning

Givarfel för sugledning

•  Givarledningen till utomhusenheten är sönder, dålig 
kontaktanslutning

•  Ledningen till värmeväxlarens givare är sönder, dålig 
kontaktanslutning

•  Ledningen till utloppsledningens givare är sönder, dålig ko
ntaktanslutningktanslutningkontaktanslutning

•  Ledningen till sugledningens givare är sönder, dålig 
kontaktanslutningkontaktanslutning

Strömavbrott

Fel på utomhusenheten

Överström

Fel på effekttransistorn

Överhettning av kompressorn

Signalöverföringsfel

Motorfel för utomhusfläkten

Nedkylning av högtrycksskyddet

•   Kompressorlås, öppen fas på kompressorutgången, 
kortslutning av effekttransistorn, stängd serviceventil 

•	 Kompressorledningen är sönder
•	 Kompressorn är blockerad

•	 Överbelastning, överpåfyllning av köldmedium

•	 Effekttransistorn är sönder

•	 Gasbrist, fel på utloppsledningens givare,  
stängd serviceventil

•	 Fel på strömkällan, signalledningen är sönder, fel på 
kretskorten för inomhus-/utomhusenheten

•	 Fel på fläktmotorn, dålig kontaktanslutning

•	 Överpåfyllning av köldmedium, kortslutning av 
utomhusenheten

Rotor låst
•	 Kompressorfel
•	 Öppen fas på kompressorn
•	 Fel på kretskorten för utomhusenheten

Stängd serviceventil •	 Stängd serviceventil
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MEMO
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Takk for at du har kjøpt NIBE Klimaanlegg. For å få best mulig langsiktig ytelse må du lese 
og følge denne bruksanvisningen nøye før du bruker klimaanlegget. Etter at du har lest 
bruksanvisningen, oppbevarer du den på et trygt sted og henviser til den hvis du har spørsmål 
om bruk eller i tilfelle du oppdager uregelmessigheter.

Klimaanlegget ditt er merket med dette symbolet. Dette betyr at elektrisk og 
elektronisk avfall (WEEE, som i direktiv 2012/19/EU) ikke skal blandes med vanlig 
husholdningsavfall. Klimaanlegg skal håndteres på et autorisert behandlingssenter 
for gjenbruk, resirkulering og gjenvinning, og skal ikke avhendes i den kommunale 
avfallsstrømmen. Kontakt montøren eller lokale myndigheter for å få mer informasjon.

Dette symbolet som er på i batteriene som er festet til klimaanlegget, er infor-
masjon for sluttbrukere i henhold til EU-direktiv 2006/66/EC, artikkel 20 bilag II.
Ved slutten av levetiden skal batterier avhendes atskilt fra vanlig 
husholdningsavfall. Hvis et kjemisk symbol er trykt under symbolet som vises 
ovenfor, betyr dette kjemiske symbolet at batteriene inneholder tungmetall 
med en viss konsentrasjon. Dette vil bli angitt som følger:  
Hg:kvikksølv (0,0005 %), Cd: kadmium (0,002 %), Pb:bly (0,004 %)
Avhend batterier på riktig måte på kommunal avfallsinnsamling eller et 
resirkuleringssenter.
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Sikkerhetsforholdsregler
	• Før du tar systemet i bruk, les disse «Sikkerhetsforholdsregler» nøye for å sikre korrekt drift 
av systemet.

	• Ta vare på denne bruksanvisningen når du har lest den. Hvis noen andre tar over som 
bruker, må du sørge for at bruksanvisningen også gis til den nye brukeren.

 ADVARSEL
Indikerer en potensielt farlig situasjon som, om den ikke unngås, kan 
føre til alvorlige konsekvenser som død eller kraftig skade.

 FORSIKTIG
Indikerer en potensielt farlig situasjon som, om den ikke unngås, kan 
føre til personskade eller skade på eiendom.

Følg disse forholdsreglene nøye, ettersom de er vesentlige for din sikkerhet. 
	• Symboler som dukker hyppig opp i teksten har følgende betydning:

 ADVARSEL
	•Avhending av apparatet skal kun skje i 
henhold til nasjonal lovgivning.
	•Forsøk ikke å øke hastigheten på 
avisingsprosessen eller rengjøre på 
andre måter enn de som er anbefalt av 
produsenten.
	•Apparatet skal lagres i et rom uten 
antennelseskilder i kontinuerlig bruk (f.eks. 
åpen ild, gassapparater eller elektriske 
varmeapparater).
	•Må ikke stikkes hull på eller brennes.
	•Vær oppmerksom på at kjølemiddelet kan 
være luktfritt.

	•Apparatet skal lagres i et godt ventilert 
rom med en størrelse som tilsvarer 
spesifikasjonene for bruk.
	•Ansatte i serviceavdelingen må vært 
kvalifisert i henhold til nasjonale eller andre 
relevante krav.
	• Innendørsenheten skal lagres i et rom med 
et minimumsareal på 4,0 m2. *

*Denne verdien gjelder for splittsystem. 
For multisystemer, se utendørsenhetens 
installasjonsark.

Strengt forbudt Følg instruksjonene 
nøye Sørg for god jording

Les bruksanvisningen grundig.
Utstyret bør håndteres av 
servicepersonell i henhold til 
installasjonshåndboken.

Bruksanvisningen og/eller 
installasjonshåndboken 
inneholder informasjon.

Dette utstyret bruker brennbare kjølemidler. Dersom kjølemiddelet lekker ut, 
kan det antennes hvis det kommer i kontakt med en ekstern antennelseskilde.
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	❚ Sikkerhetsforholdsregler

	❚ FORHOLDSREGLER FOR MONTERING

 ADVARSEL
	•Systemet er for husholdnings- og hjemmebruk.
Hvis det blir brukt i krevende omgivelser, som et teknisk verksted, kan utstyret 
fungere dårlig.

	•Systemet må monteres av forhandleren din eller en kvalifisert montør.
Det anbefales ikke å installere systemet selv, da feil håndtering kan føre til 
vannlekkasje, elektrisk støt eller brann.

 FORSIKTIG
	• Ikke monter det der brannfarlig gass kan lekke.
Gasslekkasjer kan føre til brann.

	•Sørg for å installere en  
jordstrømbryter.
Hvis du ikke monterer en 
jordstrømbryter, kan du få elektrisk støt.

	•Sørg for at dreneringsslangen er 
korrekt montert, slik at alt vannet 
dreneres.
Feilmontering kan føre til vanndrypp i 
rommet og gi fuktige møbler.

	•Sørg for at systemet har blitt korrekt jordet.
Jordledningen bør aldri kobles til et gassrør, vannrør, lynavleder eller 
telefonjordledning. Feil montering av jordledning kan føre til elektrisk støt.

Dette produktet inneholder fluoriserte klimagasser. 
−	 IIkke slipp R32 ut i atmosfæren. R32 er en fluorisert klimagass med et globalt  

oppvarmingspotensiale (Global Warming Potential, GWP) = 675.
Se etikett på utendørsenhet for vekten av fluorisert klimagass og CO2-ekvivalent.
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	❚ Sikkerhetsforholdsregler

	❚ FORHOLDSREGLER FOR DRIFT

 ADVARSEL
	•Barn skal ikke leke med  
klimaanlegget. 
	• Ikke utsett deg selv for kaldluft i en 
lang periode.
Dette kan påvirke din fysiske tilstand og 
føre til helseproblemer.

	•Rengjøring og vedlikehold skal ikke 
utføres av barn med mindre de er 
under oppsyn. 
	• Ikke før noen ting inn i luftutløpet.
Dette kan føre til skade, da de interne 
viftene roterer med høy hastighet.

	•Dette klimaanlegget kan brukes av barn som er 8 år eller eldre, personer 
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller av personer 
som mangler erfaring og kjennskap, hvis de har blitt observert eller har 
fått opplæring med hensyn til bruken av klimaanlegget på en trygg måte og 
forstår farene som er involvert. 
	•Oppbevar fjernkontrollen utenfor barns rekkevidde.
Forsømmelse av dette kan føre til at batteriene blir svelget eller andre uhell.

 FORSIKTIG
	•Bruk kun godkjente sikringer.
Bruk av stål- eller kobberwire i stedet 
for en godkjent sikring er strengt 
forbudt, da det kan føre til maskinskade 
eller brann.
	• Ikke håndter brytere med våte 
hender.
Dette kan føre til elektrisk støt.
	• Ikke heng fra innendørsenheten.
Hvis innendørsenheten faller ned, kan 
du bli skadet.
	• Ikke plasser et brannfarlig 
insektsmiddel eller malingsspray 
i nærheten av klimaanlegget, eller 
spray det direkte på systemet.
Dette kan føre til brann.
	• Ikke eksponer noe for 
brenningsapparat direkte for 
luftstrømmen fra klimaanlegget.
Forbrenningsapparatet kan få 
funksjonsfeil.
	•Klimaanlegget må aldri rengjøres 
med vann.
Dette kan føre til elektrisk støt.
Bruk av høytrykksspyler kan skade 
aluminiumsribbene og føre til 
ytelsestap.

	•Må ikke brukes til bevaring av mat, 
planter eller dyr, presisjonsapparater 
eller kunstverk.
Systemet er kun tiltenkt for bruk i 
vanlige rom i hjemmet. Enhver annen 
bruk av system kan skade kvaliteten på 
maten, osv.
	• Ikke plasser noe som inneholder  
vann, som f.eks. vaser, på toppen av 
enheten.
Vann som kommer inn i enheten, kan 
skade isoleringen og derfor føre til 
elektrisk støt.
	• Ikke monter klimaanlegget der 
luftstrømmen er rettet direkte mot 
planter eller dyr.
Dette vil skade helsen deres.
	• Ikke trå/sitt på enheten eller plasser 
gjenstander på den.
Hvis enheten faller ned eller ting faller 
fra den, kan mennesker komme til skade.
	•Etter en lang bruksperiode bør 
enhetens støttestruktur kontrolleres 
jevnlig.
Hvis du ikke utbedrer eventuelle skader 
med en gang, kan enheten falle ned og 
føre til personskade.
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 NO-5 

	❚ Sikkerhetsforholdsregler

 FORSIKTIG
	• Ikke berør aluminiumsribbene på 
varmeveksleren.
Dette kan forårsake skade.
	• Ikke plasser elektriske 
kjøkkenmaskiner eller utstyr under 
innendørs- eller utendørsenheter.
Kondensasjon som faller fra enheten 
kan misfarge gjenstander, og føre til 
ulykker eller elektrisk støt.
	• Ikke bruk systemet uten luftfilteret.
Dette kan føre til funksjonsfeil i 
systemet grunnet tilstopping av 
varmeveksleren.

	• Ikke steng av strømkilden 
umiddelbart etter at driften stoppes.
Vent i minst 5 minutter ellers er 
det en risiko for vannlekkasje eller 
maskinskade.
	• Ikke kontroller systemet med 
hovedstrømbryteren.
Dette kan føre til brann eller 
vannlekkasje. I tillegg kan viften 
starte uventet, noe som kan føre til 
personskade.
	• Ikke tøm væske inn i enheten eller 
plasser en vannbeholder på enheten.
Vann som kommer inn i enheten, kan 
skade isoleringen og derfor føre til 
elektrisk støt.

	•Hvis du bruker klimaanlegget 
sammen med et forbrenningsapparat, 
må du jevnlig ventilere 
innendørsluften.
Utilstrekkelig ventilasjon kan føre til 
ulykker grunnet oksygenmangel.
	•Stå stødig på en trappestige eller en 
annen stabil gjenstand når du fjerner 
inntakspanelet og filtre.
Forsømmelse av dette kan føre til skade 
grunnet ustødige gjenstander som 
faller.
	•Ved rengjøring av klimaanlegget må 
enheten stoppes og strømkilden slås 
av.
Åpne aldri panelet mens den interne 
viften roterer.
	• Ikke plasser gjenstander i nærheten 
av utendørsenheten eller la løv samle 
seg rundt enheten.
Hvis det er gjenstander eller løv rundt 
utendørsenheten, kan små dyr komme 
seg inn i enheten og i kontakt med 
elektriske deler. Dette kan føre til 
maskinskade, røyk eller brann.

	•Kontakt forhandleren din  
for innvendig rengjøring av 
innendørsenheten, ikke prøv å gjøre 
dette selv.
Bruk av ikke-godkjente vaskemidler eller 
feil vaskemetode kan skade enhetens 
plastkomponenter og føre til lekkasjer. 
Skade, røyk eller ild kan også inntreffe 
hvis vaskemiddel kommer i kontakt med 
elektriske deler eller enhetens motor.
	•Stopp enheten og slå av strømmen 
hvis du hører torden, eller hvis det er 
fare for lyn.
Dette kan skade enheten.
	•Hvis strømkabelen blir skadet, må 
du kontakte din forhandler eller en 
kvalifisert montør. 
Om den ikke byttes ut, kan det føre til 
maskinskade eller brann.
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	❚ Sikkerhetsforholdsregler

	❚ FORHOLDSREGLER FOR TRÅDLØS LAN

 ADVARSEL
	• Ikke slå trådløs LAN-kommunikasjon PÅ i nærheten av automatisk 
kontrollutstyr som en automatisk dør eller brannalarm.  
Det kan føre til skade eller funksjonsfeil i utstyret.
	• Ikke slå trådløs LAN-kommunikasjon PÅ i et sykehus osv. der bruken av 
trådløse enheter er forbudt.  
Det kan føre til funksjonsfeil i det medisinske utstyret forårsaket av trådløse 
enheter.
	• Ikke slå trådløs LAN-kommunikasjon PÅ i nærheten av en person med en 
pacemaker eller implantert defibrillator.  
Det kan føre til funksjonsfeil i det medisinske utstyret.

 FORSIKTIG
	• Ikke slå trådløs LAN-kommunikasjon PÅ i nærheten av andre trådløse enheter, 
mikrobølgeovner, trådløse telefoner, faksmaskiner osv.
Det kan føre til funksjonsfeil i den trådløse enheten.
	•Når du styrer klimaanlegget utenfra, må du på forhånd bekrefte statusene til 
enheten, omgivelsene og personer i rommet.
Det kan være helseskadelig, føre til forurensning av husholdningsvarer eller ha en 
negativ innvirkning på dyr.
	•Hvis en person er på rommet, må du varsle vedkommende om at klimaanlegget 
skal kontrolleres utenfra.
Det kan være helseskadelig.

	•Sjekk driftsstatusen med jevne mellomrom.
Plutselige temperaturforandringer innendørs/utendørs kan skade helsen din.
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	❚ Sikkerhetsforholdsregler

	❚ FORHOLDSREGLER FOR FLYTTING ELLER REPARASJONER

 ADVARSEL
	• Ikke utfør noen reparasjoner eller modifikasjoner selv. Kontakt forhandleren  
hvis enheten trenger reparasjon.
Hvis du reparerer eller modifiserer enheten, kan det føre til vannlekkasjer, elektriske  
støt eller brann.

	•Snakk med forhandleren din om 
reparasjoner.
Feil reparasjoner kan føre til elektrisk  
støt, brann osv.
	•Kontakt forhandleren din eller en 
kvalifisert montør hvis klimaanlegget 
ditt skal flyttes.
Feilmontering kan føre til vannlekkasje, 
elektrisk støt, brann osv.
	•Hvis du merker noe unormalt (lukt av 
røyk osv.), må du stoppe systemet, 
slå av strømkilden og snakke med 
forhandleren din.
Fortsatt bruk av systemet under 
unormale omstendigheter kan føre til 
funksjonsfeil, elektrisk støt, brann osv.

	•Hvis klimaanlegget ikke klarer å kjøle 
ned eller varme opp rommet, kan det 
ha en kjølemiddellekkasje. Kontakt 
forhandleren din. 
Hvis du må fylle på kjølemiddel, må 
du snakke med forhandleren din for 
korrekte instruksjoner.
Hvis kjølemiddelet kommer i kontakt 
med bar hud, kan det føre til en 
kuldeskade.
Hvis kjølegassen inhaleres, kan det 
føre til skade på nervefunksjoner og gi 
svimmelhet og hodepine eller skade 
på hjertefunksjonen, og gi ujevne 
hjerteslag og midlertidig hjertebank.   
Hvis kjølemiddel uventet lekker fra 
enheten på en vifteovn, kokeplate eller 
annen varmekilde, kan skadelige gasser 
dannes.  

Tips for effektiv drift
■	 Observer følgende for den mest økonomiske og komfortable bruken av din enhet.

•	 Still inn en passende romtemperatur.  
Overdrevent høye eller lave temperaturer er ikke bra for helsen din og sløser med elektrisitet.

•	 Rengjør filtrene hyppig.  
Tilstoppede filtre kan blokkere luftstrømmen og føre til mindre effektiv drift.          Side 32

•	 Unngå direkte sollys og trekk.  
Kutt ut direkte sollys ved å trekke for gardiner eller persienner når du kjøler ned rommet. Hold vinduer og dører lukket, unn-
tatt når du lufter.

•	 Juster luftstrømmen korrekt.  
Juster opp/ned- og venstre/høyre-luftstrømmen for å sikre en stabil romtemperatur.

•	 Bruk enheten kun ved behov.  
Bruk timeren korrekt til å bruke enheten kun ved behov.

•	 Hold varmekilder unna ved kjøling.  
Hold varmekilder ute av rommet så mye som mulig.
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Navn på hver del og dens funksjon

Luftinnløpspanel Luftinntak

Luftfiltre

Luftutløp

Luftutløp

Romtemperaturføler

Varmeveksler
(Aluminiumsribbe)

Varmeveksler
(Aluminiumsribbe)

Vifte
•	Innsiden av 

enheten

Lufthetter
(Vertikale blader)
•	Justering av luftstrømret-

ning venstre/høyre

Spjeld
(Horisontale blader)
•	Justering av 

luftstrømretning opp/ned

  Side 32

  Side 32

UTENDØRSENHET

INNENDØRSENHET

Filterholder

Filterholder

Luftrensefilter
•	 Allergenfilter 

(Lyst oransje)

•	 Fotokatalytisk vaskbart 
luktreduserende filter (oransje)

Luftinntak
(bak og på siden)

Vifte
•	Enhetens innside

Kjølemediumrør og 
elektrisk ledning

Dreneringsslange

Dreneringshull

Enhetsdisplaydel

  Side 9

• �Dette utstyret bruker 
brennbar gass.

  Side 2

• �Dette utstyret 
bruker brennbar 
gass.

  Side 2

Modellbetegnelse

Do not wash the inside of the air

conditioner.Water leakage and

permanent damage may result.

Electrical hazard exists.   

By the following operation,forced cooling operation 

is possible. Isolate the power supply.

Reconnect power supply. Hold the ON／OFF switch

down for 5 seconds until you hear a beep.

Caution,high voltage,shut off power

before servicing fan and fan motor.

Do not touch the terminal block.  

Modellbetegnelse og 
kjølemiddeltype

QR-kode 
• �Du kan sjekke 

SSID og KEY 
(passord).
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	❚ Navn på hver del og dens funksjon

Forhåndsinnstilt temperaturLuftstrøminnstilling

PipPip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip

Enhetsdisplaydel

Fjernkontroll  Fjernkontrollholder Filterholder × 2

Allergenfilter
(Lyst oransje)

Fotokatalytisk vaskbart 
luktreduserende filter 

(oransje)

Batteri × 2
(R03 (AAA, mikro))

Treskruer × 2
(for montering av 

fjernkontrollholder)

TIMER-lys (gult) 

Lyser ved TIMER-drift.

Denne knappen kan brukes for å skru av/på 
enheten når en fjernkontroll ikke er tilgjengelig. 

  Side 10

Mottaker for fjernkontrollsignal

Enhets-AV/PÅ-knapp

RUN-lys (grønt) 

Tilbehør

•	 Tenner under drift.
•	 Blinker sakte under SELVRENSINGS-

drift (3 sekunder PÅ, 1 sekund AV).

•	 Blinker når luftstrømmen stoppes 
for å forhindre at kald luft blåses 
ut under varmedrift. (1,5 sekunder 
PÅ, 0,5 sekund AV)

  Side 28

  Side 34

•	 RUN-lys blinker raskt under ugyldig bruksmodus.

  Side 36

•	 Signallyd for fjernkontroll
Signallyd (pip-pip) avgis når

forhåndsinnstilt temperatur settes til 24 °C, eller 
AUTO bruksmodus er valgt, eller 
automatisk luftflyt er valgt (med unntak av bruk av VIFTE-modus).

Signallyd (pip) avgis når
klimaanlegget slås av ved å trykke på AV/PÅ-knappen (med unntak av bruk av SELVRENSING).

Signallyd (pip) avgis når
Trådløs LAN tilkoblingsinnstillinger,
Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger.

MERKNAD
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Fjernkontroll
Innsetting av batterier

Følgende tilfeller viser tomme batterier. Bytt ut gamle batterier med nye.
•	 Mottakspip høres ikke når et signal sendes.
•	 Displayet svinner bort.

•	 Ikke bland gamle og nye batterier, eller batterier av forskjellig type 
(mangan/alkalisk).

•	 Ta batteriene ut av fjernkontrollen når den ikke skal brukes i en lang periode.
•	 Den anbefalte effektive perioden for et batteri som overholder JIS eller 

IEC, bør være 6 til 12 måneder ved normal bruk. Hvis det brukes lenger, 
eller når et uspesifisert batteri brukes, kan væske lekke fra batteriet og 
føre til at fjernkontrollen svikter.

•	 Den anbefalte effektive perioden er trykt på batteriet. Denne kan være 
kortere på grunn av enhetens produksjonstid. Batteriet kan imidlertid 
fremdeles fungere etter utløp av den pålydende levetiden.

Fjern dekselet.

Sett inn nye batterier.  
R03 (AAA, mikro) x 2

Lukk dekselet.

■	 Når displayet viser en unormal tilstand, trykk på ACL-bryteren med spissen 
på en kulepenn.

1
2

3

Vær oppmerksom 
på   - og  
-merkene

4
Fjernkontrollen kan festes til en vegg eller søyle ved hjelp 
av fjernkontrollholderen. Kontroller at klimaanlegget 
mottar signalene korrekt før fjernkontrollen monteres. 

For å montere eller fjerne fjernkontrollen flyttes den 
opp eller ned i holderen.

Bruk fjernkontrollholderen

Advarsel med hensyn til fjernkontrollen

•	 Er batteriene i ferd med å gå tomme?  

   «Innsetting av batterier» over.

	 Bytt ut batteriene med nye, og prøv operasjonen 
på nytt. 

Feil med fjernkontrollen
•	 Hvis operasjonen mislykkes, kjører du enheten med midlertidig 

driftsfunksjon. 
	    «Midlertidig drift» nedenfor.

 Strengt forbudt

•	 Ikke mist fjernkontrollen.  
Håndter den med forsiktighet.  

•	 Ikke ha fjernkontrollen i nærhe-
ten av steder med høy tempera-
tur, som et elektrisk varmeteppe 
eller en ovn.

•	 Ikke plasser tunge gjenstander på 
fjernkontrollen eller trå på den.

•	 Ikke plasser blokkeringer mellom 
fjernkontrollen og enheten.

•	 Ikke søl væske på fjernkontrollen.

•	 Ikke legg fjernkontrollen der den 
blir utsatt for direkte sollys eller 
annen sterk belysning.

Midlertidig drift
•	 Enhetens AV/PÅ-knapp kan brukes til å slå enheten AV/PÅ midlertidig når fjernkontrollen ikke brukes.
	 Driftsprogram

•	 DRIFTSMODUS	 :	 AUTO
•	 VIFTEHASTIGHET	 :	 AUTO
•	 LUFTSTRØM	 :	 AUTO

•	 Drift starter ved å trykke på enhetens AV/PÅ-knapp og stopper når du trykker på  
knappen igjen.

•	 Ikke fortsett å trykke på enhetens AV/PÅ-knapp i 5 sekunder eller mer.
	 (Trykking i 5 sekunder eller mer stiller inn tvunget kjølingsdrift under vedlikehold eller ved flytting av klimaanlegget.)

Trykk på ACL-bryteren med 
spissen av en kulepenn.
Still inn korrekt tid.

 Side 14 Gjeldende 
klokkeslettinnstilling trinn 2

	 Kontakt forhandleren din for å få fjernkontrollen sjekket.

Enhets-AV/PÅ-knapp

MERKNAD

MERKNAD
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Montering av to klimaanlegg i samme rom
■	 Når to klimaanlegg monteres på samme rom, bruker du renne innstillingen når de to klimaanleggene ikke opereres med én 

fjernkontroll. Angi fjernkontroll og innendørsenhet.

Fjern dekselet og ta ut batteriene.

Koble fra byttelinjen ved siden av 
batteriet med en avbiter.

Angi fjernkontrollen

1
2

Koble fra

Sett inn batterier.
Lukk dekselet.3

Slå av strømkilden og slå den på igjen etter 1 minutt.

Pek fjernkontrollen (som ble angitt i henhold til 
prosedyren som beskrives på venstre side ) på 
innendørsenheten, og send et signal ved å trykke på 
ACL-bryteren på fjernkontrollen.

Kontroller at mottakssummelyden, «pip», høres fra 
innendørsenheten.

Ved fullføring av innstillingen avgir innendørsenheten en 
summelyd, «pip». (Hvis ingen mottakslyd høres, startes 
innstillingen fra begynnelsen igjen.)

Angi en innendørsenhet

1
2

3

Siden signalet sendes 
omtrent 6 sekunder etter 
at ACL-bryteren trykkes, 
peker du fjernkontrollen 
mot innendørsenheten 
en stund.

Barnelås
■	 Denne funksjonen låser bruk av fjernkontrollen til å forhindre en operasjonsfeil.

1 Hold inne SET-knappen i 3 sekunder eller mer.

 vises. Når barnelåsen er angitt, kan bare AV/PÅ-knappen brukes.

Hvordan avbryte

Slå av lyset  ved å holde inne SET-knappen i 3 sekunder eller mer.

1

•	 Når barnelåsen er angitt, kan ikke innstillingene for bruksmodus, 
temperatur, viftehastighet og luftflytretning endres. Tilbakestill 
barnelåsen for å endre innstillingene.

•	 Barnelåsen vil ikke fungere under ALLERGEN-FJERNING-operasjonen.

Mottak
pip

MERKNAD
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Innstilling av luftstrømsrekkevidde
■	 Ta hensyn til plasseringen av klimaanlegget, og juster venstre/høyre-luftstrømsrekkevidde for å maksimere luftkondisjoneringen.

1 Hvis klimaanlegget er i gang, trykker du på AV/PÅ-
knappen for å stoppe det.

Innstilling av luftstrømsrekkevidde kan ikke gjøres mens enheten er i gang.

(Sentermontering)

2 Trykk på AIR  FLOW U/D (UP/DOWN)-knappen og 
AIR  FLOW L/R (LEFT/RIGHT)-knappen samtidig i 5 
sekunder eller mer.

Displayet for innstillinger av luftstrømsrekkevidde lyser.

3 Stille inn luftstrømsrekkevidde.

Trykk på AIR  FLOW L/R (LEFT/RIGHT)-knappen og juster til ønsket 
plassering.
Hver gang du trykker på AIR  FLOW L/R (LEFT/RIGHT)-knappen, bytter 
displayet i rekkefølgen:

 (Høyre endemontering)  (Venstre endemontering)

4 Trykk på AV/PÅ-knappen.

Klimaanleggets luftstrømsrekkevidde er satt. 
Trykk innen 60 sekunder etter innstilling av luftstrømsrekkevidden (mens 
displayet for innstilling av luftstrømsrekkevidde lyser).

Diagrammet under indikerer luftstrømsrekkeviddene som tilsvarer klimaanleggets monteringssted. Vurder hvordan rommet er 
arrangert og innstill luftstrømsrekkevidden for å maksimere luftkondisjoneringen.

Monteringssted og luftstrømsrekkevidde for klimaanlegg

Luftstrømsrekkevidde Luftstrømsrekkevidde Luftstrømsrekkevidde

 (Venstre endemontering) (Sentermontering)  (Høyre endemontering)

1,4

2,3
2

•	 Når innstillingen av luftstrømsrekkevidden er konfigurert, lagres den i klimaanlegget selv om strømkilden slås av. For å endre 
innstillingen av luftstrømsrekkevidden stiller du inn rekkevidden på nytt med fjernkontrollen.

•	 Luftstrømsrekkevidde kan ikke stilles inn under drift.
•	 Når klimaanlegget er montert innen 50 cm fra veggen, anbefales det å endre innstillingen av luftstrømsrekkevidden til «Høyre 

endemontering» eller «Venstre endemontering».

MERKNAD
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Knapp for valg av DRIFTSMODUS

Modus endres hver gang man trykker 
på knappen. 

Illustrasjonen over viser alle kontrollknappene, men i 
praksis er kun de relevante delene vist. 

ALLERGEN CLEAR-knapp

Denne knappen velger 
ALLERGENFJERNING-drift.

AV/PÅ-knapp (lysende)

Trykk for å starte drift, trykk igjen for å  
stoppe. 

TEMPERATUR-knapp

Denne knappen setter romtemperaturen.

AIR FLOW (UP/DOWN)-knapp

Denne knappen endrer retning på 
luftstrømmen (opp/ned).

TIME SET UP-bryter

Denne bryteren brukes til å stille 
klokkeslettet.

SLEEP-knapp

Denne knappen velger HVILE-drift.

MENU-bryter

Denne bryteren velger MENY-
funksjonen.

ON TIMER-knapp

Denne knappen velger PÅ TIMER-drift.

TIMER-knapp

Denne knappen brukes til å angi 
klokkeslett og timer-funksjon.

ACL-bryter

Denne bryteren nullstiller programmet til 
standardinnstillingen.

PROGRAM-knapp

Denne knappen velger UKENTLIG 
TIMER.

Operasjons- og displaydel for fjernkontroll

HI/ECO-knapp

Denne knappen velger HØY EFFEKT / 
ØKONOMI-drift.

AIR FLOW (LEFT/RIGHT)-knapp

Denne knappen endrer retningen på 
luftstrøm (venstre/høyre).

SILENT-knapp

Denne knappen starter STILLE-drift.

OFF TIMER-knapp

Denne knappen velger AV TIMER-drift.

WEEKLY-knapp

Denne knappen skrur UKENTLIG  
TIMER AV/PÅ.

FAN SPEED-knapp

Hver gang knappen trykkes inn, endres 
viftehastigheten.

3D AUTO-knapp

Denne knappen velger 3D AUTO-drift.

NIGHT SETBACK-knapp

Denne knappen velger 
NATTTILBAKESTILLING-drift.

SET/barnelås-knapp

Bruk denne knappen for å stille inn 
timer og barnelås.

CANCEL-knapp

Denne knappen avbryter PÅ-timer-,  
AV-timer- og HVILE-drift.

Sendingsdel

Sendingsprosedyre
Når hver knapp på f jernkontrol len 
trykkes, med fjernkontrollen rettet mot 
klimaanlegget, sendes et signal.
Når klimaanlegget mottar signalet korrekt, 
vil det pipe.

Gjeldende tidspunkt, ukedag og 
nåværende DRIFTSMODUS vises 
mens klimaanlegget slås på.

[Visning med dekselet åpent]

 Side 14,16

 Side 25

 Side 17

 Side 26

 Side 15,16

 Side 20

 Side 19

 Side 18

 Side 21

 Side 27

 Side 18

 Side 15

 Side 17

 Side 17

 Side 26

 Side 11

 Side 21

 Side 10, 14

 Side 14

Display i OFF-status
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1
2

AUTO-modusdrift
■	 Velger bruksmodus automatisk (KJØLE, VARME) avhengig av romtemperaturen når enheten slås på.

•	 Hvis du ikke vil bruke AUTO-modusprogrammet, endrer du til KJØLE, 

VARME eller VIFTE i stedet for AUTO.
 Side 16

•	 Prosedyre for justering av luftflytretning.
 Side 17

	For å stoppe:	 Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på MODE-knappen.

Modus endres hver gang du trykker på knappen. 
Sett til .

Trykk på AV/PÅ-knappen.

1

2

•	 Hvis luft ikke blåses ut under operasjonen.
 Side 34

3,5
2,4

1

Gjeldende klokkeinnstilling 
■	 Når du setter inn batteriene, settes gjeldende klokkeslett automatisk til modus for å angi klokkeslett. Mon (man) og 13:00 vises som 

gjeldende klokkeslett. Angi riktig ukedag og klokkeslett.

2

•  Bruk av tidtakeren er basert på klokken, så du bør sette den 
til klokkeslett.

•  Fjernkontrolldataene tilbakestilles nå nåværende klokkeslett 
er angitt.

1

3

4
5

•	 Når du bytter batteri på fjernkontrollen eller trykker på ACL-
bryteren, settes fjernkontrollen til opprinnelig tilstand. Siden 
UKENTLIG TIMER-programmet ikke er angitt i opprinnelig tilstand, 
angir du programmet i henhold til innstillingsprosedyren.

Eksempel: Sett til Sat (lør) 10:30.

Trykk på TIME SET UP-bryter.
Trykk med tuppen til en kulepenn, osv.
Visning av ukedag blinker, og ukedag kan stilles inn.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
(Sett til Sat (lør))

Trykk på SET-knappen.
Visning av ukedag slutter å blinke, og ukedag er derved stilt inn, og 
visning av klokkeslett blinker.
Sørg for at du trykker på knappen innen 60 sekunder fra forrige operasjon 
i trinn 2, ellers blir ikke ukedagen angitt.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
(Sett til 10:30)

Trykk på SET-knappen.
Klokkeslettvisningen slutter å blinke, og innstillingen er fullført.
Sørg for at du trykker på knappen innen 60 sekunder fra forrige operasjon 
i trinn 4, ellers blir ikke klokkeslettet angitt.

MERKNAD
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Temperaturjustering under AUTO-modus
■	 Standard forhåndsinnstilt temperatur i AUTO-modus er 24 °C for både kjøle- og varmemodus. Den kan imidlertid justeres (minimum 

18 °C, maksimum 30 °C) med -knappen eller -knappen.

1 Trykk på «  eller  (TEMP)»-knappen.

■	 Hver gang du trykker på -knappen vises bryteren over i følgende rekkefølge 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 ......... → 30.

	 Når 30 vises, endres ikke indikatoren selv om du trykker på -knappen.

■	 Hver gang du trykker på -knappen vises bryteren over i følgende rekkefølge 
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

	 Når 18 vises, endres ikke indikatoren selv om du trykker på -knappen.

Trykk på -knappen.

Når det er litt kaldt

Trykk på -knappen.

Når det er litt varmt

VIFTEHASTIGHET
■	 VIFTEHASTIGHETEN kan justeres bortsett fra DRY (TØRKE)-modus.

1

Trykk på FAN SPEED-knappen.

Viftehastigheten endres hver gang du trykker på knappen.
1

•	 Når VIFTEHASTIGHET endres fra Hi til Lo eller ULo, hører du kanskje 
lyden av kjølemiddel som flyter.

•	 Når KJØLE-modus brukes hvis utetemperaturene er lave, kan 
VIFTEHASTIGHETEN endre seg automatisk for å beskytte klimaanlegget.

Operasjonskapasitet valgt av deg VIFTEHASTIGHET

Angitt automatisk av mikrodatamaskinen AUTO

Bruk av Stille ULo

Energibesparende operasjon Lo

Standard operasjon Me

Kraftig operasjon med høy kapasitet Hi

AUTO HiMeLoULo

MERKNAD
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1
2
4

3

Drift i KJØLE-/VARME-/TØRKE-/VIFTE-modus

Prosedyre for justering av luftflytretning.   Side 17
4

3

	For å stoppe:	 Trykk på AV/PÅ-knappen.•	 Hvis luft ikke blåses ut når du starte varmeoperasjonen. 

•	 Bruksmodus kan også angis eller endres når 
klimaanlegget ikke er i bruk.

2

1

Klimaanleggets temperaturområde for drift
■	� Bruk i følgende operasjonsspekter. Operasjon utenfor dette spekteret kan resultere i at beskyttelsesenhetene aktiveres og hindrer 

enheten i å fungere.

Kjennetegn til drift i VARME-modus
Kapasitet til VARME-modusdrift

•	 Et kjennetegn på varmepumpesystem er at varmekapasiteten reduseres når lufttemperaturen utendørs blir lavere.

•	 Det kan ta litt tid å levere varm luft etter at klimaanlegget slås på. 

•	 Hvis temperaturen utendørs blir ekstremt lav, er det bedre å bruke en ytterligere varmekilde.

Avriming
Hvis temperaturen utendørs blir lav og luftfuktigheten er høy, kan varmeveksleren i utendørsenheten rime over, noe som forhindrer effektiv varming. 
Hvis dette skjer, blir den automatiske avrimingsfunksjonen aktivert og stopper varmeoperasjonen i 5 til 15 minutter.

•	 Både innendørs- og utendørsvifter stopper, og RUN-lyset blinker sakte (1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV) under avriming.

•	 Utendørsenheten kan avgi litt damp under avrimingen. Dette er for å bidra til avrimingsprosessen og er ikke en feil.

•	 VARME-operasjonen gjenopptas så snart avrimingen er fullført.

Trykk på FAN SPEED-knappen.

Angi ønskelig viftehastighet.	
Du kan ikke angi viftehastighet når du har valgt TØRKE.

 Side 34

 Side 15

KJØLE VARME TØRKE VIFTE
26 °C – 28 °C 22 °C – 24 °C 24 °C – 26 °C —

Trykk på MODE-knappen.

Sett til nødvendig modus.

 (KJØLE),  (VARME),  (TØRKE),  (VIFTE)

Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på TEMP-knappen. 

Trykk på  eller -knappen for foretrukket temperatur. 

Anbefaling

KJØLE-modusdrift VARME-modusdrift

Temperatur utendørs Omtrent -15 til 46 °C Omtrent -15 til 24 °C

Temperatur innendørs Omtrent 18 til 32 °C Omtrent 10 til 30 °C

Luftfuktighet innendørs
Under omtrent 80 %. Langvarig bruk av denne  
enheten med luftfuktighet over 80 % kan resultere i at 
kondens dannes på overflaten av innendørsenheten 
og føre til vanndråper.

MERKNAD
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Justering av luftstrømsretning
■	 Opp/ned-retningen kan justeres med AIR FLOW U/D (UP/DOWN)-knappen på fjernkontrollen. Hver kan du trykker på denne 

knappen, endres modus på denne måten:
	 Endring av LUFTSTRØM (OPP/NED)-modus.

■	 Opp/ned-retningen kan justeres med AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT)-knappen på fjernkontrollen. Hver kan du trykker på denne 
knappen, endres modus på denne måten: 

	 Endring med LUFTSTRØM  
(VENSTRE/HØYRE)-modus.

Minnespjeld (spjeld eller lufthette stanset)
Når du trykker på AIRFLOW (U/D eller L/R)-knappen én gang mens spjeldet eller lufthetten opererer, stopper det 
svingingen i posisjonen. Siden denne vinkelen er lagret i minnet til mikrodatamaskinen, settes spjeldet eller lufthetten 
automatisk til denne vinkelen når neste operasjon starter.

 ADVARSEL
•	 Ikke bli eksponert direkte for luftstrømmen fra klimaanlegget over lengre tid.

 FORSIKTIG
•	 Når du bruker KJØLE eller VARME, må du ikke kjøre klimaanlegget over 

lengre tid mens luftstrømmen blåser rett ned. Det kan føre til at kondens 
dukker opp på den ytre grillen og drypper ned.

•	 Ikke prøv å justere lufthetten og spjeldet med hendene da kontrollvinke-
len kan endres eller lufthetten og spjeldet kan lukkes helt.

VARME

(Horisontal 
blåsing)

(Blåsing 
hellende forover)

KJØLE, 
TØRKE

•	 Anbefalt vinkel for spjeldet ved stopping

•	 Når varmeoperasjonen starter, er spjeld- og lufthetteretningen låst i den horisontale/sentrale posisjonen for å unngå kald trekk. 
Den returnerer til den innstilte posisjonen når varmlufttilførselen starter.

•	 Spjeldretningen og lufthetten kontrolleres til horisontal  sentrer posisjon når romtemperaturen når angitt temperatur og 
kompressoren stopper eller når avriming pågår.

•	 Luftstrømsretningen kan ikke angis i løpet av perioden som er angitt ovenfor. Endre innstillingene for luftstrømsretning etter 
at varm luft er tilført og spjeldet/lufthetten har gått til den angitte posisjonen.

(Lufthetten har stoppet)

(Sving)

•	 Den faktiske posisjonen til spjeldet og lufthetten har kan avvike fra det som vises.

(Sving)(Spjeldet er stoppet)

2

1

3D AUTO-drift
■	 Viftehastighet og luftstrømretning kontrolleres automatisk, slik at hele rommet kan klimatiseres effektivt.
	 Når klimaanlegget er slått av, start operasjonen fra trinn 1. Når klimaanlegget er i drift, start fra trinn 2.

Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på 3D AUTO-knappen.

Hver gang 3D AUTO-knappen trykkes inn, bytter displayet i rekkefølgen:

1
2

(Normal drift)(3D AUTO) 

Tomt display

•	 Bruk av 3D AUTO avbrytes når du bytter operasjonsmodus.
•	 Hvis 3D AUTO-drift avbrytes, vil luftstrømretningen endres til den som 

ble brukt før 3D AUTO ble aktivert.
•	 3D AUTO-drift kan kun startes i AUTO-, KJØLE- eller VARME-driftsmodus.

Hvordan avbryte

Trykk på 3D AUTO-knappen for å slå av 3D AUTO-displayet.

MERKNAD

MERKNAD FOR VARMEOPERASJON

MERKNAD

RLF012A125_NO.indd   17RLF012A125_NO.indd   17 25/03/2026   13:28:1625/03/2026   13:28:16



 NO-18 

1

2
3

4

1

■	 Hvis den trykkes inn mens enheten er av 

	 NATTSENKING starter med forrige driftsinnstillinger, og klimaanlegget slås av 

etter at den angitte tiden har gått. 

■	 Hvis den trykkes mens enheten er i gang  

	 Klimaanlegget slås av etter at den angitte tiden har gått.

	 Hver gang knappen trykkes inn, endres displayet som følger:

	

... (Enheter på én time)�

Tomt display
(avbrutt)

	 Eksempel: Hvis du vil at det skal stoppe etter 3 timer.

	 Sett til 

NATTSENKING
■	 Enheten stopper automatisk etter at den angitte tiden er utløpt.  

Den angitte temperaturen justeres automatisk etter tiden som er gått for å unngå for mye kjøling eller varme.     Side 20

Trykk på SLEEP-knappen.1

Hvordan avbryte

Trykk på CANCEL-knappen for å slå av SOVE-displayet.

Endring av angitt tid

Angi en ny tid ved å trykke på SLEEP-knappen.

•	 Bruk av NATTSENKING kan ikke stilles inn samtidig med bruk av OFF 
TIMER-drift eller ALLERGENFJERNING-drift.

OFF TIMER-drift
■	 Enheten stopper automatisk etter at den angitte tiden nås.
	 Når klimaanlegget er slått av, start operasjonen fra trinn 1. Når klimaanlegget er i drift, start fra trinn 2.

Eksempel: Hvis du vil at det skal stoppe klokken 22:30.

Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på OFF TIMER-knapp.
OFF TIMER-displayet  blinker.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne rekkefølgen:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Enheter på ti 
minutter

...

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne rekkefølgen:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50
Enheter på 
ti minutter( )...

Sett til 22:30.

3

1

4 Trykk på SET-knappen.
Displayet endres fra blinking til fast lys, og innstillingen er fullført.
Timer-lyset (gult) er på.

2

Hvordan avbryte
Trykk på CANCEL-knappen for å slå av visningen 
for tidtakeren.

•	 Enheten stopper ved slutten av den angitte perioden.
•	 Sørg for at du trykker på knappen innen 60 sekunder fra forrige ope-

rasjon i trinn 3, ellers blir ikke innstillingen fullført.
•	 Gjeldende klokkeslett vises ikke under bruk av OFF TIMER-drift.
•	 OFF TIMER-drift vil ikke fungere under ALLERGENFJERNING-drift.
•	 I motsetning til bruk av NATTSENKING, utføres ikke justering av 

automatisk angitt temperatur under bruk av OFF TIMER-drift.

Endring av angitt tid
Angi en ny tid ved å trykke på OFF TIMER-knappen.

Timer-lyset (gult) er på.

Enheten stopper automatisk etter at den angitte 
tiden er utløpt. 

MERKNAD
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1
3
2

1
2

Hvordan avbryte

Trykk på CANCEL-knappen for å slå av visningen 
for tidtakeren.

Eksempel: Når den foretrukne romtemperaturen kreves klokken 8:00.

Trykk på ON TIMER-knapp.

ON TIMER-displayet  blinker.

3

NATTSENKING + ON TIMER-drift
■	 Bruk av kombinert tidtaker for NATTSENKING og ON TIMER.

Eksempel:	 Når det skal stoppes etter 3 timer og deretter starte operasjon klokken 8:00 
nært den angitte temperaturen.

	 Innstilling av NATTSENKING

Angi med prosedyrene på side 18.

Sett til 

	 Innstilling av ON TIMER-drift

Angi med prosedyren som forklares i ON TIMER.

Sett til 

Innstilling av tenningen av timer-lyset (gult) på denne enheten er fullført.

•	 Etter at den angitte tiden for NATTSENKING er utløpt, stopper operasjonen og 
starter mellom 5 og 60 minutter før det angitte tidspunktet for ON TIMER.

•	 Timer-lyset slås av når det angitte tidspunktet for ON TIMER kommer.

Endring av angitt tid
Angi en ny tid ved å trykke på SLEEP-knappen 
eller ON TIMER-knappen.

Hvordan avbryte
Trykk på CANCEL-knappen for å slå av visningen for tidtakeren.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne rekkefølgen:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Enheter på ti 
minutter

...

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne rekkefølgen:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50
Enheter på 
ti minutter( )...

Sett til 08:00.

Trykk på SET-knappen.
Displayet endres fra blinking til fast lys, og innstillingen er fullført.
Timer-lyset (gult) er på.
Hvis innstillingen av ON TIMER utføres når klimaanlegget er i drift, vil 
driften av klimaanlegget stoppe.

Endring av angitt tid

Angi en ny tid ved å trykke på ON TIMER-
knappen.

ON TIMER-drift
■	 Operasjonen starter 5 til 60 minutter før den angitte tiden, slik at romtemperaturen når optimal temperatur på det angitte klokkeslettet.    Side 20
	 Bruk av ON TIMER-drift kan angis uavhengig av hvorvidt klimaanlegget kjører. 

•	 Operasjonen starter 5 til 60 minutter før det angitte klokkeslettet.
•	 Timer-lyset (gult) slås av ved det angitte klokkeslettet.
•	 Sørg for at du trykker på knappen innen 60 sekunder fra forrige ope-

rasjon i trinn 2, ellers blir ikke innstillingen fullført.
•	 Gjeldende klokkeslett vises ikke under bruk av ON TIMER-drift.
•	 ON TIMER-drift vil ikke fungere under ALLERGENFJERNING-drift.
•	 Innstillingen blir avbrutt hvis du trykker på ON/OFF-knappen etter at 

du har angitt ON TIMER.

1

2

MERKNAD
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1

ALLERGENFJERNING-drift
■	 Enzymteknologi brukes til å eliminere allergener som samler seg på «Allergenfilter».

Trykk på ALLERGEN CLEAR-knapp.1
	For å stoppe: Trykk på AV/PÅ eller

ALLERGEN CLEAR-knappen.

•	 Siden romtemperaturen kan endres ganske mye, anbefales det 
at denne funksjonen brukes når ingen er i rommet. (Det fullføres 
automatisk på omtrent 90 minutter.) 

•	 Under ALLERGENFJERNING-drift kan ikke temperatur, viftehastighet, 
luftstrømretning og timerinnstillinger foretas.

ON TIMER + OFF TIMER-drift 
■	 Bruk av kombinert tidtaker for ON TIMER og OFF TIMER.

Komfortabel oppstart

Ved bruk av ON TIMER starter operasjonen litt tidligere, slik at 
rommet kan nå optimal temperatur ved ON-klokkeslettet. Dette er 
såkalt «Komfortabel oppstart».
•	 Mekanisme
 	 Romtemperaturen sjekkes 60 

minutter før PÅ-klokkeslettet. 
Avhengig av temperaturen 
på det klokkeslettet starter 
operasjonen 5 til 60 minutter 
før PÅ-klokkeslettet.

•	 Funksjonen er tilgjengelig 
for KJØLE, VARME og TØRKE 
(inkludert AUTO).

NATTSENKING

 I KJØLE-drift 
(Stopp) Drift starter

▼

Sjekk romtemperaturen. 
1 time før.

Angi tid

▼

Når NATTSENKING er valgt, justeres den angitte temperaturen 
automatisk etter en stund, noe som sikrer at rommet ikke er for kaldt 
ved kjøling eller for varmt ved varming.

(Operasjon)
Angi temperatur

Hvordan avbryte

Trykk på CANCEL-knappen eller AV/PÅ-knappen for å slå av 
visningen for tidtakeren.

Endring av angitt tid

Angi en ny tid ved å trykke på knappen for OFF TIMER eller ON 
TIMER.

•	 Bruk av timer kan bare angis for de neste 24 
timene.

Eksempel:	 Forhåndsinnstilt klokkeslett er 21:00. Klimaanlegget kjører.  
Når du foretrekker å stoppe klokken 22:30 og starte operasjon klokken 8:00 
nært den angitte temperaturen.

Først starter klimaanlegget å kjøre med ON TIMER.
Etterpå stopper klimaanlegget å kjøre med OFF TIMER.

Først stopper klimaanlegget å kjøre med OFF TIMER.
Etterpå starter klimaanlegget å kjøre med ON TIMER.

	 Innstilling av OFF TIMER-drift
Angi med prosedyrene på side 18.           Sett til 

	 Innstilling av ON TIMER-drift
Angi med prosedyrene på side 19.          Sett til 

Timer-lyset (gult) på enheten lyser når innstillingen er fullført.

■	Det angitte klokkeslettet vises på fjernkontrollen. Skjermen endres avhengig 
av operasjonsstatus.

1
2

•	 Klimaanlegget stopper.

•	 Klimaanlegget kjører.

Angi temperature

Angi tid Angi tid

+1,0 °C 

1 time 30 minutter2 timer 1 time 2 timer

-1,0 °C 

-1,0 °C 
-2,0 °C 
-3,0 °C 

-6,0 °C 

Angi temperatur

KJØLE-drift▼

▼

VARME-drift▼

▼

MERKNAD
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Program 1
PÅ 6:00

Program 2
AV 8:30

Program 1
PÅ 5:30

Program 3
PÅ 17:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 4
AV 22:00

Program 2
AV 12:00Endre innstilling

Program 3
PÅ 17:00

Program 3
PÅ 19:00

Endre innstilling Endre innstilling

Program 3
PÅ 18:00

Program 1
PÅ 12:00

Program 2
PÅ 7:00

Program 1
PÅ 7:30

Program 1
AV 10:00

PÅ

PÅ PÅ

AV

Program 2,3
Ingen innstilling

KJØLE 28 °C
Vifte: Lo

KJØLE 28 °C
Vifte: ULo

KJØLE 28 °C
Vifte: Lo

KJØLE 28 °C
Vifte: ULo

KJØLE 27 °C
Vifte: ULo

KJØLE 26 °C
Vifte: Hi

KJØLE 25 °C
Vifte: Hi

KJØLE 26 °C
Vifte: Hi

KJØLE 28 °C
Vifte: ULo

KJØLE 27 °C
Vifte: AUTO

AUTO 27 °C
Vifte: Me

TØRKE 26 °C

TØRKE 25 °C

KJØLE 27 °C
Vifte: AUTO

KJØLE 28 °C
Vifte: Hi

Program 2
AV 14:00

6:00 8:00 10:00 12:00 14:00 16:00 18:00 20:00 22:00

Mon

Tue

Wed

Fri

Sat

Sun

(Man)

(Tir)

(Ons)

(Fre)

(Lør)

(Søn)

UKENTLIG TIMER-drift
■	 Opptil 4 programmer med bruk av tidtaker (ON  TIMER / OFF  TIMER) er tilgjengelig for hver ukedag. Maksimalt 28 programmer 

er tilgjengelig per uke. Når dette er innstilt, vil timerdriften gjentas med de samme programmene hver uke til UKENTLIG TIMER 
avbrytes.

Eksempel (ved kjølesesong)

UKENTLIG TIMER AV/PÅ-innstilling

■	 Bytt UKENTLIG TIMER til AV/PÅ ved å bruke WEEKLY-knappen.

1 Trykk på WEEKLY-knappen.

UKENTLIG TIMER settes i gang.

Hver gang WEEKLY-knappen trykkes inn, bytter displayet i rekkefølgen:

Når UKENTLIG TIMER er satt til PÅ, er timer-lyset (gult) på klimaanlegget på.

Når batteriet i fjernkontrollen byttes ut eller når ACL-bryteren trykkes 

inn, vil fjernkontrollen stilles til den opprinnelige tilstanden. Ettersom 

UKENTLIG TIMER-programmet ikke er stilt inn i den opprinnelige 

tilstanden, må programmet stilles inn i henhold til innstillingsprosedyren.

•	 UKENTLIG TIMER byttes til AV/PÅ uavhengig av hvorvidt 
klimaanlegget kjører.  

•	 Bruk av ON TIMER i UKENTILG TIMER trer i kraft uavhengig 
av hvorvidt klimaanlegget kjører.

	 Når det angitte tidspunktet for ON TIMER nås, opereres 
fjernkontrollen i henhold til innholdet som er angitt. 
Skjermen på fjernkontrollen byttes også til bruksinnholdet 
som er angitt. Innstillingen kan endre fra fjernkontrollen 
etter bruk av ON TIMER-drift i UKENTLIG TIMER.

	 Dette innholdet kan angis av ON TIMER.
	 Bruksmodus, viftehastighet, temperatur, luftstrømsretning, 

ØKONOMI, 3D AUTO, NATTTILBAKESTILLING, STILLE 
	 Komfortabel oppstart utføres ikke for bruk av UKENTLIG 

TIMER med ON TIMER-drift.
•	 Bruk av ON TIMER i UKENTLIG TIMER trer i kraft når 

klimaanlegget kjører. Når tidspunktet som er angitt av OFF 
TIMER nås, stopper klimaanlegget. 

•	 Når flere programnumre er angitt for gjeldende dag 
(ukedag), utføres operasjon fra det tidligste tidspunktet 
som er angitt. 

• 	 Hvis noen timeroperasjon (ON TIMER, OFF TIMER eller 
NATTSENKING) i tillegg til UKENTLIG TIMER-drift er satt, 
vil ikke operasjonen starte i henhold til ON TIMER / OFF 
TIMER-innstillingene spesifisert med UKENTLIG TIMER-
drift. Etter å ha avbrutt alle andre timeroperasjoner (ON 
TIMER, OFF TIMER og NATTSENKING), slå på UKENTLIG 
TIMER-drift.

• 	 ON TIMER eller OFF TIMER kan ikke angis til samme 
tidspunkt på samme ukedag.

• 	 I tilfelle innstillingen for UKENTLIG TIMER ikke sendes til 
enheten, vil TIMER-lyset ikke slå seg på selv om WEEKLY-
knappen er trykket og  vises på fjernkontrollen.

: UKENTLIG TIMER-innstilling

: MANUELL innstilling

(UKENTLIG TIMER på) (UKENTLIG TIMER av)

Tomt display

MERKNAD
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Innstillingsmodus <Enkeltinnstilling>

16
3,52,4

6 Trykk på ON TIMER-knappen eller OFF TIMER-knappen.

ON TIMER eller OFF TIMER fastsettes, og tidsdisplayet blinker.

  ON TIMER er valgt              OFF TIMER er valgt

Trykk på SET-knappen.

Når det ikke er noe angitt innhold (ON TIMER eller 
OFF TIMER) tilgjengelig, blinker både  og -timerne.  

Når angitt innhold (ON TIMER eller OFF TIMER) er 
tilgjengelig, blinker enten  eller  timerne.

5

4 Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.

Velg et programnummer.

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

3 Trykk på SET-knappen.

Ukedagen er fastsatt, og programnummeret blinker.

Trykk på PROGRAM -knappen.

 og gjeldende ukedag blinker.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.

Velg en ukedag som skal reserveres.

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

Mon Tue Wed Sun Vis alle ukedager...

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

Mon Vis alle ukedager Sun Sat Tue...

1
Angi etter gjeldende ukedag og klokkeslett.

2

P1 P2 P3 P4

P1 P4 P3 P2
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7 10
8,9,10 10 < For å anvende innstillinger >  

Pek fjernkontrollen mot mottakeren for fjernkontrollsignaler 
på innendørsenheten.

Trykk på PROGRAM -knappen.

Innstillinger sendes til klimaanlegget.
Pek fjernkontrollen mot fjernkontrollsignal-mottakeren til innendørsenheten, trykk på 
PROGRAM-knappen, og vent deretter 3 sekunder.
Etter 3 sekunder blir innstillingene sendt til klimaanlegget, som utsteder en mottakslyd 
tre ganger (pip, pip, pip). Hvis lydsignalet ikke høres, trykk på PROGRAM-knappen igjen 
for å sende innstillingene.

< For å fortsette med innstillingene >

Trykk på SET (ANGI)-knappen.
Fortsett fra trinn 2 for å lage innstillinger for andre programmer.

9 Trykk på SET-knappen.

Tids- og driftsinnholdet bestemmes og  og  blinker.

8 Angi driftsinnhold.

Når ON-TIMER er valgt, kan driftsmodus, viftehastighet og luftstrømsretning endres, og 

ØKONOMI-, STILLE- eller NATTTILBAKESTILLING-drift kan angis.

7 Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.

Angi et tidspunkt.

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Enheter på ti 
minutter

...

Hver gang du trykker på -knappen, endres visningen i denne 

rekkefølgen:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50
Enheter på 
ti minutter( )...

Gå til trinn 8 når ON TIMER er valgt. 
Gå til trinn 9 når OFF TIMER er valgt.

Innstillingsmodus <Samlet innstilling>

■	 Angi de samme driftsinnholdene til det samme programnummeret for alle ukedagene. I trinn 2 ovenfor velger du «alle ukedagene». 
Når innhold som ble angitt enkeltvis, eksisterer i samme programnummer, blir innholdet overskrevet.

•	 Hvis ingen operasjon utføres på 60 sekunder i innstillingsmodus, blir innstillingene som har blitt angitt frem til da, ugyldige, og 

innstillingsmodus avsluttes. Deretter blinker  og alle programnumre (P1, P2, P3 og P4) i 10 sekunder. 
	 (Denne blinkingen observeres ikke hvis innstillingsmodus avsluttes når kun et program stilles inn.)
 
•	 Ved slutten av innstillingsmodus peker du fjernkontrollen mot klimaanlegget og trykker på PROGRAM-knappen. I dette tilfellet 

sjekker du at klimaanlegget avgir et lydsignal for mottak tre ganger (pip, pip, pip). Hvis du ikke hører lydsignalet, angir du modus 
til innstillingsmodus igjen ved å trykke på PROGRAM-knappen. og sjekke at du hører et lydsignal.

MERKNAD
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Hvordan avbryter du innstillingen <Enkeltinnstilling>

3
2,4
5
1,6

3 Trykk på SET-knappen.
Ukedagen er fastsatt, og programnummeret blinker.

2

5 Trykk på CANCEL-knappen.

Det angitte innholdet til ON eller OFF TIMER avbrytes, og  vises på 
delen der tidspunkt vises.

6 Pek fjernkontrollen mot fjernkontrollsignalmottakeren 
på innendørsenheten. 

Trykk på PROGRAM -knappen.

Når du trykker på PROGRAM-knappen, sendes innstillingen til klimaanlegget. 
Når innstillingen mottas, avgis et lydsignal (pip, pip, pip). 
Det innstilte innholdet til hvert program blir avbrutt. Utfør operasjonen 
som indikeres ovenfor, for hvert program som skal avbrytes.

Trykk på PROGRAM -knappen.

 og gjeldende ukedag blinker.1

Hvordan avbryter du innstillingen <Samlet innstilling>

2
1

Bekreft-modus

Hvordan avbryte
Bekreft-modus kan avsluttes ved å trykke på ON/OFF, CANCEL eller SET.

Hold inne på PROGRAM -knappen i 3 sekunder eller mer.

 blinker, og innstillingene lyser opp.
1

UKENTLIG TIMER-innstillinger kan bekreftes.

2

Vis alle ukedager

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.

Velg en ukedag og et programnummer som skal bekreftes.

Viser starter fra gjeldende ukedag.  vises for program uten 

innstilling. Når du trykker på PROGRAM-knappen i Bekreft-modus, angis 

innstillingsmodus.

Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
Velg en ukedag som skal avbrytes.

4 Trykk på «  eller  (TIMER)»-knappen.
Velg et programnummer som skal avbrytes.

Ikke trykk på SET-knappen under avbrytingen. Hvis du trykker på SET-

knappen, byttes modus til Angi-modus.

■	 Når samme bruksinnhold eksisterer i samme programnummer for alle ukedagene, kan du utføre samlet sletting. I trinn 2 ovenfor 
velger du «alle ukedagene». Prosedyren fra trinn 3 er lik den som angis ovenfor.

	 Hvis bruksinnholdet er blitt endret eller slettet av enkeltinnstilling etter den samlede beskrivelsen som beskrives på side 23, og 
forårsaker ulikheter mellom innhold mellom disse dagene, tillates ikke samlet sletting.

•	 Hvis ingen operasjon utføres på 60 sekunder i Bekreft-modus, avslut-
tes Bekreft-modus.

MERKNAD
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Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på HI/ECO-knappen.
•	 Når bruksmodus er AUTO, KJØLE eller VARME

Hver gang du trykker på HI/ECO-knappen, endres visningen i denne 
rekkefølgen:

(HØY EFFEKT) (ØKONOMI)

Tomt display

(Normal drift)

•	 Når bruksmodus er TØRKE eller ON TIMER + OFF TIMER

Hver gang du trykker på HI/ECO-knappen, endres visningen i denne 
rekkefølgen:

Tomt display

(ØKONOMI) (Normal drift)

1
2

2
1

HØY EFFEKT-drift
Hvis du trykker på HI/ECO-knappen, forsterkes driftseffekten og kraftig kjøling eller varming starter kontinuerlig i 15 minutter. 

Fjernkontrollen viser  og VIFTEHASTIGHET-visningen forsvinner.

•	 Under bruk av HØY EFFEKT kontro l leres  ikke 
romtemperaturen. Når det forårsaker overdreven kjøling 
eller varming, trykker du på HI/ECO-knappen igjen for å 
avbryte HØY EFFEKT.

•	 Bruk av HØY EFFEKT er ikke tilgjengelig under bruk av 
TØRKE og ON TIMER + OFF TIMER-drift.

•	 Når bruk av HØY EFFEKT angis etter at du har angitt 
bruk av ON TIMER-drift, HØY EFFEKT-drift fra det angitte 
tidspunktet.

•	 Etter bruk av HØY EFFEKT kan du høre flyt av kjølemiddel.

•	 Bruk av HØY EFFEKT avbrytes når følgende operasjoner 
angis.
1	Når du trykker på HI/ECO-knappen igjen.
		 (Bruksmodus endres til ØKONOMI.)
2	Når bruksmodus endres.
3	Når det er 15 minutter siden bruk av HØY EFFEKT 

har startet. 
4	Når du trykker på 3D AUTO-knappen igjen.
5	Når du trykker på SILENT-knappen igjen.
6	Når du trykker på NIGHT SETBACK-knappen igjen.

•	 Kan ikke brukes mens klimaanlegget er AV.

•	 Klimaanlegget bruker ØKONOMI neste gang det kjører i 
følgende tilfelle. 
1	Når klimaanlegget stoppes med AV/PÅ-knappen under 

bruk av ØKONOMI. 
2	Når klimaanlegget stoppes ved bruk av SLEEP eller 

OFF TIMER-drift under bruk av ØKONOMI. 
3	Når operasjonen hentes fra SELVRENSING eller 

ALLERGENFJERNING-drift. 

•	 Bruk av ØKONOMI avbrytes når følgende operasjoner angis.
1	Når du trykker på HI/ECO-knappen igjen.
2	Når bruksmodus endres fra TØRKE til VIFTE.
3	Når du trykker på NIGHT SETBACK-knappen igjen.

•	 Kan ikke brukes mens klimaanlegget er AV.

ØKONOMI-drift
Når du trykk på HI ECO-knappen, startes dempes bruk med redusert effekt for å unngå overdreven kjøling eller varming. 
Enheten kjøres 1,5 °C høyere enn den angitte temperaturen under kjøling og 2,5 °C lavere under varming. Fjernkontrollen viser  og 
VIFTEHASTIGHET-visningen forsvinner.

HØY EFFEKT / ØKONOMI-drift
■	 Når klimaanlegget er slått av, start operasjonen fra trinn 1. Når klimaanlegget er i drift, start fra trinn 2.

MERKNAD
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1

NATTTILBAKESTILLING-drift
■	 I kalde årstider kan romtemperaturen holdes på et komfortabelt nivå under fravær, om natten og når rommet er tomt. Klimaanlegget 

opprettholder en konstant temperatur på omtrent 10 °C.

STILLE-drift
■	 Når STILLE-drift angis, opererer enheten på en stillere måte ved å til redusere støy fra utendørsenheten.
	 Når klimaanlegget er slått av, start operasjonen fra trinn 1. Når klimaanlegget er i drift, start fra trinn 2.

1

1 Trykk på NIGHT SETBACK-knappen.

Hver gang du trykker på NIGHT SETBACK-knappen, endres visningen i 
denne rekkefølgen:

•	 Under bruk av NATTTILBAKESTILLING-drift klimaanlegget den angitte 
temperaturen på omtrent 10 °C.

•	 Under NATTTILBAKESTILLING-drift, kan temperaturinnstillinger ikke gjøres.
•	 Siden romtemperaturen kan endres ganske mye, anbefales det at 

denne funksjonen brukes når ingen er i rommet. 
•	 Under NATTTILBAKESTILLING-drift kan ikke HØY EFFEKT- og 

ØKONOMI-drift angis.
•	 Når NATTTILBAKESTILLING-drift avbrytes ved å trykke på NIGHT 

SETBACK-knappen, nullstilles driftsmodus tilbake til modusen rett før 
NATTTILBAKESTILLING-driften.

•	 Med denne funksjonen vil klimaanlegget holde romtemperaturen på 
10 °C i kalde perioder (varmedrift). 
Klimaanlegget vil ikke holde temperaturen på 10 °C i varme perioder (kjøledrift). 
Når romtemperaturen er høyere enn 10 °C, vil viften stoppe eller kjøre på 
lav hastighet.

Hvordan avbryte
Trykk på SILENT-knappen for å slå av visning av STILLE.

•	 Under bruk av STILLE reduseres maksimal kjøle- og varmekapasitet.
•	 Bruk av STILLE fungerer ikke under bruken av TØRKE og VIFTE.
•	 Ved disse operasjonene gjenopptar klimaanlegget bruk av STILLE når 

det slås PÅ igjen. 
1	 Når klimaanlegget stoppes med AV/PÅ-knappen under bruk av 

SILENT. 
2	 Når klimaanlegget stoppes ved bruk av SLEEP eller OFF TIMER-

drift under bruk av SILENT. 
3	 Når operas jonen hentes  f ra  SELVRENSING e l ler 

ALLERGENFJERNING-drift. 
•	 Kan ikke brukes mens klimaanlegget er AV.
•	 Støynivået til utendørsenheten reduseres muligens ikke avhengig av 

tilstanden.

1

2

Hvordan avbryte
Trykk på NIGHT SETBACK-knappen eller MODE-knappen for å slå av NIGHT 
SETBACK-displayet.

2
Trykk på AV/PÅ-knappen.

Trykk på SILENT-knappen.

Når bruksmodus er AUTO, KJØLE, VARME eller NATTTILBAKESTILLING
Hver gang du trykker på SILENT-knappen endres visningen i denne 
rekkefølgen:

(STILLE på) (STILLE av)

Ingen visning

(NATTTILBAKESTILLING på) (NATTTILBAKESTILLING av)

Ingen visning

MERKNAD
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MENY-funksjon
■	 MENY-funksjonen brukes til å justering av displaylysstyrke, SELVRENSING-drift, Viftekontroll ved termo-oppvarming - AV, 

FORHÅNDSPROGRAMMERT drift, Trådløs LAN tilkoblingsinnstillinger og Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger.

1

2

Hver gang du trykker på MENU-bryteren med tuppen 
til en kulepenn, osv., endres visningen i følgende 
rekkefølge:

Velg lysstyrken ved å trykke på «  eller  (TIMER)»-
knappen.

Justering av displaylysstyrke

■	 Denne funksjonen kan brukes når det er nødvendig å justere lysstyrken på enhetens skjerm.

Velg justering av displaylysstyrke ved å trykke på 
MENU-bryteren.1

Trykk på SET-knappen.3

1

2
3

Justering av 
displaylysstyrke

Trådløs LAN 
kommunikasjonsinnstillinger

SELVRENSING-
drift

Trådløs LAN 
tilkoblingsinnstillinger

Viftekontroll ved 
termo-oppvarming - AV

FORHÅNDSPROGRAMMERT 
drift

100 %
(Standard)

50 % 0 %
(slått av)

1

Trådløs LAN tilkoblingsinnstillinger

■	 For å stille inn trådløs LAN-tilkobling, se en annen bruksanvisning.

•	 Hvis kommunikasjonsstatusen er dårlig på grunn av radiobølgeinterferens fra et hinder, en mikrobølgeovn osv., reflekteres det 
kanskje ikke i driftsinnholdet. Sjekk driftsstatusen med jevne mellomrom.

•	 Driftsinnholdet på smarttelefonen reflekteres ikke av displayet til fjernkontrollen. Innholdet angitt av fjernkontrollen reflekteres i appen  
(Smart M-Air).

MERKNAD
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•	 To timer senere stopper klimaanlegget bruk av SELVRENSING 
automatisk. Trykk på AV/PÅ-knappen for å stoppe klimaanlegget 
umiddelbart.

•	 Bruk av SELVRENSING opereres ikke etter at bruk av VARME, VIFTE, 
OFF TIMER, HVILE og ALLERGENFJERNING-drift er fullført.

•	 Innendørsenhetens vifte går i ca. to timer i SELVRENSING-drift.
•	 RUN-lyset lyser under SELVRENSING-drift.

•	 Hvis SLEEP-knappen, ALLERGEN CLEAR-knappen eller NIGHT 
SETBACK-knappen trykkes inn under SELVRENSING-drift, blir 
SELVRENSING-driften avbrutt, og enheten settes til HVILE-, 
ALLERGENFJERNING- eller NATTTILBAKESTILLING-drift.

•	 Dette er ikke en funksjon for å fjerne mugg, bakterier eller skitt som 
allerede sitter fast på enheten.

SELVRENSING-drift

■	 SELVRENSING-drift bør kjøres etter AUTO-, KJØLE- og TØRKE-drift for å fjerne fuktighet fra innsiden av innendørsenheten og kontrollere 
veksten av mugg og bakterier.

2 Velg SELVRENSING ved å trykke på «  eller  (TIMER)»-
knappen.

Velg bruk av SELVRENSING ved å trykke på MENU-
bryteren.1

Trykk på SET-knappen.3

1

2
3

SELVRENSING av
(Standard)

SELVRENSING på

3 sekunder

1 sekund

PÅ

AV

MERKNAD
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•	  Når viftekontroll i oppvarming – AV er konfigurert, lagres det i klimaanlegget 
selv om strømkilden slås av. For å skifte viftekontroll i oppvarming – AV, må du 
angi det igjen med fjernkontrollen.

Viftekontroll ved termo-oppvarming - AV

■	 NNår romtemperaturen når den innstilte temperaturen under varmedrift, slår termostaten seg AV. 
Viftekontroll ved termo-oppvarming - AV kan velges.

2 Velg Viftkontrol ved å trykke på «  eller  (TIMER)»-
knappen.

Klimaanlegget kontrollerer VIFTEHASTIGHETEN 
automatisk.

Enheten opererer med den VIFTEHASTIGHETEN 
som er satt via fjernkontrollen.
Varme generert fra andre varmekilder kan sirkuleres 
i rommet ved å operere innendørs vifte kontinuerlig.

Innendørsviften starter og stopper med jevne 
intervaller for å forhindre kaldt trekk når 
termooppvarming er slått AV.

Innendørsviften stopper. For å bruke denne funk-
sjonen kreves det ytterligere arbeid, så kontakt 
forhandleren din for veiledning.
Ellers kan det ta tid å gå tilbake til oppvarming, og 
oppvarmingskapasiteten kan være utilstrekkelig.

Velg Viftekontroll ved termo-oppvarming - AV ved å 
trykke på MENU-bryteren.1

Trykk på SET-knappen.3

1

2

3

Normal funksjon Peisfunksjon Intervallfunksjon Stopp-
funksjon

MERKNAD
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FORHÅNDSPROGRAMMERT drift

■	 Denne operasjonen kan lagre den foretrukne innstillingen for fremtidig bruk. 

Velg FORHÅNDSPROGRAMMERT drift ved å trykke på 
MENU-bryteren.

Velg foretrukket DRIFTSMODUS, TEMPERATUR, 
VIFTEHASTIGHET og LUFTSTRØM-retning.

Trykk på SET-knappen.

1
2
3

•	 Når MODE-knapp trykkes for FORHÅNDSPROGRAMMERT drift under 
3D AUTO- eller HØY EFFEKT-drift, vil det bli kansellert.

•	 Når MODE-knappen trykkes inn for FORHÅNDSPROGRAMMERT drift 
under ØKONOMI-drift, vil den fortsette.

4

2
2

3

1

4 Når klimaanlegget bruker AUTO, KJØLE, VARME, 
TØRKE, VIFTE og NATTTILBAKESTILLING, trykker 
du på MODE-knappen i 3 sekunder eller mer. 
FORHÅNDSPROGRAMMERT drift vil starte.

MERKNAD
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Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger

Initialisering av trådløst LAN-grensesnitt

■	 Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger kan byttes mellom PÅ og AV. 
Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger kan angis uavhengig av om klimaanlegget er i drift eller ikke.

■	 Hvis du ønsker å tilbakestille det trådløse LAN-grensesnittet, kan det initialiseres tilbake til tilstanden det var i ved kjøpstidspunktet.  
Når det trådløse LAN-grensesnittet initialiseres, blir data som nettverksinnstillingene slettet.

1

2
3

2
3

1

2

2 Velg Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger ved å 
trykke på «  eller  (TIMER)»-knappen.

Velg Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger ved å 
trykke på MENU-bryteren.1

Trykk på SET-knappen.3

3

Innledende 
display

Trådløs LAN kommunikasjon 
PÅ

Trådløs LAN 
kommunikasjon AV

1 Hvis klimaanlegget er i drift, trykk på AV/PÅ-
knappen for å stoppe det.

Initialiseringen av det trådløse LAN-grensesnittet kan ikke utføres mens 
enheten er i drift.

2 Trykk på OFF TIMER-knappen og 3D AUTO-knappen 
samtidig i 5 sekunder eller mer.

AC-displayet på fjernkontrollen blinker.

Hvordan avbryte
Trykk på CANCEL-knappen for å slå av innstillingsskjermen.

•	 Vær sikker på å initialisere grensesnittet når brukeren av klimaanlegget 
endres eller klimaanlegget kastes.

•	 Når innstillingen for trådløs LAN kommunikasjon er konfigurert, lagres det 
i klimaanlegget selv om strømkilden slås av. For å endre innstillingene for 
trådløs LAN kommunikasjon, må du angi igjen med fjernkontrollen.

•	 Hvis Trådløs LAN kommunikasjonsinnstillinger er satt til AV, vil 
funksjonen for Trådløs LAN-tilkobling være utilgjengelig.

Hold inne SET-knappen i 5 sekunder.

Når du er ferdig, blinker RUN-lyset og TIMER-lyset to ganger.

MERKNAD

MERKNAD
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Slå av strømforsyningen.

	 Fjern luftfilteret

Før vedlikehold Under brukssesongen

Vedlikehold

Rengjøre luftfilteret

Ikke bruk følgende:
•	 Varmt vann (40 °C eller mer) 

kan forårsake deformasjon eller 
misfarging av enheten.

•	 Bensin, malingsfjerner, bensin 
eller rengjøringsmidler, osv., kan 
forårsake deformasjon eller riper 
på enheten.

•	 Ikke søl væsker på enheten.
•	 Ikke berør aluminiumsribbe-

ne på varmeveksleren.
•	 Stå støtt på en stige eller et 

annet stabilt objekt når du 
fjerner inntakspanelet og 
filtrene.

	 Rengjøring

 FORSIKTIG
•	 Ikke rengjør filtrene med kokende vann.
•	 Ikke tørk dem over en åpen flamme.
•	 Trekk dem ut forsiktig.

Rengjøring av enheten
•	 Tørk enheten med en myk, tørr klut eller bruk en støvsuger.
•	 Hvis enheten er veldig skitten, tørker du den med en klut dynket i varmt vann.

1

2

3	 Monter luftfilteret igjen

•	 Hold filteret godt på begge sider, som vist til høyre, og 
sett det godt på plass.

•	 Bruk uten luftfiltrene på plass fører til at enheten blir 
støvete og kan forårsake skade.

Rengjøring av luftinntakspanelet
•	 Panelet kan vaskes med vann. Etter vasking med 

vann, tørk av eventuell fuktighet fra panelet og la det 
tørke uten direkte sollys.

•	 Trekk luftinntakspanelet opp forover.
•	 Hold knottene på begge sidene forsiktig og 

løft litt for å fjerne panelet forover.

Hvis filteret er veldig skittent, rengjør du det med 
varmt vann (omtrent 30 °C) og tørker det grundig.

Standardintervallet er én 
gang annenhver uke

Åpne
Plasser fingrene i hjørnene på begge sider av panelet og trekk 
panelet opp forover, slik at det åpnes med omtrent 70 grader.

Slik åpner og lukker du luftinntakspanelet

Lukk
Press jevnt på begge hjørner av panelet og trykk deretter 
forsiktig litt på midten.

Fjerning
Når du fjerner luftinntakspanelet for intern rengjøring eller 
annet, åpner du panelet med 90 grader og trekker det forover.

Hvordan fjerne og installere luftinntakspanelet

Montering
Sett inn panelarmen i sporet på frontpanelet fra posisjonen 
som vises nedenfor, hold panelet i begge ender av den nedre 
delen, senk det forsiktig nedover, og trykk det deretter litt til 
til låsen griper.

Panelarm
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Ved slutten av sesongen Ved starten av sesongen

Stopp enheten og slå av strømkilden.

Enheten forbruker omtrent 4 W selv om den ikke er i bruk. Hvis du slår 
av strømforsyningen, kan du redusere strømforbruk og spare penger.

Påse at jordingskabelen ikke er røket eller 
frakoblet.

Påse at ingen hindre blokkerer luftstrømmen 
rundt luftinntaket og de ytre åpningene på 
innendørs- og utendørsenheten.

1

2

Fjern batteriene fra fjernkontrollen.

R e n g j ø r b å d e  i n n e n d ø r s e n h e t e n  o g 
utendørsenheten.

Rengjør luftfiltrene og monter dem igjen.

Bruk viften i 2 til 3 timer.

Tørk innsiden av enheten.

3
4
5

Sørg for at det ikke er korrosjon eller rust på 
baserammen til utendørsenheten.

Sett inn batteriene i fjernkontrollen.

Slå på strømforsyningen.

3
2
1

4
5

Montering, inspisering og erstatning av luftfilter

1. Åpne luftinntakspanelet og fjern luftfiltrene.  Side 32

2. Fjern filterholderne, med luftrensefilteret installert i holderne, fra klimaanlegget.

3. Fjern allergenfilteret (lyst oransje) fra filterholderen og inspiser filteret. Bruk en 
støvsuger til å fjerne støv og skitt fra allergenfilteret. Bytt ut allergenfilteret hvis 
det ikke kan rengjøres eller det har blitt brukt i omtrent 1 år.
(Allergenfilteret skal byttes ut etter 1 års bruk. Den faktiske utskiftningsperioden 
kan imidlertid variere avhengig av forholdene filteret brukes i.)

Fjern det fotokatalytiske vaskbare luktreduserende filteret (oransje) fra 
filterholderen og inspiser filteret. Fjern støv og skitt fra det fotokatalytiske vaskbare 
luktreduserende filteret med jevne mellomrom. Hvis det fotokatalytiske vaskbare 
luktreduserende filteret er veldig skittent, kan det vaskes med vann. Filteret er 
imidlertid skjørt, så sørg for at du vasker det når det er montert i filterholderen, slik 
at du ikke skader det. Etter at du har vasket filteret, legger du det i sollys for å tørke 
det. Hvis du legger filteret i sollys, gjenoppliver du den luktreduserende effekten.

(Ikke avhend filterholderne. De er gjenbrukbare. )

4. Monter luftrengjøringsfilteret i filterholderne, og monter filterholderne i klimaanlegget.

5. Monter luftfiltrene og lukk luftinntakspanelet.  Side 32

•	 Allergenfilteret og det fotokatalytiske vaskbare luktreduserende filteret 
kan monteres på enten den høyre eller venstre siden av klimaanlegget.

•	 Monter allergenfilteret med den lyse oransje siden på forsiden.

•	 Varmeveksleren kan skade fingrene. 
•	 Stå støtt på en stige eller et annet stabilt objekt når du fjerner inntakspanelet og filtrene.

	 Element	 Funksjon	 Farge

Kontakt forhandleren for bytting av luftrengjøringsfilteret.

Enzymteknologi brukes til å eliminere allergener som 
samler seg på "Allergenfilter".

Luktkilder i filteret blir brutt opp, noe som gir en 
luktreduserende effekt.

Fotokatalytisk vaskbart 
luktreduserende filter Oransje

Allergenfilter Lyst oransje

 FORSIKTIG

Filterholder

Filter

•	 Kjøling/varming påvirkes hvis et luftfilter tilstoppes med støv osv., og støy fra bruk blir høyere. Klimaanlegget kan også bruke 
mer strøm. Rengjør luftfilteret til passende intervaller.

MERKNAD

MERKNAD

	❚ Vedlikehold
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Riktig montering

Vær oppmerksom på driftsstøy

•	 Når du monterer enheten. må du være forsiktig så du velger et sted som enkelt tåler vekten til enheten og ikke øker driftsstøyen eller 
vibreringen. Hvis vibrering overføres gjennom huset, må du feste enheten med vibrasjonssikre puter mellom enheten og beslaget.

•	 Velg et sted der kald eller varm luft og driftsstøy fra innendørs- eller utendørsenheten ikke er ubeleilig for naboer.
•	 Ikke etterlat hindre nær uttaket og innløpet til utendørsenheten. Dette kan forårsake feil og øke driftsstøy.
•	 Kontakt forhandleren hvis du hører unormal støy under bruk.

Avhengig av bruksmiljøet kan innsiden av klimaanlegget bli skitten etter et par års bruk. Dette reduserer yteevnen. I tillegg til 
normal rengjøring anbefaler vi inspeksjon og vedlikehold. (Dette kan gi klimaanlegget lengre levetid uten problemer.)
•	 Kontakt forhandleren eller en distributør for inspeksjon og vedlikehold. (Du blir belastet for denne tjenesten.)
•	 Vi anbefaler at inspeksjon og vedlikehold utføres i lavsesongen.
•	 Hvis strømledningen til dette apparatet blir skadet, kan den bare byttes ut av et reparasjonsverksted som er utpekt av produ-

senten, da spesialverktøy kreves.

Egnet posisjon for montering

Feilsøking 
■	 Utfør disse kontrollene før du utfører et serviceanrop.

I følgende tilfeller, slå av 
strømmen og kontakt din 
forhandler. 
• Hvis klimaanlegget ikke 

fungerer som det skal etter 
at du har kontrollert de 
gjenværende punktene.

• Hvis det fortsatt er tvil etter 
at du har sjekket Merknaden 
(side 34 - 35).

•	 Hvis ting skjer som vist på 
side 36.

•	 Ikke sett hindre som forhindrer riktig ventilering og funksjon, foran innendørsenheten.
•	 Ikke monter enheten på følgende steder:

−	 Et sted der det er fare for lekkasje av brannfarlig gass. 
−	 Et sted der det sprutes betydelige mengder olje.

•	 Feil på grunn av korrosjon kan oppstå hvis enheten monteres i et spa der sulfidgasser genereres, eller på et feriested ved havet 
som er utsatt for sjøbris. Kontakt forhandleren.

•	 Klimaanlegget og fjernkontrollen må være minst 1 meter unna en TV eller radio.
•	 Drener avfuktet væske fra innendørsenheten til et sted som er enkelt å drenere.

Inspeksjon og vedlikehold

Klimaanlegget fungerer ikke i det hele tatt.
•	 Har strømkilden blitt slått på?
•	 Er det strømfeil eller har sikringen blitt utløst?
Dårlig kjøling eller varming
•	 Har du satt termostaten til en passende temperatur?
•	 Er luftfilteret rent? (Ikke tilstoppet?)
•	 Er dører eller vinduer åpne?
•	 Kommer direkte sollys inn i rommet?
•	 Er det en varmekilde i rommet?
•	 Er det for mange personer i rommet?

Merknad

Luft blåser ikke ut når VARME-driften starter.

RUN-lys blinker sakte 
(1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV)

Luftstrømmen har stoppet for å forhindre å blåse ut kaldt 
luft til varmeveksleren innendørs er blitt oppvarmet. (2 til 5 
minutter)

Luft blir ikke blåst ut i 5 til 15 minutter, eller kald luft 
blåses ut i et øyeblikk under VARMEOPERASJONEN.

RUN-lys blinker sakte 
(1,5 sekunder PÅ, 0,5 sekunder AV)

Når utendørstemperaturen er lav og luftfuktigheten er 
høy, utfører enheten av og til avriming automatisk. Vent 
litt. Under avriming kan vann eller damp frigjøres fra 
utendørsenheten.

Luft blåses ikke ut når TØRKE-driften starter.

(RUN-lys er på)

Innendørsviften kan stoppe for å ny fordampning av 
avfuktet væske og spare strøm.

Luftstrøm
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Støy

Annet

Du hører en lav gurglelyd. Dette forårsakes av kjølevæske som beveger seg i enheten.

Du hører en lav knekkelyd. Dette kan forårsakes varmeutvidelse eller sammentrekning.

Du hører en visle- eller klikkelyd. Dette forårsakes av operasjonen til kontrollventilene for 
kjølevæske eller de elektriske komponentene.

Plystrelyd høres fra utendørsenheten. Dette betyr at omdreiningshastigheten til kompressoren 
økes eller senkes.

Noen ganger høres en «sjooooo»-lyd en liten stund fra 
en enhet som er slått av.

Dette er lyden som kommer når en annen innendørsenhet 
stoppes.

Enheten starter ikke på nytt umiddelbart etter at du 
har stoppet den.

(RUN-lys er på)

Start på nytt er blokkert i 3 minutter etter at du har stoppet 
operasjonen, for å beskytte enheten.

Tidtakeren på tre minutter for beskyttelse i 
mikrodatamaskinen starter enheten på nytt automatisk.

Litt damp slippes ut under KJØLE-drift. Dette kan oppstå hvis romtemperaturen og luftfuktigheten 
er veldig høy. Det forsvinner så snart temperaturen og 
luftfuktigheten går ned.
Lukk alle vinduer og dører for å forhindre at fuktighet fra 
utsiden kommer inn.

Det lukter litt. Luft som kommer ut under bruk kan lukte. Dette forårsakes 
av tobakk eller kosmetikk som sitter fast i enheten.

Etter et strømbrudd starter ikke enheten på nytt selv 
om strømmen har kommet tilbake.

Hvis Automatisk omstart-funksjonen ikke er angitt, starter 
ikke enheten på nytt automatisk. Bruk fjernkontrollen til å 
starte operasjonen igjen.

Fjernkontrollsignaler mottas ikke. Fjernkontrollsignaler kan ikke bli mottatt hvis 
signalmottakeren på klimaanlegget er eksponert for direkte 
sollys eller annen sterkt lys.
Hvis det er tilfelle, blokker sollyset eller reduser annen 
belysning.

Fuktighet kan dannes på grillen til luftuttaket. Hvis enheten brukes over lengre tid ved høy luftfuktighet, kan 
fuktighet dannes på grillen til luftuttaket og begynne å dryppe.

Viften vil ikke stoppe umiddelbart etter at enheten er 
stoppet.

Innendørsvifte:	Viften stopper ikke etter 2 timer hvis den er 
satt til SELVRENSING-drift.

Utendørsvifte:	 Viften stopper ikke på omtrent 1 minutt for å 
beskytte enheten.

RUN-lys er på selv om driften ble stoppet. RUN-lyset lyser under SELVRENSING-drift.
RUN-lyset vil slukke når SELVRENSING-drift er ferdig.

	❚ Merknad

Operasjon

Timerfunksjonen avbrytes. Timerfunksjon brukt med kablet fjernkontroll / WF-RAC 
(smarttelefon)
Følgende timerfunksjoner som ble angitt fra den 
trådløse fjernkontrollen avbrytes når driftsstatusen til 
innendørsenheten endres på grunn av signaler fra den 
kablede fjernkontrollen eller WF-RAC (smarttelefon).
Her er driftsstatusen til innendørsenheten annerledes enn 
displayet til den trådløse fjernkontrollen.
Derfor anbefaler vi å kun stille inn én av timerene. 
• NATTSENKING-drift
• OFF TIMER-drift
• ON TIMER-drift
• NATTSENKING- + ON TIMER-drift
• ON TIMER + OFF TIMER-drift

Displayet til den trådløse fjernkontrollen og 
bruksforholdene samsvarer ikke.
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Kontakt forhandleren
■	 Slå av strømbryteren umiddelbart og informer forhandleren i alle følgende situasjoner: 

•	 Sikringen eller bryteren utløses kontinuerlig.
•	 Kabelen blir ekstremt varm.  

Dekket på kabelen er sprukket.
•	 En TV, radio eller annet utstyr får feil.
•	 En bryter aktiveres ikke som den skal.
•	 Det høres en merkelig lyd under drift.
•	 Når noe unormalt skjer, slår du av strømkilden umiddelbart og slår den på igjen etter 3 minutt. Start bruken på nytt med AV/

PÅ-knappen på fjernkontrollen, men det unormale fortsetter.
•	 RUN- og TIMER-lysene på enhetsdisplaydelen blinker raskt (i et intervall på 0,5 sekunder) eller lysene virker ikke.

Automatisk omstart-funksjon
■	 Automatisk omstart-funksjonen registrerer operasjonsstatus for klimaanlegget rett før det slås av på grunn av et strømbrudd, og 

gjenopptar bruken automatisk når strømmen kommer tilbake.

■	 Følgende innstillinger blir avbrutt:
•	 Timer-innstillinger
•	 HØY EFFEKT-drift

•	 Automatisk omstart-funksjonen settes på når klimaanlegget leveres fra fabrikken. Konsulter forhandleren hvis funksjonen må slås av.
•	 Innstillingene for tidtaker avbrytes ved strømbrudd. Angi tidtakeren igjen når strømmen kommer tilbake.

MERKNAD
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Selvdiagnose-funksjon
■	 Vi forsøker kontinuerlig å gi kundene våre bedre service ved å installere vurderingsenheter som viser unormale tilstander for hver funksjon som følger

RUN-lys

TIMER-lys PÅ

1-gangsblink

2-gangsblink

3-gangsblink

4-gangsblink

5-gangsblink

7-gangsblink

6-gangsblink

Beskrivelse av problem Årsak

Innendørs varmevekslerføler 1 feil

Romtemperaturføler-feil

Kretsfeil

Innendørs varmevekslerføler 3 feil

Problem med det trådløse 
LAN-grensesnittet

Innendørs viftemotorfeil

Utilstrekkelig kjølemiddel
Lukket driftsventil

•	 Ødelagt varmevekslerføler 1 ledning, dårlig kobling

•	 Ødelagt romtemperaturføler-ledning, dårlig kobling

•	 Ødelagt varmevekslerføler 3 ledning, dårlig kobling

•	 Defekte grensesnittsbord for trådløs LAN, dårlig tilkobling

•	 KKretsfeil eller dårlig kobling

•	 Defekt viftemotor, dårlig kobling

•	 Utilstrekkelig kjølemiddel, lekker
•	 Lukket driftsventil

 

TIMER-lys

5-gangsblink

4-gangsblink

2-gangsblink

1-gangsblink

3-gangsblink

2-gangsblink

1-gangsblink

4-gangsblink

5-gangsblink

6-gangsblink

7-gangsblink

Fortsetter å blinke

2-gangsblink

1-gangsblink

RUN-lys blinker

RUN-lys PÅ

RUN-lys 2-gangsblink

RUN-lys 7-gangsblink

Utendørs temperaturføler-feil

Utendørs varmevekslerfølerfeil

Feil i utløpsrørføler

Feil i sugerørføler

•	 Ødelagt utendørsføler-ledning, dårlig kobling

•	 Ødelagt varmevekslerføler-ledning, dårlig kobling

•	 Ødelagt utløpsrørføler-ledning, dårlig kobling

•	 Ødelagt sugerørføler-ledning, dårlig kobling

Strøm kuttet

Problem med utendørsenhet

Overstrøm

Krafttransistorfeil

Overoppheting av kompressor

Feil ved signaloverføring

Utendørs viftemotorfeil

Kjølende høytrykksbeskyttelse

•	 Kompressor låses, åpen fase i kompressorutgang, 
kortslutning i krafttransistor, lukket driftsventil  

•	 Ødelagt kompressorledning
•	 Kompressorblokkering

•	 Overbelastningsdrift, for mye kjølemiddel

•	 Ødelagt krafttransistor

•	 Mangel på kjølemiddel, defekt utløpsrørføler, lukket 
driftsventil

•	 Defekt strømkilde, ødelagt signalledning, defekt 
innendørs-/utendørsenhetskort

•	 Defekt viftemotor, dårlig kobling

•	 For mye kjølemiddel, kortslutning av utendørsenhet

Rotorlås
•	 Defekt kompressor
•	 Åpen fase på kompressor
•	 Defekte utendørsenhetskort

Lukket driftsventil •	 Lukket driftsventil
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MEMO
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DANSK

 DA-1 

Tak, fordi du købte et NIBE Klimaanlæg. For at opnå den bedste langsigtede ydeevne, venligst 
læs og følg denne brugervejledning omhyggeligt, før klimaanlægget tages i anvendelse. 
Opbevar venligst brugervejledningen et sikkert sted efter gennemlæsning, og slå op i den i 
forbindelse med operationelle spørgsmål eller i tilfælde af uregelmæssigheder.

Dit klimaanlæg er mærket med dette symbol. Det betyder, at affald fra elektronik 
og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 2012/19/EU) ikke bør blandes med 
almindeligt husholdningsaffald. Klimaanlæg bør behandles på et godkendt 
behandlingsanlæg med henblik på genbrug, genvinding og nyttiggørelse og må 
ikke bortskaffes i den kommunale affaldsstrøm. Kontakt venligst installatøren 
eller den lokale myndighed for yderligere oplysninger.

Dette symbol, der er trykt på batterierne, der er vedhæftet til dit klimaanlæg, er 
information til slutbrugere i henhold til EU-direktiv 2006/66/UE, artikel 20, bilag II.
Batterier bør bortskaffes adskilt fra almindeligt husholdningsaffald, når de 
er udtjente. Hvis et kemisk symbol er trykt under symbolet vist som ovenfor, 
betyder dette kemiske symbol, at batterierne indeholder et tungmetal i en 
bestemt koncentration. Dette vil blive angivet således:  
Hg:kviksølv(0,0005 %), Cd:cadmium(0,002 %), Pb:bly(0,004 %)
Bortskaf venligst batterier korrekt på dit lokale center for indsamling, eller 
genbrugscenter.

Sikkerhedsforanstaltninger.............................2

Tips til effektiv drift............................................ 7

Navn på hver del og dens funktion.................8

Fjernbetjening................................................... 10

Driftsfejl med fjernbetjeningen..................... 10

Midlertidig driftshandling............................... 10

Installation af to klimaanlæg i samme rum....11

Børnesikring.......................................................11

Indstilling af luftflows retning....................... 12

Drifts- og displaysektion til fjernbetjening.... 13

Indstilling af nuværende tid .......................... 14

AUTO-mode....................................................... 14

Temperaturjustering i AUTO-mode.............. 15

VENTILATORHASTIGHED................................ 15

KØLE-/VARME-/AFFUGTNINGS-/

VENTILATOR funktion...................................... 16

Driftstemperaturområde for klimaanlæg.... 16

Egenskaber ved VARME-drift........................ 16

Justering af luftflow-retning.........................17

3D AUTO funktion..............................................17

SLEEP TIMER funktion..................................... 18

OFF TIMER funktion......................................... 18

ON TIMER funktion........................................... 19

SLEEP TIMER + ON TIMER funktion.............. 19

Lydtrykniveauet for udbredelse fra hver indendørs og udendørs enhed er under 70 dB(A).

ON TIMER + OFF TIMER funktion ................. 20

ALLERGEN KONTROL funktion...................... 20

WEEKLY TIMER funktion ................................. 21

HØJ EFFEKT/ØKONOMI funktion...................25

NIGHT SETBACK funktion...............................26

SILENT funktion................................................26

MENU funktion

Indstilling af trådløs LAN-forbindelse.......27

Indstilling af lysstyrken på displayet.........27

SELVRENSNINGS funktion.......................... 28

Ventilatorkontrol i opvarmningstermo -  

FRA...................................................................29

PRESET funktion.......................................... 30

Indstilling af trådløs LAN-kommunikation.... 31

Initialisering af trådløs LAN-grænseflade.... 31

Vedligeholdelse.................................................32

Korrekt installation.......................................... 34

Fejlfinding......................................................... 34

Bemærk............................................................. 34

Kontakt din forhandler....................................36

Automatisk genstart........................................36

Selvdiagnosefunktion.....................................37

Indhold

RLF012A125_DA.indd   1RLF012A125_DA.indd   1 25/03/2026   13:26:5525/03/2026   13:26:55



 DA-2 

Sikkerhedsforanstaltninger
	• Inden du begynder at bruge systemet, skal du læse disse sikkerhedsforanstaltninger 
omhyggeligt for at sikre korrekt drift af systemet.

	• Når du har læst denne brugervejledning, skal du opbevare den sikkert. Hvis en anden tager 
over som bruger, skal du sørge for, at vejledningen også gives videre til den nye bruger.

 ADVARSEL
Angiver en potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgås, 
kan resultere i alvorlige konsekvenser såsom død eller alvorlig 
personskade.

 FORSIGTIG
Angiver en potentielt farlig situation, som, hvis den ikke undgås, kan 
resultere i personskade eller skade på ejendom.

Overhold disse forholdsregler med stor omhu, da de er afgørende for din sikkerhed.
	• Symboler, der vises ofte i teksten, har følgende betydning:

 ADVARSEL
	•Streng overholdelse af lokal lovgivning skal 
følges ved bortskaffelse af apparatet.
	•Brug ikke metoder til at øge 
afrimningsprocessen eller til at rengøre 
udover dem, som producenten anbefaler.
	•Apparatet skal opbevares i et rum uden 
antændelseskilder, som kører uafbrudt 
(eksempelvis åben ild, tændt gasapparat 
eller elvarmeapparat i drift).
	•Må ikke gennemhulles eller brændes.
	•Vær klar over, at kølemidler ikke 
nødvendigvis kan lugtes.

	•Apparatet bør opbevares i et godt ventileret 
område, hvor rummets størrelse svarer til 
arealet specificeret til drift.
	•Personalet til service skal have nationale 
kvalifikationer eller andre, relevante 
kvalifikationer.
	• Indendørsenheden skal opbevares i et rum 
med et areal på mindst 4,0 m2.*

*Denne værdi er for et single split system. 
I tilfælde af multisystem jævnføres 
installationsarket for udendørsenheden.

Strengt forbudt
Overhold 
instruktioner med 
stor omhu

Giv ordentlig 
jordforbindelse

Brugervejledningen bør læses 
omhyggeligt. Servicepersonale bør håndtere 

dette udstyr ved at jævnføre 
installationsvejledningen.

Der medfølger oplysninger i 
brugervejledningen og/eller 
installationsvejledningen.

Dette udstyr bruger brændbare kølemidler. Hvis kølemidlet lækker ved en 
ekstern antændelseskilde, kan det antændes.
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	❚ Sikkerhedsforanstaltninger

	❚ FORHOLDSREGLER VED INSTALLATION

 ADVARSEL
	•Systemet er beregnet til husholdnings- og privat brug.
Hvis det bruges i hårde miljøer, såsom på en arbejdsplads, kan udstyret fungere dårligt.

	•Systemet skal installeres af forhandleren eller en kvalificeret installatør.
Det er ikke tilrådeligt at installere systemet selv, da fejlhåndtering kan forårsage 
lækage af vand, elektrisk stød eller brand.

 FORSIGTIG
	•Anlægget må ikke installeres, hvor der kan lække brændbar gas.
Gasudslip kan forårsage brand.

	•Sørg for, at en fejlstrømsafbryder er 
installeret.
Hvis du ikke installerer en  
fejlstrømsafbryder, kan du få elektrisk  
stød.

	•Sørg for at installere afløbsslangen 
ordentligt, så alt vandet drænes.
Forkert installation kan føre til, at vandet 
drypper ind i rummet, hvilket resulterer i 
våde møbler.

	•Sørg for, at systemet er korrekt jordet.
Jordledningen må aldrig forbindes til et gasrør, vandrør, en lynafleder eller en 
telefonjordledning. Ukorrekt montering af jordledningen kan forårsage elektrisk stød.

Dette produkt indeholder fluorholdige drivhusgasser. 
−	 Luft ikke R32 i atmosfæren: R32 er en fluorholdig drivhusgas med et globalt 

opvarmningspotentiale (GWP) = 675.
Der henvises t il et mærkat på udendørsenheden for vægten af fluorholdig drivhusgas og CO2-ækvivalent.
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	❚ Sikkerhedsforanstaltninger

	❚ FORHOLDSREGLER VED DRIFT

 ADVARSEL
	•Børn må ikke lege med 
klimaanlægget. 
	•Udsæt ikke dig selv for den afkølede 
luft i en længere periode.
Dette kan påvirke din fysiske tilstand og 
forårsage sundhedsproblemer.

	•Rengøring og vedligeholdelse må ikke 
foretages af børn uden opsyn. 
	•Stik ikke noget ind i luftblæseren.
Dette kan forårsage skade, da den 
interne ventilator roterer ved høj 
hastighed.

	•Dette klimaanlæg kan bruges af børn fra 8 år og derover og personer med 
nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne eller med manglende 
erfaring og viden, hvis de er blevet vejledt eller instrueret i brugen af 
anlægget på en sikker måde og forstår de farer, der er involveret. 
	•Opbevar altid fjernbetjeningen ude af børns rækkevidde.
Hvis dette ikke overholdes, kan det medføre, at batterierne bliver slugt eller andre 
ulykker.

 FORSIGTIG
	•Brug kun godkendte sikringer.
Brug af stål eller kobbertråd i stedet for 
en godkendt sikring er strengt forbudt, 
da det kan forårsage systemsvigt eller 
brand.
	•Brug aldrig kontakterne med våde 
hænder.
Det kan resultere i elektrisk stød.
	•Sving ikke fra indendørsenheden.
Hvis indendørsenheden falder ned, kan 
du komme til skade.
	•Anbring ikke brandfarligt insekticid 
eller spraymaling i nærheden af 
klimaanlægget, og spray heller ikke 
direkte på systemet.
Dette kan resultere i brand.
	•Udsæt ikke apparater med 
forbrændingsmotorer direkte for 
klimaanlæggets luftflow.
Apperatet med forbrændingsmotor vil 
muligvis fungere forkert.
	•Vask ikke klimaanlægget med vand.
Det kan resultere i elektrisk stød.
Anvendelse af en højtryksrenser kan 
beskadige aluminiumslamellerne, hvilket 
resulterer i formindsket ydeevne.

	•Må ikke anvendes til konservering 
af fødevarer, planter eller dyr, 
præcisionsenheder eller kunstværker.
Systemet er kun beregnet til brug i 
almindelige indendørsrum. Enhver 
anden brug af systemet kan beskadige 
kvaliteten af fødevarer mv.
	•Placer ikke noget, der indeholder vand, 
som f.eks. vaser, oven på enheden.
Vand, der kommer ind i enheden, kan 
beskadige isoleringen og dermed 
forårsage eletrisk stød.
	• Installer ikke klimaanlægget, hvor 
luftflowets retning er rettet direkte 
mod planter eller dyr.
Dette vil skade deres helbred.
	•Undgå at træde/sidde på enheden 
eller lægge noget på den.
Hvis enheden falder ned eller ting 
falder ned fra den, kan der forekomme 
personskade.
	•Efter en lang periode med brug 
skal du kontrollere enhedens 
støttestruktur regelmæssigt.
Hvis du ikke reparerer eventuelle skader 
med det samme, kan enheden falde ned 
og forårsage personskade.
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	❚ Sikkerhedsforanstaltninger

 FORSIGTIG
	•Rør ikke ved aluminiumslamellerne på 
varmeveksleren.
Det kan resultere i skader.
	•Placer ikke elektriske husholdnings-
apparater eller husholdningsartikler 
neden under indendørs- eller uden-
dørsenhederne.
Kondens, der drypper fra enheden, kan 
plette objekter og forårsage ulykker eller 
elektrisk stød.
	•Anvend ikke systemet uden 
luftfilteret.
Dette kan forårsage funktionsfejl i 
systemet som følge af tilstopning af 
varmeveksleren.

	•Sluk ikke for strømkilden umiddelbart 
efter standsning af driften.
Vent mindst 5 minutter, ellers er der en 
risiko for vandlækage eller nedbrud.
	•Styr ikke systemet med 
hovedafbryderen.
Dette kan forårsage brand eller 
vandlækage. Desuden kan ventilatoren 
starte uventet, hvilket kan forårsage 
personskade.
	•Hæld ikke væske ind i enheden, og 
sæt ikke vandbeholdere på enheden.
Vand, der kommer ind i enheden, kan 
beskadige isoleringen og dermed 
forårsage elektrisk stød.

	•Hvis du driver klimaanlægget sammen 
med et forbrændingsapparat, skal du 
jævnligt ventilere den indendørs luft.
Utilstrækkelig ventilation kan medføre 
ulykker på grund af iltmangel.
	•Stå sikkert på en trappestige eller et 
andet stabilt objekt ved fjernelse af 
indløbspanel og filtre.
Hvis dette ikke overholdes, kan det 
medføre skade, ved at ustabile objekter 
vælter.
	•Når du rengør klimaanlægget, skal 
du stoppe enheden og slukke for 
strømmen.
Åbn aldrig panelet, mens den interne 
ventilator roterer.
	•Placer ikke genstande nær 
udendørsenheden og sørg for, at der 
ikke samles blade omkring enheden.
Hvis der er objekter eller blade omkring 
udendørsenheden, kan små dyr komme 
ind og i kontakt med elektriske dele og 
dermed forårsage sammenbrud, røg 
eller brand.

	•Kontakt din forhandler for at rengøre 
inde i indendørsenheden. Forsøg ikke 
at gøre det selv.
Anvendelse af et ikke-godkendt 
rengøringsmiddel eller en forkert 
vaskemetode kan beskadige enhedens 
plastkomponenter og forårsage 
utætheder. Skade, røg eller brand også 
forekomme, hvis rengøringsmidler 
kommer i kontakt med elektriske dele 
eller enhedens motor.
	•Stop enheden og sluk for strømmen, 
hvis du hører torden, eller der er fare 
for lynnedslag.
Dette kan beskadige enheden.
	•Hvis strømkablet bliver beskadiget, 
skal du kontakte din forhandler eller 
en autoriseret installatør. 
Hvis det ikke erstattes, kan det 
forårsage systemsvigt eller brand.
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	❚ Sikkerhedsforanstaltninger

	❚ FORHOLDSREGLER I FORBINDELSE MED TRÅDLØST LAN

 ADVARSEL
	•Slå ikke trådløs LAN-kommunikation TIL nær udstyr med automatisk kontrol 
som f.eks. en automatisk dør eller brandalarmenhed.  
Det kan forårsage et uheld på grund af fejlfunktion i udstyret.
	•Slå ikke trådløs LAN-kommunikation TIL på et hospital osv., hvor brugen af 
trådløse enheder er forbudt.  
Det kan forårsage fejlfunktion i medicinsk udstyr på grund af en trådløs enhed.
	•Slå ikke trådløs LAN-kommunikation TIL nær en person med en pacemaker 
eller en implanteret defibrillator.  
Det kan forårsage fejlfunktion i en medicinsk enhed.

 FORSIGTIG
	•Slå ikke trådløs LAN-kommunikation TIL nær en anden trådløs enhed, 
mikrobølgeovn, trådløs telefon, faxmaskine osv.
Det kan forårsage fejlfunktion i den trådløse enhed.
	•Når klimaanlægget betjenes udefra, skal statussen for enheden, dens periferi 
og personer i rummet bekræftes på forhånd.
Det kan forårsage skade på din helbred, kontaminering af husholdningsartikler eller 
have negativ effekt på dyr.
	•Hvis nogen befinder sig i rummet, skal vedkommende underrettes om, at 
klimaanlægget er ved at blive betjent udefra.
Det kan forårsage skade på dit helbred.

	•Kontrollér driftsstatussen regelmæssigt.
Pludselige ændringer i indendørs/udendørs temperatur kan være skadeligt for dit 
helbred.
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	❚ Sikkerhedsforanstaltninger

	❚ FORHOLDSREGLER VED FLYTNING ELLER REPARATION

 ADVARSEL
	•Udfør ikke reparationer eller modifikationer selv. Kontakt forhandleren, hvis 
enheden skal repareres.
Hvis du reparerer eller ændrer enheden, kan det medføre vandlækage, elektrisk stød 
eller brand.

	•Kontakt din forhandler for reparation.
Forkert reparation kan medføre elektrisk 
stød, brand mv.
	• I tilfælde af at klimaanlægget 
skal flyttes, skal du kontakte din 
forhandler eller en kvalificeret 
installatør.
Monteringsfejl kan forårsage 
vandlækage, elektrisk stød, brand mv.
	•Hvis du bemærker noget unormalt 
(lugten af brand/røg, o.l.), skal 
du stoppe systemet, slukke for 
strømmen og kontakte forhandleren.
Fortsat brug af systemet under 
unormale omstændigheder kan 
resultere i fejlfunktion, elektrisk stød, 
brand osv.

	•Hvis klimaanlægget ikke køler eller 
opvarmer rummet, kan der være 
en kølemiddellækage. Kontakt din 
forhandler. 
Hvis der skal tilføjes kølemiddel, 
skal du kontakte din forhandler for 
ordentlig vejledning.
Hvis kølemidlet kommer i kontakt med den 
nøgne hud, kan det forårsage hudskade.
Hvis der inhaleres for meget kølegas, 
kan det medføre forringelse af 
nervefunktion med f.eks. svimmelhed 
og hovedpine eller forringelse 
af hjertefunktionen med f.eks. 
uregelmæssig hjerterytme og 
midlertidig hjertebanken.  Hvis der 
uventet siver kølemiddel fra enheden 
hen på en varmeblæser, et komfur, en 
kogeplade eller en anden varmekilde, 
kan der genereres skadelige gasser. 

Tips til effektiv drift
■	 Vær opmærksom på følgende for den mest økonomiske og optimale brug af enheden.

•	 Indstilling af en passende rumtemperatur.  
For høje eller for lave temperaturer er ikke godt for dit helbred og er også spild af elektricitet.

•	 Rens filtrene hyppigt.  
Tilstoppede filtre kan blokere luftflowet og forårsage mindre effektiv drift.          Side 32

•	 Undgå direkte sollys og træk.  
Undgå direkte sollys ved at trække gardiner eller persienner for under drift. Hold vinduer og døre lukket, undtagen under 
ventilation.

•	 Juster luftflowets retning korrekt.  
Juster op/ned og venstre/højre luftflow for at sikre en konstant rumtemperatur.

•	 Brug kun enheden, når det er nødvendigt.  
Brug timeren, for kun at bruge enheden, når det er nødvendigt.

•	 Hold varmekilder væk ved køling.  
Hold så vidt muligt varmekilder ude af rummet.
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Navn på hver del og dens funktion

Luftindtagspanel Luftindgang

Luftfiltre

Luftudtag

Luftudtag

Stuetemperatursensor

Varmeveksler
(Aluminiumsfinne)

Varmeveksler
(Aluminiumsfinne)

Ventilator
•	Inden i 

enheden

Lameller
(Lodrette blade)
•	Indstilling af venstre/højre 

luftflow-retning

Flapper
(Vandrette blade)
•	Indstilling af op/ned 

luftflow-retning

  Side 32

  Side 32

UDENDØRSENHED

INDENDØRS ENHED

Filterholder

Filterholder

Luftrensningsfilter
•	 Allergenfilter  

(lys orange)

•	 Fotokatalytisk vaskbart  
deodoriserende filter (orange)

Luftindgang
(bagside og 
side)

Ventilator
•	Inden i enheden

Kølerør og elektriske 
ledninger

Drænslange

Drænhul

Enhedens 
displaysektion

  Side 9

• �Dette udstyr bruger 
brændbar gas.

  Side 2

• �Dette udstyr 
bruger 
brændbar gas.

  Side 2

Modelnavn

Do not wash the inside of the air

conditioner.Water leakage and

permanent damage may result.

Electrical hazard exists.   

By the following operation,forced cooling operation 

is possible. Isolate the power supply.

Reconnect power supply. Hold the ON／OFF switch

down for 5 seconds until you hear a beep.

Caution,high voltage,shut off power

before servicing fan and fan motor.

Do not touch the terminal block.  

Modelnavn og kølemiddeltype

QR-kode  
• �Du kan kontrollere  

SSID og KEY 
(adgangskode).
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	❚ Navn på hver del og dens funktion

Forudindstillet temperaturIndstilling af luftflow

BipBip Bip Bip Bip Bip Bip Bip Bip Bip Bip Bip

Enhedens displaysektion

Fjernbetjening  Fjernbetjeningsholder Filterholder x 2

Allergenfilter
(lys orange)

Fotokatalytisk vaskbart 
deodoriserende filter  

(orange)

Batteri × 2
(R03 (AAA, Mikro))

Træskrue × 2
(Til montering af 

fjernbetjeningsholder)

TIMER-lampe (gul)

Lyser under TIMER drift.

Denne knap kan bruges til at tænde/slukke for 
enheden, når fjernbetjeningen ikke er tilgængelig. 

  Side 10

Modtager til fjernbetjeningssignaler

Enhedens tænd/sluk knap

DRIFTSLAMPE (grøn)

Tilbehør

•	 Lyser under driften.
•	 Blinker langsomt ved SELVRENSNING 

(3 sekunder TÆNDT, 1  sekund 
SLUKKET).

•	 Blinker, når luftflowet standses, 
for at forhindre, at der blæses kold 
luft ud under opvarmningsfunktion. 
(1,5 sekunder TÆNDT, 0,5 sekund 
SLUKKET)

  Side 28

  Side 34

•	 DRIFTSLAMPE blinker hurtigt under ugyldig funktionsmode.

  Side 36

•	 Lyd til fjernbetjening
Der høres en lyd (bip-bip), når

den forudindstillede temperatur er indstillet til 24 °C eller, 
AUTO driftstilstand er valgt eller, 
automatisk luftflow vælges (undtagen driftstilstand FAN (BLÆSER)).

Der høres en lyd (bip), når
klimaanlægget slukkes ved at trykke på ON/OFF knappen (bortset fra SELVRENSNINGS-tilstand).

Der høres en lyd (pip-pip), når
Indstilling af trådløs LAN-forbindelse,
Indstilling af trådløs LAN-kommunikation.

BEMÆRK
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Fjernbetjening
Isætning af batterier

De følgende eksempler viser brugte batterier. Udskift batterierne med nye batterier.
•	 Modtagelsesbip udsendes ikke, når et signal transmitteres.
•	 Display forsvinder.

•	 Undlad at blande gamle og nye batterier eller forskellige typer batterier 
(mangan/alkalisk).

•	 Fjern batterierne, hvis fjernbetjeningen ikke bruges i en længere periode.
•	 Den anbefalede effektive periode for et batteri i overensstemmelse med 

JIS eller IEC er 6 til 12 måneder ved normalt brug. Hvis de anvendes læn-
gere, eller når der anvendes et uspecificeret batteri, kan der lække væske 
fra batteriet, hvilket kan resultere i funktionsfejl i fjernbetjeningen.

•	 Den anbefalede effektive periode er trykt på batteriet. Dette kan være 
kortere på grund af fremstillingstidspunktet for enheden. Dog kan batteriet 
stadig være i brugbar stand efter udløbet af den nominelle levetid.

Fjern dækslet.

Isæt nye batterier. 
R03 (AAA, Mikro) x 2

Luk dækslet.

■	 Når displayet viser en unormal tilstand, tryk på ACL kontakten med spidsen 
af en kuglepen.

1
2

3
4

Fjernbetjeningen kan fastgøres til en væg eller 
søjle ved at bruge fjernbetjeningsholderen. Før 
montering af fjernbetjeningen skal du kontrollere, at 
klimaanlægget modtager signalerne korrekt. 

Til montering eller afmontering af fjernbetjeningen 
skal du flytte den op eller ned i holderen.

Anvendelse af fjernbetjeningsholderen

Advarsel for fjernbetjening

•	 Er batterierne ved at løbe tør?  

	 “Indstilling af batterier” 
ovenstående.

	 Udskift batterierne med nye, og prøv igen.

Driftsfejl med fjernbetjeningen
•	 Hvis driften mislykkes, kan du betjene enheden ved at køre en 

midlertidig driftshandling. 
	    Se “Midlertidig driftshandling” forneden.

 Strengt forbudt

•	 Tab ikke fjernbetjeningen.  
Håndter den med omhu. 

•	 Anbring ikke fjernbetjeningen 
i nærheden af steder med høje 
temperaturer, som fx el-tæpper 
eller komfurer.

•	 Anbring ikke tunge genstande på 
fjernbetjeningen, og træd ikke på 
den.

•	 Placer ikke nogen forhindringer 
mellem fjernbetjeningen og 
enheden.

•	 Undgå at spilde væske på 
fjernbetjeningen.

•	 Efterlad ikke fjernbetjeningen 
udsat for direkte sollys eller an-
det stærkt lys.

Midlertidig driftshandling
•	 Enhedens ON/OFF knap aktiverer ON/OFF midlertidigt, når fjernbetjeningen ikke anvendes.
	 Driftsprogram

•	 DRIFTSTILSTAND	 :	 AUTO
•	 VENTILATORHASTIGHED 	 :	 AUTO
•	 LUFTFLOW	 :	 AUTO

•	 Drift starter ved at trykke på enhedens ON/OFF knap; den stopper, hvis du  
trykker på knappen igen.

•	 Hold ikke enhedens ON/OFF knap nede i 5 sekunder eller mere.
	 (At holde den nede i 5 sekunder eller mere starter den tvungne kølehandling, som anvendes under servicering eller ved flytning af klimaanlægget.)

Tryk på ACL kontakten med 
spidsen af en kuglepen.
Indstil det aktuelle klokkeslæt.

 Side 14 Indstilling af 
aktuel tid Trin 2

	 Kontakt din forhandler for at få fjernbetjeningen kontrolleret.

BEMÆRK

BEMÆRK

Vær opmærksom  
på mærkerne   
og 

Enhedens tænd/sluk knap
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Installation af to klimaanlæg i samme rum
■	 Når der er installeret to klimaanlæg i samme rum, skal du bruge denne indstilling, når de to klimaanlæg ikke betjenes med en 

fjernbetjening. Indstil fjernbetjeningen og indendørsenheden.

Fjern dækslet, og tag batterierne 
ud.

Afbryd koblingslinjen ved siden af 
batteriet med en bidetang.

Indstilling af fjernbetjeningen

1
2

Afbryd

Isæt batterier.
Luk dækslet.3

Sluk for strømkilden, og tænd den efter 1 minut.

Ret fjernbetjeningen (der blev indstillet i henhold 
til proceduren beskrevet i venstre side) mod 
indendørsenheden, og send et signal ved at trykke på 
ACL kontakten på fjernbetjeningen.

Kontroller, at modtagelseslyden "bip" høres fra 
indendørsenheden.

Efter afslutningen af indstillingen udsender indendørsenheden 
en lyd "bip". (Hvis der ikke udsendes nogen modtagelseslyd, skal 
du udføre indstillingen forfra igen.)

Indstilling af indendørsenhed

1
2

3

Da signalet sendes 
inden for ca. 6 sekunder, 
efter at ACL kontakten 
er trykket ned, skal du 
rette fjernbetjeningen 
mod indendørsenheden 
i et stykke tid.

Børnesikring
■	 Denne funktion låser fjernbetjeningen for at forhindre en funktionsfejl.

1 Tryk på SET knappen i 3 sekunder eller længere.

  Vises. Når børnesikringen er slået til, er det kun ON/OFF knappen der 
kan betjenes.

Sådan annulleres

Sluk lampen  ved at trykke på SET knappen i 3 sekunder eller længere.

1

•	 Mens børnesikringen er indstillet, kan indstillingerne for funktionsmode, 
temperatur, ventilatorhastighed og luftstrømsretning ikke ændres. For 
at ændre indstillingerne skal du nulstille børnelåsen.

•	 Børnesikring fungerer ikke under ALLERGEN KONTROL funktion.

Modtagelse
bip

BEMÆRK
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Indstilling af luftflows retning
■	 Tag klimaanlæggets placering i betragtning og juster venstre/højre luftstrømsretning til at maksimere klimaanlæggets funktion.

1 Hvis klimaanlægget kører, skal du trykke på ON/OFF 
knappen for at stoppe det.

Luftflows retning kan ikke indstilles, mens enheden kører.

(Installation mod 
midten)

2 Tryk på AIR FLOW U/D (op/ned) knappen og  AIR FLOW 
L/R (venstre/højre) knappen samtidigt 5 sekunder 
eller mere.

Indstillingsdisplayet for luftstrøm lyser op.

3 Indstilling af luftflows retning.

Tryk på AIR FLOW L/R (venstre/højre) knappen og juster til den ønskede 
position.
Hver gang der trykkes på AIR FLOW L/R (venstre/højre) knappen, skiftes 
displayet i rækkefølgen:

 (Installation mod 
højre side)

 (Installation mod 
venstre side)

4 Tryk på ON/OFF knappen.

Klimaanlæggets luftstrømsretning indstilles.
Tryk indenfor 60 sekunder efter indstilling af luftflows retning (mens 
indstillingsdisplayet for luftstrøm lyser op).

Diagrammet nedenfor viser luftstrømsretningerne i forhold til klimaanlæggets placering. Tag hensyn til placeringen i rummet og 
indstil luftflows retning til at maksimere klimaanlæggets funktion.

Klimaanlæggets placering og luftflows retning

Luftflows retning Luftflows retning Luftflows retning

 (Installation mod venstre side) (Installation mod midten)  (Installation mod højre side)

1,4

2,3
2

•	 Når indstillingen af luftflows retning er konfigureret, gemmes den i klimaanlægget, også selvom der slukkes for strømmen. For 
at ændre indstilling for luftflows retning skal du indstille retningen igen med fjernbetjeningen.

•	 Under drift kan luftflows retning ikke indstilles.
•	 Hvis klimaanlægget er monteret inden for 50 cm fra sidevæggen, anbefales det at ændre luftflows retning til ”Installation mod 

højre side” eller ”Installation mod venstre side”.

BEMÆRK
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Knap for valg af DRIFTSTILSTAND

Hver gang, der trykkes på knappen,
skifter tilstanden.

Ovenstående illustration viser alle styringer, men i 
praksis vises kun de relevante dele. 

ALLERGEN KONTROL knap

Denne knap vælger ALLERGEN 
KONTROL funktion.

ON/OFF knap

Tryk for at starte driften, tryk igen for 
at stoppe. 

TEMPERATUR knap

Denne knap indstiller rumtemperaturen.

AIR FLOW U/D (op/ned) knappen

Denne knap ændrer luftflowets 
retning (op/ned).

TIME SET UP kontakt

Denne kontakt bruges til at indstille 
tiden.

SLEEP knap

Denne knap vælger SLEEP funktion.

MENU kontakt

Denne kontakt vælger MENU-
funktionen.

ON TIMER knap

Denne knap vælger ON TIMER funktion.

TIMER knap

Denne knap bruges til at indstille den
aktuelle tid og timer funktion.

ACL kontakt

Denne kontakt nulstiller programmet til 
standardtilstand.

PROGRAM knap

Denne knap indstiller UGETIMER.

Drifts- og displaysektion til fjernbetjening

HI/ECO knap

Denne knap ændrer funktionen HØJ 
EFFEKT/ØKONOMI.

AIR FLOW L/R (venstre/højre) knappen

Denne knap ændrer luftflowets retning
(venstre/højre).

SILENT knap

Denne knap indstiller STILLE funktion.

OFF TIMER knap

Denne knap vælger OFF TIMER 
funktion.

WEEKLY knap

Denne knap tænder/slukker den
ugentlige timer.

VENTILATORHASTIGHED knap

Hver gang, der trykkes på knappen,
skifter ventilatorhastigheden.

3D AUTO knap

Denne knap indstiller 3D AUTO 
funktion.

NIGHT SETBACK knap

Denne knap indstiller NATDRIFT.

SET/børnesikrings knappen

Brug denne knap til at indstille timeren 
og børnesikringen.

CANCEL knappen

Denne knap afbryder ON timer, OFF 
timer og SLEEP funktionen.

Transmissionssektion

Transmissionsprocedure
Når der trykkes på en knap på
fjernbetjeningen, og fjernbetjeningen 
peger mod klimaanlægget, sendes der et 
signal.
Når klimaanlægget modtager signalet 
korrekt, bipper det.

Den aktuelle tid, ugedag og
nuværende DRIFTSTILSTAND vises,
mens klimaanlægget er slukket.

[Set med åbent dæksel]

 Side 14,16

 Side 25

 Side 17

 Side 26

 Side 15,16

 Side 20

 Side 19

 Side 18

 Side 21

 Side 27

 Side 18

 Side 15

 Side 17

 Side 17

 Side 26

 Side 11

 Side 21

 Side 10, 14

 Side 14

Display i OFF-status
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1
2

AUTO-mode
■	 Vælger automatisk funktionsmode (KØLE, VARME) afhængigt af stuetemperatur, når den er slået til.

•	 Hvis du ikke vil have programmet i AUTO tilstand, skal du skifte til KØL, 

VARME eller BLÆSER i stedet for AUTO.

 Side 16

•	 Procedure for justering af luftflow-retning.
 Side 17

	For at stoppe:	 Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på MODE knappen.

Tilstanden ændres, når der trykkes på knappen. 
Indstil til .

Tryk på ON/OFF knappen.

1

2

•	 Hvis der ikke blæser luft ud under driften.
 Side 34

3,5
2,4

1

Indstilling af nuværende tid 
■	 Når du sætter batterierne i, indstilles den aktuelle tid automatisk til tilstanden for tidsindstilling. Man og 13:00 vises som det aktuelle 

klokkeslæt. Indstil en korrekt ugedag og et klokkeslæt.

2

•	 Timerfunktionen fungerer på basis af uret, så indstil dette 
korrekt.

•	 Data i fjernbetjeningen nulstilles, når den aktuelle tid er ind-
stillet.

1

3

4
5

•	 Når batteriet på fjernbetjeningen udskiftes, eller der 
trykkes på ACL kontakten, indstilles fjernbetjeningen til 
den oprindelige tilstand. Da UGETIMER programmet ikke 
er indstillet i starttilstand, skal du indstille programmet i 
henhold til indstillingsproceduren.

Eksempel: Indstil til Sat 10:30.

Try på TIME SET UP kontakten.
Tryk med spidsen af en kuglepen el. lign.
Ugedagen i displayet blinker, så du kan indstille den.

Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.
(Indstil til Sat (Lør))

Tryk på SET knappen.
Displayet med ugedage skifter fra blinkende til konstant, indstillingen af 
ugedag er afsluttet, og tidspunkt blinker.
Sørg for at trykke på knappen inden for 60 sekunder fra den sidste 
handling i trin 2, ellers bliver ugedagen ikke indstillet.

Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.
(Indstil til 10:30)

Tryk på SET knappen.
Tidsdisplayet ændres fra blinkende til konstant, og indstillingen er færdig.
Sørg for at trykke på knappen inden for 60 sekunder fra den sidste hand-
ling i trin 4, ellers bliver tiden ikke indstillet.

BEMÆRK

BEMÆRK
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Temperaturjustering i AUTO-mode
■	 Standard forudindstillet temperatur under AUTO tilstand er 24 °C for både køling og opvarmning. Den kan dog justeres (minimum 

18 °C, maksimalt 30 °C) ved hjælp af  knappen eller  knappen.

1 Tryk på“  eller  (TEMP)” knappen.

■	 Hver gang der trykkes på  knappen, skiftes over i følgende rækkefølge 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 → ......... → 30.

	 Når 30 er angivet så, selv hvis der trykkes på  knappen, ændres indikatoren ikke.

■	 Hver gang der trykkes på  knappen, skiftes over i følgende rækkefølge 
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

	 Når 18 er angivet, skifter indikatoren ikke, selvom der trykkes på  knappen.

Tryk på  knappen.

Hvis det er lidt køligt

Tryk på  knappen.

Hvis det er lidt for varmt

VENTILATORHASTIGHED
■	 VENTILATORHASTIGHED kan indstilles bortset fra AFFUGTNING-mode.

1

Tryk på VENTILATORHASTIGHED knappen.

Hver gang, der trykkes på knappen, skifter ventilatorhastigheden.
1

•	 Når VENTILATORHASTIGHED ændres fra Hi til Lo eller ULo, kan lyden 
af kølemiddel, der flyder, muligvis høres.

•	 Når KØLE mode bruges og udendørstemperaturen er lav, kan 
VENTILATORHASTIGHED muligvis skifte automatisk for at beskytte 
klimaanlægget.

Driftkapacitet efter dit valg VENTILATORHASTIGHED

Sæt automatisk fra mikrocomputeren AUTO

Lydløs drift ULo

Energibesparende drift Lo

Standard drift Me

Kraftig drift med høj kapacitet Hi

AUTO HiMeLoULo

BEMÆRK
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1
2
4

3

KØLE-/VARME-/AFFUGTNINGS-/VENTILATOR funktion

Procedure for justering af luftflow-retning.   Side 17

4

3

	For at stoppe:	 Tryk på ON/OFF knappen.•	 I tilfældet af at luft ikke blæses ud, når opvarmningen 
startes. 

•	 Driftstilstanden kan også indstilles eller ændres, når 
klimaanlægget ikke er i drift.

2

1

Driftstemperaturområde for klimaanlæg
■	� Brug inden for følgende driftsområde. Brug uden for dette område kan resultere i, at beskyttelsesanordningerne aktiveres, hvilket 

forhindrer enheden i at fungere.

Egenskaber ved VARME-drift
VARME-driftens kapacitet

•	 Som et kendetegn ved et varmepumpesystem, reduceres varmekapaciteten, når lufttemperaturen udendørs bliver koldere bliver koldere.

•	 Det kan tage et stykke tid at levere varm luft efter at have tændt klimaanlægget. 

•	 Hvis udetemperaturen bliver ekstremt lav, ville det være bedre at bruge en ekstra varmekilde.

Afrimning
Hvis temperaturen udendørs bliver lav og fugtigheden er høj, kan varmeveksleren i udendørsenheden blive overiset, hvilket forhindrer effektiv opvarmning. 
Hvis dette sker, aktiveres den automatiske afrimningsfunktion, og opvarmningen stopper i 5 til 15 minutter under afrimningen.
•	 Både indendørs- og udendørsblæsere stopper, og DRIFTSLAMPEN blinker langsomt (1,5 sekunder TÆNDT, 0,5 sekund SLUKKET) 

under afrimning.
•	 Udendørsenheden kan afgive noget damp under afrimning. Dette er for at hjælpe med optøningsprocessen og er ikke en defekt.
•	 VARME funktionen genoptages, så snart afrimningen er afsluttet.

Tryk på VENTILATORHASTIGHED knappen.

Indstil ventilatorhastigheden som ønsket.
Ventilatorhastigheden kan ikke indstilles under  
affugtningsdrift.

 Side 34

 Side 15

KØLE VARME AFFUGTNING VENTILATOR
26 °C - 28 °C 22 °C - 24 °C 24 °C - 26 °C —

Tryk på MODE knappen.

Sæt til en påkrævet tilstand.

 (KØLE),  (VARME),  (AFFUGTNING), (VENTILATOR)

Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på TEMP knappen. 

Tryk på  eller  knappen for den foretrukne temperatur. 

Anbefaling

KØLE-drift VARME-drift

Udetemperatur Cirka -15 til 46 °C Cirka -15 til 24 °C

Indendørs temperatur Cirka 18 til 32 °C Cirka 10 til 30 °C

Indendørs luftfugtighed

Under cirka 80 %.  
Langvarig brug af enheden med et 
luftfugtighedsniveau på over 80 % kan resultere 
i, at der dannes kondens på overfladen af 
indendørsenheden, hvilket kan føre til vanddråber.

BEMÆRK
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Justering af luftflow-retning
■	 Op/ned retning kan justeres med AIR FLOW U/D (op/ned) knappen på fjernbetjeningen. Hver gang du trykker på denne knap, 

ændres mode som følger:

	 Skift i AIR FLOW (UP/DOWN) (op/ned)-mode.

■	 Venstre/højre-retningen kan justeres med AIR FLOW L/R (venstre/højre) knappen på fjernbetjeningen. Hver gang du trykker 
på denne knap, ændres mode som følger: 

	 Skift i AIR FLOW (LEFT/RIGHT) (op/ned)-mode.

Hukommelse flap (flap eller lamel stoppet)
Når du trykker på AIR FLOW (UD eller L/R) (op/ned eller venstre/højre) knappen en gang, mens klappen eller lamellen er i 
bevægelse, stopper den med at svinge, der hvor den er. Da denne vinkel huskes i mikrocomputeren, indstilles klappen eller 
lamellen automatisk i denne vinkel, når klimaanlægget startes næste gang.

 ADVARSEL
•	 Udsæt dig ikke for den direkte luftflow fra klimaanlægget i længere tid.

 FORSIGTIG
•	 I KØLE- eller AFFUGTNINGSTILSTAND må du ikke køre anlægget i lang 

tid med luftflowet blæsende lige ned. Der kan ellers dannes kondens på 
udgangsnettet, som så drypper.

•	 Juster ikke klap og lamel manuelt, da kontrolvinklen kan ændre sig, eller 
klappen eller lamellen måske ikke kan lukkes helt.

VARME

(Blæser 
vandret)

(Blæsende skråt 
fremad)

KØLE, 
AFFUGTNING

•	 Anbefalet vinkel på klappen ved stop

•	 Når varmefunktionen starter, er flap- og lamelretningen fastlåst på den vandrette/midterste position for at undgå kuldetræk. 
Den vender tilbage til den indstillede position, når det varme luftforsyning er begyndt.

•	 Klap- og lamelretning styres til den vandrette position, når rumtemperaturen når den indstillede temperatur, og kompressoren 
stopper, eller når afrimning er i gang.

•	 Luftflowets retning kan ikke indstilles i den ovennævnte periode. Skift indstillinger for luftflowets retning, når den varme luft er 
leveret og klappen/lamellen bevæger sig til den indstillede position.

(Lamel stoppet)

(Svinger)

•	 Klappens aktuelle position kan afvige fra det viste i displayet.

(Svinger)(Flap stoppet)

2

1

3D AUTO funktion
■	 Ventilatorhastighed og luftflowets retning styres automatisk, hvilket gør det muligt for hele rummet at blive effektivt afkølet/opvarmet.
	 Når klimaanlægget er slukket, skal du starte funktionen fra trin 1. Start med trin 2, hvis klimaanlægget er i gang.

Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på 3D AUTO knappen.

Hver gang der trykkes på 3D AUTO knappen, skiftes displayet i række-
følgen:

1
2

(Normal drift)(3D AUTO) 

Ingen visning

•	 3D AUTO funktionen afbrydes, når du skifter funktionsmode.
•	 Hvis 3D AUTO funktion annulleres, så ændres luftflowets retning til 

den, der blev brugt, før 3D AUTO blev indstillet.
•	 3D AUTO funktionen kan kun vælges i AUTO, KØLE eller VARME funktionsmodes.

Sådan annulleres

Tryk på 3D AUTO knappen for at slukke for 3D AUTO displayet.

BEMÆRK

BEMÆRKNING VEDRØREDNE OPVARMNINGSDRIFT

BEMÆRK
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1

2
3

4

1

■	 Hvis der trykkes på den, mens enheden er slukket 

	 SLEEP TIMER funktionen starter med de foregående funktionsindstillinger, og 

klimaanlægget slukkes, når den indstillede tid udløber. 

■	 Hvis der trykkes på den, mens enheden kører  

	 Klimaanlægget slukkes, når den indstillede tid er udløbet.

	 Hver gang der trykkes på knappen, ændres displayet som følger: 

	

... (Enheder på en time)�

Ingen visning
(annulleret)

	 Eksempel: Du foretrækker at stoppe efter 3 timer.

	 Indstil til 

SLEEP TIMER funktion
■	 Enheden stopper automatisk, når den indstillede tid udløber.  

Den indstillede temperatur justeres automatisk efter den indstillede periode, for at undgå for meget køling eller opvarmning.     Side 20

Tryk på SLEEP knappen.1

Sådan annulleres

Tryk på CANCEL knappen for at slukke for SLEEP 
displayet.

Ændring af indstillet tid

Indstil et nyt tidspunkt ved at trykke på SLEEP knappen.

•	 SLEEP TIMER funktionen kan ikke vælges samtidigt med OFF  TIMER 
funktionen eller ALLERGEN KONTROL funktionen.

OFF TIMER funktion
■	 Enheden stopper automatisk, når den indstillede tid nås.
	 Når klimaanlægget er slukket, skal du starte funktionen fra trin 1. Start med trin 2, hvis klimaanlægget er i gang.

Eksempel: Du foretrækker at stoppe 22:30.

Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på OFF TIMER knappen.
OFF TIMER displayet  blinker.

Tryk på “  eller  (TIMER)”  knappen.
For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i samme rækkefølge som:

(Enheder af ti minutter)0:00 0:10 0:20 1:00 1:10...

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i samme rækkefølge som:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 (Enheder af ti minutter)...

Indstillet til 22:30.

3

1

4 Tryk på SET knappen.
Displayet ændres fra blinkende til konstant, og indstillingen er færdig.
Timerens indikator (gul) er tændes.

2

Sådan annulleres
Tryk på CANCEL knappen for at slukke for 
timerdisplayet.

•	 Enheden stopper ved slutningen af den indstillede tidsperiode.
•	 Sørg for at trykke på knappen inden for 60 sekunder fra den sidste 

handling i trin 3, ellers er indstillingen ikke afsluttet.
•	 Den aktuelle tid vises ikke under OFF TIMER funktionen.
•	 OFF  TIMER funktion vil ikke fungere under- ALLERGEN KONTROL 

funktionen.
•	 I modsætning til SLEEP TIMER funktionen foretages automatisk indstillet 

temperaturjustering ikke under OFF TIMER funktionen.

Ændring af indstillet tid
Indstil et nyt tidspunkt ved hjælp af OFF TIMER 
knappen.

Timerens indikator (gul) er tændes.

Enheden stopper, når den indstillede tid udløber. 

BEMÆRK
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1
3
2

1
2

Sådan annulleres

Tryk på CANCEL knappen for at slukke for 
timerdisplayet.

Eksempel: Når den foretrukne stuetemperatur er påkrævet kl. 8:00.

Tryk på ON TIMER knappen.

ON TIMER-displayet  blinker.

3

SLEEP TIMER + ON TIMER funktion
■	 Dette er den kombinerede timerfunktion for SLEEP TIMER og ON TIMER.

Eksempel:	 Når det er nødvendigt at stoppe efter 3 timer og derefter starte driften kl. 8:00 
nær den indstillede temperatur.

	 SLEEP TIMER indstilling

Indstillet efter procedurerne på side 18.

Indstil til 

	 ON TIMER funktion indstilling

Indstilles ved ovenstående procedure, der er nævnt i ON TIMER.

Indstil til 

Indstillingen af belysningen af timeren (gul) på denne enhed er fuldført.

•	 Efter at den indstillede SLEEP TIMER tid er udløbet, stopper funktionen, og den 
starter fra 5 til 60 minutter før ON TIMER's indstillede tid.

•	 Timer-lampen slukkes, når ON TIMER indstillet tid nås.

Ændring af indstillet tid
Indstil et nyt tidspunkt ved hjælp af SLEEP eller 
ON TIMER knappen.

Sådan annulleres
Tryk på CANCEL knappen for at slukke for timerdisplayet.

Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.
For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i samme rækkefølge som:

(Enheder af ti minutter)0:00 0:10 0:20 1:00 1:10...

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i samme rækkefølge som:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 (Enheder af ti minutter)...

Indstillet til 8:00.

Tryk på SET knappen.
Displayet ændres fra blinkende til konstant, og indstillingen er færdig.
Timerens indikator (gul) er tændes.
Hvis ON TIMER indstilling sker mens klimaanlægget er i gang, vil klimaan-
lægget stoppe.

Ændring af indstillet tid

Indstil et nyt tidspunkt ved hjælp af ON TIMER 
knappen.

ON TIMER funktion
■	 Driften starter 5 til 60 minutter før den indstillede tid, så stuetemperaturen når den optimale temperatur på det indstillede tidspunkt.    Side 20
	 ON TIMER funktionen kan indstilles, uanset om klimaanlægget er i gang eller ej. 

•	 Driften starter 5 til 60 minutter før den indstillede tid.
•	 Timerlampen (gul) slukkes på det indstillede tidspunkt.
•	 Sørg for at trykke på knappen inden for 60 sekunder fra den sidste 

handling i trin 2, ellers er indstillingen ikke afsluttet.
•	 Den aktuelle tid vises ikke under ON TIMER funktionen.
•	 ON  TIMER funktionen vil ikke fungere under- ALLERGEN KONTROL 

funktionen.
•	 Hvis der trykkes på ON/OFF knappen efter valg af ON TIMER, annulleres 

indstillingen.

1

2
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1

ALLERGEN KONTROL funktion
■	 Der bruges enzymteknologi til at eliminere allergener, som samles på “Allergenfilter”.

Tryk på ALLERGEN KONTROL knappen.1
	For at stoppe: Tryk på ON/OFF eller

ALLERGEN KONTROL knappen.

•	 Da stuetemperaturen kan ændre sig ret meget, anbefales det, at denne 
bruges, når ingen er i rummet. (Den afsluttes automatisk om cirka 90 
minutter.) 

•	 Under ALLERGEN KONTROL funktion kan der ikke indstilles temperatur, 
ventilatorhastighed, luftflow-retning og timer-indstillinger.

ON TIMER + OFF TIMER funktion 
■	 Dette er den kombinerede timerfunktion for ON TIMER og OFF TIMER.

Komfort opstart

I ON TIMER funktionen starter enheden driften lidt tidligere, så 
rummet kan nærme sig den optimale temperatur på ON-tiden. Dette 
kaldes “Komfort opstart”.
•	 Mekanisme
 	 R u m t e m p e r a t u r e n 

kontrol leres 60 minutter 
før ON-tiden. Afhængigt af 
temperaturen på det tidspunkt 
starter operationen 5 til 60 
minutter, før timeren er tændt.

•	 Funktionen er tilgængelig 
i tilstanden KØLE, VARME 
og AFFUGTNING (herunder 
AUTO).

SLEEP TIMER

I  KØLE funktion  
(Stop) Drift starter

▼

Kontroller  
rumtemp. 1 time før

Indstil tid

▼

Når SLEEP TIMER er valgt, justeres den indstillede temperatur 
automatisk efter et stykke tid, hvilket sikrer, at rummet ikke er for 
koldt under køling eller for varmt under opvarmning.

(Drift)
Indstillet temp.

Sådan annulleres

Tryk på CANCEL eller ON/OFF knappen for at slukke for 
timerdisplayet.

Ændring af indstillet tid
Indstil et nyt tidspunkt ved hjælp af OFF TIMER eller ON TIMER 
knappen.

•	 Timerfunktion kan kun indstilles for de næste 24 timer.

Eksempel:	Nuværende tidspunkt er 21:00. Klimaanlægget kører.  
Når det foretrækkes at stoppe kl. 22:30 og derefter starte driften kl. 8:00 nær den 
indstillede temperatur.

Først begynder klimaanlægget at køre med ON TIMER.
Derefter stopper klimaanlægget med at køre med 
OFF TIMER.

Først stopper klimaanlægget at køre med OFF TIMER.
Derefter begynder klimaanlægget at køre med 
ON TIMER.

	 OFF TIMER funktionsindstilling
Indstillet efter procedurerne på side 18.           Indstil til 

	 ON TIMER funktion indstilling
Indstillet efter procedurerne på side 19.          Indstil til 

Timerindikatoren (gul) på enheden lyser, når indstillingen er afsluttet.

■	Den indstillede tid vises på fjernbetjeningen. Displayet skifter afhængigt af 
driftsstatus.

1
2

•	 Klimaanlægget stopper.

•	 Klimaanlægget kører.

Indstillet temp.

Indstillet tid Indstillet tid

+1,0 °C 

1 time 30 minutter2 timer 1 time 2 timer

-1,0 °C 

-1,0 °C 
-2,0 °C 
-3,0 °C 

-6,0 °C 

Indstil temp.

 KØLE funktion▼

▼

VARME funktion▼

▼

BEMÆRK
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Program 1
TÆND 06:00

Program 2
SLUK 08:30

Program 1
TÆND 05:30

Program 3
TÆND 17:00

Program 4
SLUK 22:00

Program 4
SLUK 22:00

Program 4
SLUK 22:00

Program 4
SLUK 22:00

Program 4
SLUK 22:00

Program 2
SLUK 12:00Skift indstilling

Program 3
TÆND 17:00

Program 3
TÆND 19:00

Skift indstilling Skift indstilling

Program 3
TÆND 18:00

Program 1
TÆND 12:00

Program 2
TÆND 07:00

Program 1
TÆND 07:30

Program 1
SLUK 10:00TÆND

SLUKKET

KØLE 28 °C
Ventilator: Lo

KØLE 28 °C
Ventilator: ULo

KØLE 28 °C
Ventilator: Lo

KØLE 28 °C
Ventilator: ULo

KØLE 27 °C
Ventilator: ULo

KØLE 26 °C
Ventilator: Hi

KØLE 25 °C
Ventilator: Hi

KØLE 26 °C
Ventilator: Hi

KØLE 28 °C
Ventilator: ULo

KØLE 27 °C
Ventilator: AUTO

AUTO 27 °C
Ventilator: Me

AFFUGTNING 26 °C

AFFUGTNING 
25 °C

KØLE 27 °C
Ventilator: AUTO

KØLE 28 °C
Ventilator: Hi

Program 2
SLUK 14:00

Program 2,3
Ingen indstilling

TÆND

TÆND

6:00 8:00 10:00 12:00 14:00 16:00 18:00 20:00 22:00

(Man)

(Tirs)

(Ons)

(Fre)

(Lør)

(Søn)

Mon

Tue

Wed

Fri

Sat

Sun

WEEKLY TIMER funktion
■	 Op til 4 programmer med timerfunktion (ON TIMER / OFF TIMER) er tilgængelige for hver dag i ugen. Maks. 28 programmer om ugen 

er til rådighed. Når dette er indstillet, gentages timeren ved de samme programmer hver uge, medmindre UGETIMER annulleres.

Prøve (i kølesæsonen)

UGETIMER TIL/FRA indstilling

■	 Skift UGETIMER til TIL/FRA ved hjælp af WEEKLY knappen.

1 Tryk på WEEKLY knappen.

UGETIMER bliver aktiveret.

Hver gang der trykkes på WEEKLY knappen, skiftes displayet i rækkefølgen 

af:

Når UGETIMER er indstillet til ON lyser klimaanlæggets timer-lampen (gul).

Når batteriet på fjernbetjeningen udskiftes, eller der trykkes på ACL 

kontakten, nulstilles fjernbetjeningen til den oprindelige tilstand. Da 

UGETIMER programmet ikke er indstillet i starttilstand, skal du indstille 

programmet i henhold til indstillingsproceduren.

•	 UGETIMER er indstillet til ON/OFF, uanset om klimaanlægget 
kører eller ej.  

•	 ON TIMER funktionen for UGETIMER fungerer, uanset om 
klimaanlægget kører eller ej.

	 Når ON  TIMER indstill ingstiden er nået, fungerer 
fjernbetjeningen i overensstemmelse med det indstillede 
indhold. Fjernbetjeningens display skifter også til det 
indstillede betjeningsindhold. Indstillingen kan ændres fra 
fjernbetjeningen efter ON TIMER funktion af UGETIMER.

	 Følgende indhold kan indstilles af ON TIMER.
	 Driftstilstand, ventilatorhastighed, temperatur, luftflowretning, 

ØKONOMI, 3D AUTO, NATDRIFT, STILLE Komfort opstart udføres 
ikke ved UGETIMER ON TIMER funktionen.

•	 OFF  TIMER funktionen af UGETIMER er kun effektiv, 
når klimaanlægget kører. Når den tid, der er indstillet af 
OFF TIMER, er nået, stopper klimaanlægget. 

•	 Når der er indstillet flere programnumre for den aktuelle dag 
(ugedag), startes driften fra det tidligst indstillede tidspunkt. 

• 	 Hvis nogen timerfunktion (ON TIMER, OFF TIMER eller 
SLEEP TIMER) er indstillet samtidigt med UGETIMER 
funktionen, vil funktionen ikke starte i henhold til ON 
TIMER/OFF TIMER indstillingerne angivet for UGETIMER 
funktionen. Efter at have annulleret alle andre 
timerfunktioner (ON TIMER, OFF TIMER og SLEEP TIMER), 
tænd for UGETIMER funktionen.

• 	 ON TIMER eller OFF TIMER kan ikke indstilles på samme tid 
på den samme ugedag.

• 	 Hvis UGETIMER indstilling ikke sendes til enheden, lyser 
TIMER-lampen ikke, selvom der trykkes på WEEKLY 
knappen og  vises på fjernbetjeningen.

: UGETIMER indstilling

: MANUAL indstilling

(UGETIMER tændt) (UGETIMER slukket)

Ingen visning
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Indstillingstilstand <Individuel indstilling>

16
3,52,4

6 Tryk på ON TIMER eller OFF TIMER knappen.

ON TIMER eller OFF TIMER bestemmes, og tidsdisplayet blinker.

  ON TIMER er valgt        OFF TIMER er valgt

Tryk på SET knappen.

Når der ikke er noget indstillet indhold (ON TIMER eller 
OFF TIMER) tilgængeligt, blinker både  og  timerne.  

Når der findes indstillet indhold (ON TIMER eller OFF TIMER) 
tilgængeligt, blinker enten  eller  TIMER.

5

4 Tryk på “  eller  (TIMER)”  knappen.

Vælg et programnummer.

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:

3 Tryk på SET knappen.

Ugedagen bestemmes, og programnummeret blinker.

Tryk på PROGRAM  knappen.

 og aktuel ugedag blinker.

Tryk på “  eller  (TIMER)”  knappen.

Vælg en ugedag, der skal reserveres.

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:

Vis alle ugens dageMon Tue Wed ... Sun

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:

Mon Sat TueVis alle ugens dage ...Sun

1
Opsætning efter indstilling af den aktuelle ugedag og klokkeslæt.

2

P1 P2 P3 P4

P1 P4 P3 P2
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7 10
8,9,10 10 < For at anvende indstillinger >  

Peg fjernbetjeningen imod 
fjernbetjeningssignalmodtageren for den indendørs enhed.

Tryk på PROGRAM  knappen.

Indstillinger sendes til klimaanlægget.
Peg fjernbetjeningen imod fjernbetjeningssignalmodtageren for den indendørs enhed, 
tryk på PROGRAM knappen og vent derefter i 3 sekunder.
Efter 3 sekunder bliver indstillingerne sendt til klimaanlægget, som udsender en 
modtagelseslyd tre gang (bip, bip, bip). Hvis lyden ikke udsendes, tryk på PROGRAM 
knappen igen for at sende indstillingerne.

< For at fortsætte med at gøre indstillinger >

Tryk på SET knappen.
Fortsæt fra trin 2 for at gøre indstillinger for andre programmer.

9 Tryk på SET knappen.

Tids- og funktionsindhold bestemmes og  og  blinker.

8 Indstil funktionsindhold.

Når ON  TIMER er valgt, kan funktionsmode, ventilatorhastighed og luftflowets retning 

ændres, og funktionen ØKONOMI, STILLE eller NATDRIFT kan indstilles. 

7 Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.

Indstil et tidspunkt.

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:

(Enheder af ti minutter)0:00 0:10 0:20 1:00 1:10...

For hver gang  knappen trykkes ned, skifter displayet i sam-

me rækkefølge som:
0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 (Enheder af ti minutter)...

Når ON TIMER er valgt, skal du gå til trin 8. 
Når OFF TIMER er valgt, skal du gå til trin 9.

Indstillingstilstand <Kollektiv indstilling>

■	 Indstil det samme betjeningsindhold til det samme programnummer på alle ugedage. I trin 2 ovenfor skal du vælge “alle ugedage-
ne”. Når indholdet, der blev indstillet individuelt, findes i det samme programnummer, overskrives indholdet.

•	 Hvis der ikke udføres nogen handling i 60 sekunder i indstillingstilstand, bliver de indstillingsændringer, der er foretaget indtil da, 

ugyldige, og indstillingstilstanden afsluttes. Efterfølgende blinker  og alle programnumrene (P1, P2, P3 og P4) i 10 sekunder. 
	 (Denne blinken fremkommer ikke, hvis indstillingstilstanden bliver afsluttet med kun indstilling af ét program.)
 
•	 I slutningen af indstillingstilstanden skal du rette fjernbetjeningen mod klimaanlægget og trykke på PROGRAM knappen. I dette 

tilfælde skal du kontrollere, at klimaanlægget udsender en modtagelseslyd tre gange (bip, bip, bip). Hvis summerlyden ikke udsendes, 
skal du indstille tilstanden til indstillingstilstand igen ved at trykke på PROGRAM knappen og kontrollere, at summerlyden udsendes.
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Sådan annulleres indstillingen <Individuel indstilling>

3
2,4
5
1,6

3 Tryk på SET knappen.
Ugedagen bestemmes, og programnummeret blinker.

2

5 Tryk på CANCEL knappen.

Indstillingsindholdet i ON eller OFF TIMER annulleres og  vises i 
sektionen for tidsvisning.

6 Peg fjernbetjeningen imod fjernbetjeningssignalmodtageren 
for den indendørs enhed. 

Tryk på PROGRAM  knappen.

Når der trykkes på PROGRAM knappen, sendes indstillingen til klimaanlægget. 
Når indstillingen er modtaget, udsendes en summerlyd (bip, bip, bip). 
Indstillingsindholdet i hvert program annulleres. Udfør ovenstående 
handling for hvert program, der skal annulleres.

Tryk på PROGRAM  knappen.

 og aktuel ugedag blinker.1

Sådan annulleres indstillingen <Kollektiv indstilling>

2
1

Bekræft tilstand

Sådan annulleres
Bekræftelsesfunktionen kan afsluttes ved at trykke på ON/OFF, CANCEL 
eller SET knappen.

Tryk på PROGRAM  knappen i 3 sekunder eller mere.

 blinker, og indstillingsindholdet lyser.
1

Indholdet af UGETIMER indstillingen kan bekræftes.

2

Vis alle ugens dage

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4

Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.

Vælg en ugedag og et programnummer, der skal bekræftes.

Displayet starter fra den aktuelle ugedag. For programmet uden 

indstilling  vises. Når der trykkes på PROGRAM knappen i Bekræft-

tilstand, indstilles en indstillingstilstand.

Tryk på “  eller  (TIMER)” knappen.
Vælg en ugedag, der skal annulleres.

4 Tryk på “  eller  (TIMER)”  knappen.
Vælg et programnummer, der skal annulleres.

Ved annullering skal du ikke trykke på knappen SET. Hvis der trykkes på 

SET knappen, skiftes tilstanden til indstillings-tilstand.

■	 Når det samme operationens indhold findes i det samme programnummer på alle ugedage, er kollektiv sletning tilladt. I trin 2 oven-
for skal du vælge “alle ugedagene”. Proceduren fra trin 3 er den samme som angivet ovenfor.

	 Hvis funktionsindholdet er blevet ændret eller slettet af individuel indstilling efter den kollektive indstilling, der er beskrevet på side 
23, hvilket forårsager indstilling af indholdsforskelle mellem ugedagene, er kollektiv sletning ikke tilladt.

•	 Hvis der ikke udføres nogen handling i 60 sekunder i bekræftelsesmo-
de, afsluttes bekræftelsestilstanden.
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Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på HI/ECO knappen.
•	 Når funktionsmode er AUTO, KØLE eller VARME

Hver gang der trykkes på HI/ECO knappen, skiftes displayet i række-
følgen af:

(HØJ EFFEKT) (ØKONOMI)

Ingen visning

(Normal drift)

•	 Når funktionsmode er AFFUGTNING eller ON TIMER + OFF TIMER

Hver gang der trykkes på HI/ECO knappen, skiftes displayet i række-
følgen af:

Ingen visning

(ØKONOMI) (Normal drift)

1
2

2
1

HØJ EFFEKT funktion
Ved at trykke på HI/ECO knappen forstærkes driftseffekten og starter kraftig køling eller opvarmning kontinuerligt i 15 minutter . 

Fjernbetjeningen viser , og VENTILATORHASTIGHED displayet forsvinder.

•	 Under HØJ EFFEKT funktion kontrolleres rumtemperaturen 
ikke. Når det forårsager overdreven køling eller opvarmning, 
skal du trykke på HI/ECO knappen igen for at annullere HØJ 
EFFEKT funktion.

•	 HØJ EFFEKT funktion er ikke tilgængelig under 
AFFUGTNING og ON TIMER + OFF TIMER funktion.

•	 Når HØJ EFFEKT funktion er indstillet efter indstilling af 
ON TIMER funktion, starter HØJ EFFEKT-funktion fra den 
indstillede tid.

•	 Efter HØJ EFFEKT funktion kan lyden af kølemiddel, der 
flyder, muligvis høres.

•	 Når følgende handlinger er indstillet, annulleres HØJ 
EFFEKT-funktionen.
1	Når der trykkes på HI/ECO knappen igen.
		 (Funktionsmode ændres til ØKONOMI funktionen)
2	Når funktionsmode ændres.
3	Når er gået 15 min. siden HØJ EFFEKT funktion er 

startet. 
4	Når der trykkes på 3D AUTO knappen.
5	Når der trykkes på SILENT knappen.
6	Når der trykkes på NIGHT SETBACK knappen.

•	 Kan ikke betjenes, mens klimaanlægget er FRA.

•	 Det går i drift med HØJ EFFEKT næste gang klimaanlægget 
kører i følgende tilfælde. 
1	Når klimaanlægget stoppes af ON/OFF knappen under 

ØKONOMI funktionen. 
2	Når klimaanlægget stoppes i SLEEP- eller OFF TIMER 

funktion under ØKONOMI funktion. 
3	Når funktionen hentes fra SELVRENSNINGS eller 

ALLERGEN KONTROL funktion. 

•	 Når følgende handlinger er indstillet, annulleres HØJ 
EFFEKT.
1	Når der trykkes på HI/ECO knappen igen.
2	Når funktionsmode ændres fra AFFUGTNING til 

VENTILATOR.
3	Når der trykkes på NIGHT SETBACK knappen.

•	 Kan ikke betjenes, mens klimaanlægget er FRA.

ØKONOMI funktion
Ved at trykke på HI/ECO knappen startes en blød drift med undertrykt luftstrøm for at undgå overdreven køling eller 
opvarmning. Enheden fungerer 1,5 °C højere end den indstillede temperatur under køling eller 2,5 °C lavere end den under 
opvarmning. Fjernbetjeningen viser , og VENTILATORHASTIGHED displayet forsvinder.

HØJ EFFEKT/ØKONOMI funktion
■	 Når klimaanlægget er slukket, skal du starte funktionen fra trin 1. Start med trin 2, hvis klimaanlægget er i gang.

BEMÆRK
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1

NIGHT SETBACK funktion
■	 I den kolde årstid kan stuetemperaturen holdes på et behageligt niveau under fravær, om natten og mens rummet er uden opsyn. 

Klimaanlægget opretholder den konstante temperatur på ca. 10 °C.

SILENT funktion
■	 Når STILLE-funktionen er indstillet, fungerer enheden mere lydløst og reducerer støj fra udendørsenheden.
	 Når klimaanlægget er slukket, skal du starte funktionen fra trin 1. Start med trin 2, hvis klimaanlægget er i gang.

1

1 Tryk på NIGHT SETBACK knappen.

Hver gang der trykkes på NIGHT SETBACK knappen, skiftes displayet i 
rækkefølgen af:

•	 Under NATDRIFT opretholder klimaanlægget den indstillede 
temperatur på ca. 10 °C.

•	 Under NATDRIFT kan temperaturindstillinger ikke foretages.
•	 Da stuetemperaturen kan ændre sig ret meget, anbefales det, at 

denne bruges, når ingen er i rummet. 
•	 Under NATDRIFT kan HØJ EFFEKT og ØKONOMI funktion ikke 

indstilles.
•	 Når NATDRIFT annulleres ved at trykke på NIGHT SETBACK knappen, 

nulstilles driftsformen til tilstanden umiddelbart før NATDRIFT.
•	 Med denne funktion opretholder klimaanlægget en rumtemperatur på 

10 °C under i kolde årstid (varmefunktion). Klimaanlægget opretholder 
ikke en temperatur på 10 °C i de varme årstider (kølefunktion). Når 
rumtemperaturen er højere end 10 °C stopper blæseren eller den vil 
fungere ved en lavere hastighed.

Sådan annulleres
Tryk på SILENT knappen for at slukke for SILENT displayet.

•	 Under STILLE funktion forringes den maksimale køle- og varmekapacitet.
•	 SILENT funktion fungerer ikke under AFFUGTNING og VENTILATOR.
•	 I tilfælde af følgende operationer vil klimaanlægget genoptage STILLE 

funktion, når det tænder igen. 
1	 Når klimaanlægget stoppes af ON/OFF knappen under STILLE 

funktion. 
2	 Når klimaanlægget stoppes i SLEEP- eller OFF TIMER funktion 

under STILLE funktion. 
3	 Når funktionen hentes fra SELVRENSNINGS eller ALLERGEN 

KONTROL funktion. 
•	 Kan ikke betjenes, mens klimaanlægget er FRA.
•	 Støjniveauet på den udendørs enhed falder muligvis ikke afhængigt af 

tilstanden.

1

2

Sådan annulleres
Tryk på NIGHT SETBACK knappen eller MODE knappen for at slukke for 
NIGHT SETBACK displayet.

2
Tryk på ON/OFF knappen.

Tryk på SILENT knappen.

Når funktionsmode er AUTO, KØLE, VARME eller NATDRIFT
Hver gang der trykkes på SILENT knappen, skiftes displayet i rækkefølgen 
af:

(STILE tændt) (STILE slukket)

Ingen visning

(NATDRIFT tændt) (NATDRIFT slukket)

Ingen visning

BEMÆRK
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MENU funktion
■	 MENU funktion bruges til indstilling af lysstyrke på displayet, SELVRENSNINGS funktion, Ventilatorkontrol i opvarmningstermo - 

FRA, PRESET funktion, Indstilling af trådløs LAN-forbindelse og Indstilling af trådløs LAN-kommunikation.

1

2

Hver gang der trykkes på MENU kontakten med 
spidsen af en kuglepen osv., skiftes displayet i 
rækkefølge efter:

Vælg lysstyrken ved at trykke på “  eller  (TIMER)” 
knappen.

Indstilling af lysstyrken på displayet

■	 Denne funktion kan bruges, når det er nødvendigt for at justere lysstyrke i enhedens display.

Vælg Indstilling af lysstyrken på displayet ved at 
trykke på MENU kontakten.1

Tryk på SET knappen.3

1

2
3

Indstilling af 
lysstyrken på displayet

Indstilling af trådløs 
LAN-kommunikation

SELVRENSNINGS 
funktion

Indstilling af trådløs 
LAN-forbindelse

Ventilatorkontrol i 
opvarmningstermo - FRA

PRESET funktion

100 %
(Standard)

50 % 0 %
(Slukket)

1

Indstilling af trådløs LAN-forbindelse

■	 For indstilling af trådløs LAN-forbindelse henvises der til en anden brugervejledning.

•	 Hvis kommunikationsstatussen er dårlig på grund af radiobølgeinterferens af en forhindring, mikrobølgeovn eller lignende, 
bliver driftsindholdet muligvis ikke afspejlet. Kontrollér driftsstatussen regelmæssigt.

•	 Driftsindholdet for din smartphone afspejles ikke på fjernbetjeningens display. Indholdet, der er indstillet af fjernbetjeningen, 
afspejles i applikationen (Smart M-Air).

BEMÆRK
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•	 To timer senere stopper klimaanlægget automatisk SELVRENSNINGS. 
For at stoppe klimaanlægget med det samme skal du trykke på ON/
OFF knappen.

•	 SELVRENSNINGS funktionen fungerer ikke, når VARME, VENTILATOR, 
OFF TIMER, SLEEP og ALLERGEN KONTROL funktioner er afsluttet.

•	 Blæseren til indendørsenheden kører i cirka to timer i SELVRENS-
NINGS funktion.

•	 DRIFTSLAMPEN lyset tændes under SELVRENSNINGS funktion.

•	 Ved at trykke på SLEEP knappen eller NIGHT SETBACK knappen under 
SELVRENSNINGS funktionen, annulleres SELVRENSNINGS funktionen, 
og derefter er enheden indstillet til SLEEP , ALLERGEN KONTROL eller 
NATDRIFT.

•	 Dette er ikke en funktion til fjernelse af skimmelsvamp, bakterier eller 
snavs, der allerede har klæbet sig til enheden.

SELVRENSNINGS funktion

■	 SELVRENSNINGS funktion skal køres efter AUTO, KØLE og AFFUGTNINGS-tilstande for at fjerne fugt fra indendørsenheden og kon-
trollere væksten af skimmelsvamp og bakterier.

2 Vælg SELVRENSNINGS til, ved at trykke på “  eller  
(TIMER)” knappen.

Vælg SELVRENSNINGS funktionen ved at trykke på 
MENU kontakten.1

Tryk på SET knappen.3

1

2
3

SELVRENSNINGS 
slukket (Standard)

SELVRENSNINGS 
tændt

3 sekunder

1 sekund

TÆNDT

SLUKKET

BEMÆRK
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•	 Når Ventilatorkontrol i opvarmningstermo - FRA er konfigureret, opbevares 
indstillingen i klimaanlægget, også selv om strømkilden er slået fra. For at 
ændre indstillingen for blæserkontrol i opvarmningstermo - FRA, skal den 
indstilles igen med fjernbetjeningen.

Ventilatorkontrol i opvarmningstermo - FRA

■	 Når rumtemperaturen når den indstillede temperatur under varmefunktion, slår varmetermostaten FRA.  
Ventilatorkontrol i opvarmningstermo - FRA kan være valgt.

2 Vælg Ventilatorkontrol ved at trykke på “  eller  
(TIMER)” knappen.

Klimaanlægget kontrollerer VENTILATORHASTIGHED 
automatisk.

Enheden drives med VENTILATORHASTIGHED ind-
stillet med fjernbetjeningen.
Varme genereret af andre varmekilder kan 
cirkuleres i rummet ved at køre den indendørs 
ventilator kontinuerligt.

Indendørsventilatoren starter og stopper med 
regelmæssige intervaller for at undgå kuldetræk 
under opvarmningstermo - FRA.

Den indendørs ventilator stopper. For at bruge den-
ne funktion kræves yderligere arbejde, så kontakt 
din forhandler.
Ellers kan det tage tid at vende tilbage til opvarmning, 
og opvarmningskapaciteten kan være utilstrækkelig.

Vælg Ventilatorkontrol i opvarmningstermo - FRA 
ved at trykke på MENU kontakten.1

Tryk på SET knappen.3

1

2

3

Normal 
funktion

Pejsefunktion Interval 
funktion

Stop 
funktion

BEMÆRK
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PRESET funktion

■	 Denne funktion kan gemme den foretrukne indstilling til fremtidig drift. 

Vælg PRESET funktion ved at trykke på MENU kontakten.

Vælg den ønskede DRIFTSTILSTAND, TEMPERATUR, 
VENTILATORHASTIGHED og LUFTFLOWETS retning.

Tryk på SET knappen.

1
2
3

•	 Når du trykker på MODE knappen for PRESET funktion under 3D AUTO 
eller HØJ EFFEKT funktion, annulleres den.

•	 Når du trykker på MODE knappen for PRESET funktion under ØKONOMI 
funktion, fortsætter den.

4

2
2

3

1

4 Når klimaanlægget er i AUTO, KØLE, VARME, 
AFFUGTNING, VENTILATOR og NATDRIFT, skal du 
trykke på MODE knappen i 3 sekunder eller mere. 
PRESET funktion starter.

BEMÆRK
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Indstilling af trådløs LAN-kommunikation

Initialisering af trådløs LAN-grænseflade

■	 Indstillingen af den trådløse LAN-kommunikation kan skiftes mellem TIL og FRA.  
Indstilling af den trådløse LAN-kommunikation kan gøres, uanset om klimaanlægget er i gang eller ej.

■	 Hvis du vil nulstille den trådløse LAN-grænseflade, kan den initialiseres til sin status på købstidspunktet.  
Når den trådløse LAN-grænseflade initialiseres, bliver sådanne data som netværksindstillingerne slettet.

1

2
3

2
3

1

2

2 Vælg Indstilling af den trådløse LAN-kommunikation 
ved at trykke på “  eller  (TIMER)” knappen.

Vælg Indstilling af den trådløse LAN-kommunikation 
ved at trykke på MENU kontakten.1

Tryk på SET knappen.3

3

Indledende  
display

Trådløs LAN- 
kommunikation TIL

Trådløs LAN-
kommunikation FRA

1 Hvis klimaanlægget kører, skal du trykke på ON/OFF 
knappen for at stoppe det.

Initialiseringen af den trådløse LAN-grænseflade kan ikke gøres, mens 
enheden kører.

2 Tryk på OFF TIMER knappen og 3D AUTO knappen 
sammen i cirka 5 sekunder eller mere.

AC-displayet på fjernbetjeningen blinker.

Sådan annulleres
Tryk på knappen CANCEL for at slukke for indstillingsdisplayet.

•	 Sørg for at initialisere grænsefladen når brugeren af klimaanlægget 
skifter eller klimaanlægget kasseres.

•	 Når indstillingen af trådløs LAN-kommunikation er konfigureret, 
opbevares den i klimaanlægget, også selvom der er slukket for 
strømkilden. For at ændre indstilling for trådløs LAN-kommunikation 
skal du indstille den igen med fjernbetjeningen.

•	 Hvis Indstillingen af den trådløse LAN-kommunikation er sat til FRA, 
vil den trådløse LAN-forbindelsesfunktion være utilgængelig.

Tryk på SET knappen i 5 sekunder.

Når funktionen er fuldført, blinker LYSLAMPEN OG TIMER-

LAMPEN to gange.

BEMÆRK
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Sluk for strømkilden.

	 Fjern luftfilteret

Før vedligeholdelse I løbet af den operationelle sæson

Vedligeholdelse

Rengøring af luftfilteret

Brug ikke følgende artikler:
•	 Varmt vand (40 °C eller mere)	

Det kan deformere eller misfarve 
enheden.

•	 Benzin, fortynder eller sæbe, osv. 	
Det kan deformere eller ridse 
enheden.

•	 Spild ikke væske på enheden.
•	 Rør ikke aluminiumsfinnerne 

på varmeveksleren.
•	 Stå sikkert på en trappestige 

eller anden stabil genstand, 
når luftindtagspanelet og 
filteret tages bort.

	 Rengøring

 FORSIGTIG
•	 Rengør ikke filtrene med kogende vand.
•	 Tør dem ikke over åben ild.
•	 Træk dem forsigtigt ud.

Rengøring af enheden
•	 Tør enheden af med en blød, tør klud, eller brug en støvsuger.
•	 Hvis enheden er meget snavset, skal du tørre den af med en klud dyppet i varmt vand.

1

2

3	 Geninstaller luftfilteret

•	 Hold filteret godt fast på begge sider som vist til højre, 
og sæt det sikkert i.

•	 Betjening uden at sætte luftfiltrene tilbage vil gøre 
enheden støvet og kan forårsage skader.

Rengøring af luftindtagspanelet
•	 Panelet kan vaskes med vand. Efter afvaskning med 

vand, tør al fugtighed væk fra panelet og tør det 
udenfor direkte sollys.

•	 Træk luftindtagspanelet opad.
•	 Hold let på knapperne på begge sider, og løft 

lidt for at fjerne panelet.

Hvis filteret er meget snavset, skal du rengøre det 
med varmt vand (ca. 30 °C) og tørre det grundigt.

Standardintervallet er en 
gang hver anden uge

Åben
Placer fingrene ved hjørnerne på begge sider af panelet, og 
træk panelet fremad, så det åbner ca. 70 grader.

Sådan åbnes og lukkes luftindtagspanelet

Luk
Skub begge hjørner jævnt og tryk yderligere let på midten.

Aftagning
Når du fjerner luftindtagspanelet til intern rengøring eller 
andet, skal du åbne panelet 90 grader og derefter trække det 
fremad.

Sådan fjernes og installeres luftindtagspanelet

Installation
Indsæt panelarmen i rillen på frontpanelet fra positionen vist 
nedenfor, hold panelet i begge ender af dets laveste ende, 
sænk det langsomt ned, og skub så let indtil det klikker på 
plads.

Panelarm

RLF012A125_DA.indd   32RLF012A125_DA.indd   32 25/03/2026   13:27:1125/03/2026   13:27:11



 DA-33 

I slutningen af sæsonen I begyndelsen af sæsonen

Stop enheden, og sluk for strømkilden.

Enheden bruger ca. 4 W, selv når enheden ikke er tændt. At slukke for 
strømkilden hjælper med at spare energiforbrug og omkostninger.

Sørg for, at jordledningerne ikke bøjes eller 
frakobles.

Sørg for, at der ikke er forhindringer, der blokerer 
luftflowet rundt om luftindtag og udgangsåbninger 
i indendørs- og udendørsenhederne.

1

2

Fjern batterierne fra fjernbetjeningen.

Rengør både indendørs- og udendørsenheder.

Rengør og installer luftfiltrene igen.

Lad ventilatoren køre i 2 til 3 timer.

Tør indersiden af enheden.

3
4
5

Kontroller, at der ikke er korrosion eller rust 
på udendørsenhedens bundramme.

Sæt batterier i fjernbetjeningen.

Tænd for strømkilden.

3
2
1

4
5

Installering, inspektion og udskiftning af luftfiltret

1. Åbn luftindtagspanelet, og fjern luftfiltrene.  Side 32

2. Fjern filterholderne med klimaanlæggets filter installeret i holderen fra klimaanlægget.

3. Fjern det allergenfilter (lys orange) fra filterholderen og inspicér filteret. Brug en 
støvsuger til at fjerne støv eller snavs fra allergenfiltret. Udskift allergenfiltret, 
hvis det ikke kan rengøres, eller hvis det har været i brug i ca. 1 år.
(Det allergenfilter, skal udskiftes efter ca. 1 års brug. Den faktiske udskiftningsperiode 
kan dog variere afhængigt af de betingelser, hvor filteret bruges.)

Fjern det fotokatalytisk vaskbart deodoriserende filter (orange) fra filterholderne 
og inspicer filteret. Fjern støv eller snavs fra det fotokatalytiske vaskbare 
deodoriserende filter, med jævne mellemrum. Hvis det fotokatalytiske vaskbare 
deodoriserende filter er særligt snavset, kan det vaskes med vand. Filteret er 
dog skrøbeligt, så sørg for at vaske det installeret i filterholderen for at undgå 
at beskadige det. Efter vask af filteret skal du placere det i sollys for at tørre det. 
Placering af filteret i sollys genopliver den deodoriserende effekt.

(Bortskaf ikke filterholderne. De er genbrugelige. )

4. Installer luftfiltret i filterholderne, og installer derefter filterholderne i klimaanlægget.

5. Installer luftfiltrene, og luk luftindtagspanelet.  Side 32

•	 Allergenfilter og det fotokatalytiske vaskbare deodoriserende filter kan 
installeres i enten højre eller venstre side af klimaanlægget.

•	 Installer det allergenfilter med den lyseorange side på forsiden.

•	 Varmeveksleren kan skade dine fingre. 
•	 Stå sikkert på en trappestige eller anden stabil genstand, når luftindtagspanelet og filtrene 

tages bort.

	 Vare	 Funktion	 Farve

Kontakt din forhandler for udskiftning af luftrensningsfilteret.

Enzymteknologi anvendes til at fjerne allergener, der 
akkumuleres på det "Allergenfilter".

Lugtkilder på filteret brydes op, hvilket resulterer i en 
deodoriserende virkning.

Fotokatalytisk vaskbart 
deodoriserende filter Orange

Allergenfilter Lys orange

 FORSIGTIG

Filterholder

Filter

•	 Køling/opvarmning påvirkes af et luftfilter tilstoppet med støv osv., og driftsstøj bliver højere. Det kan også bruge ekstra 
elektricitet. Rengør luftfilteret med passende intervaller.

BEMÆRK
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	❚ Vedligeholdelse
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Korrekt installation

Vær opmærksom på driftsstøj

•	 Når du installerer enheden, skal du sørge for at vælge et sted, der komfortabelt kan tåle enhedens vægt og ikke øger driftsstøj 
eller vibrationer. Hvis der transmitteres vibrationer gennem huset, skal enheden fastgøres ved hjælp af vibrationssikre puder 
mellem enheden og armaturerne.

•	 Vælg et sted, hvor kold eller varm luft, driftslyde fra indendørs og udendørs enheder ikke medfører gener for dine naboer.
•	 Efterlad ikke forhindringer i nærheden af udendørsenhedens udløb og indløb. Dette kan forårsage funktionsfejl og øget driftsstøj.
•	 Kontakt din forhandler, hvis du hører uregelmæssig støj under driften.

Afhængigt af driftsmiljøet kan klimaanlæggets inderside blive snavset efter et par års drift. Dette reducerer ydeevnen. Ud over normal 
rengøring anbefaler vi inspektion og vedligeholdelse. (Dette kan føre til, at klimaanlægget har en længere levetid uden problemer.)
•	 Kontakt din forhandler eller en forhandler for inspektion og vedligeholdelse. (Der opkræves et gebyr for denne service).
•	 Vi vil anbefale, at inspektion og vedligeholdelse udføres i lavsæsonen.
•	 Hvis apparatets forsyningsledning er beskadiget, må det kun udskiftes af et værksted, der er udpeget af producenten, da der 

kræves specialværktøj.

Passende installationsposition

Fejlfinding 
■	 Udfør følgende kontrol inden du foretager et servicekald.

I følgende tilfælde skal du sluk-
ke for strømmen og kontakte 
din forhandler. 
•	 Hvis klimaanlægget ikke 

fungerer korrekt, efter du 
har kontrolleret punkterne til 
venstre.

•	 Hvis der stadig er tvivl, 
efter du har konsulteret 
bemærkningen (side 34 - 35).

•	 Hvis der sker ting, som vist 
på side 36.

•	 Anbring ikke forhindringer foran indendørsenheden, hvilket forhindrer korrekt ventilation og funktion.
•	 Installer ikke enheden på et af følgende steder:

−	 Hvor der er fare for utæthed af brændbare gasser. 
−	 Hvor der er væsentlig stænk af olie.

•	 Der kan opstå funktionsfejl på grund af korrosion, hvis enheden er installeret i et spa, hvor der genereres sulfidgasser, eller i et 
badested, der er udsat for havbrise. Kontakt din forhandler.

•	 Klimaanlægget og fjernbetjeningen skal være mindst 1 meter fra et tv eller en radio.
•	 Tøm den affugtede væske fra indendørsenheden til et sted, der dræner godt.

Inspektion og vedligeholdelse

Klimaanlægget fungerer slet ikke.
•	 Har strømkilden været slået fra?
•	 Er der strømsvigt eller en sprunget sikring?
Dårlig køling eller opvarmning
•	 Har du indstillet termostaten til en passende temperatur?
•	 Er luftfilteret rent? (Ikke tilstoppet?)
•	 Har du ladet døre eller vinduer stå åbne?
•	 Er der direkte sollys i rummet?
•	 Er der en varmekilde i rummet?
•	 Er der for mange mennesker i rummet?

Bemærk

Der blæses ikke luft ud ved start af OPVARMNING.

DRIFTSLAMPE blinker langsomt 
(1,5 sekunder TÆNDT, 0,5 sekund SLUKKET)

Luftflowet er standset for at forhindre, at der blæses kold 
luft ud, indtil den indre varmeveksler er varmet op. (2 til 5 
minutter)

Der blæses ikke luft ud i 5 til 15 minutter, eller der 
blæses kold luft ud et øjeblik ved OPVARMNING.

DRIFTSLAMPE blinker langsomt 
(1,5 sekunder TÆNDT, 0,5 sekund SLUKKET)

Når udetemperaturen er lav, og luftfugtigheden er høj, 
udfører enheden af og til automatisk optøning. Vent 
venligst. Under afrimning kan der komme vand eller damp 
ud af udendørsenheden.

Der blæses ikke luft ud ved start af AFFUGTNING.

(DRIFTSLAMPEN lyser)

Den indendørs ventilator stopper muligvis for at forhindre 
genfordampning af affugtet vand og for at spare energi.

Luftflow
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Støj

Andet

Du hører en let gurglende lyd. Dette skyldes kølevæske, der bevæger sig inden i enheden.

Du hører en let knækkende lyd. Dette skyldes varmeudvidelse eller sammentrækning.

Du hører en hvæsende eller kliklyd. Dette skyldes betjening af ventiler til regulering af 
kølemiddel eller elektriske komponenter.

Der lyder en fløjtende støj fra udendørsenheden. Støjen betyder, at kompressorens omdrejningshastighed 
øges eller falder.

Nogle gange høres der en ”shuuuu-lyd” i et lille stykke 
tid, når enheden er slukket.

Det er lyden, der høres, når en anden indendørsenhed 
stopper.

Enheden genstarter ikke straks efter at du har stoppet 
den.

(DRIFTSLAMPEN lyser)

Genstart er blokeret i 3 minutter, efter at du har stoppet 
operationen for at beskytte enheden.

Tre minutters-beskyttelsestimeren i mikrocomputeren 
starter den automatisk igen.

Der slipper noget damp ud under KØLE funktion. Dette kan forekomme, hvis rummets temperatur 
og fugtighed er meget høj. Den forsvinder, så snart 
temperaturen og fugtigheden falder.
Luk alle vinduer og døre for at forhindre fugtig luft udefra i 
at komme ind.

Der er en let lugt. Luft, der blæses ud under drift, kan lugte. Dette skyldes, at 
tobak eller kosmetik klæber til enheden.

Efter en strømafbrydelse genstarter enheden ikke, 
selvom strømmen er genoprettet.

Hvis funktionen til automatisk genstart ikke er indstillet, 
genstarter enheden ikke automatisk. Brug fjernbetjeningen 
til at starte driften igen.

Fjernbetjeningssignaler modtages ikke. Fjernbetjeningssignaler modtages muligvis ikke, hvis 
enhedens display sektion udsættes for direkte sollys eller 
andet stærkt lys.
I så fald skal du blokere for sollyset eller reducere det andet lys.

Der kan dannes fugt på luftudløbsgrillene. Hvis enheden bruges i lang tid med høj luftfugtighed, kan 
der dannes fugt på luftudgangsgitterene og begynde at 
dryppe.

Ventilatoren stopper ikke straks efter at enhedens drift 
er stoppet.

Indendørs blæser	 :	 Blæseren stopper ikke efter 2 timer, 
hvis den er indstillet til SELVRENSNING  
funktion.

Udendørs blæser	 :	 Blæseren stopper ikke ca. 1 minut for at 
beskytte enheden.

DRIFTSLAMPEN forbliver tændt, selvom driften er 
blevet stoppet.

DRIFTSLAMPEN lyser under SELVRENSNINGS funktion.
DRIFTSLAMPEN slukker, når SELVRENSNINGS funktionen 
slutter.

	❚ Bemærk

Funktion

Timerfunktionen er annulleret. Timerfunktion brugt med tilsluttet fjernbetjening/WF-RAC 
(smartphone)
Følgende timerfunktioner, som er blevet indstillet fra den 
trådløse fjernbetjening, annulleres, når driftsstatussen for 
indendørsenheden ændres på grund af signaler fra den 
tilsluttede fjernbetjening eller WF-RAC (smartphone).
På dette tidspunkt er driftsstatussen for indendørsenheden 
anderledes end den trådløse fjernbetjenings display.
Det anbefales derfor kun at indstille én af timerne. 
•	SLEEP TIMER funktion
•	OFF TIMER funktion
•	ON TIMER funktion
•	SLEEP TIMER + ON TIMER funktion
•	ON TIMER + OFF TIMER funktion

Den trådløse fjernbetjenings display og 
driftsforholdene matcher ikke.
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Kontakt din forhandler
■	 Sluk straks på afbryderen, og informer din forhandler i enhver af følgende situationer: 

•	 Sikringen eller kontakten afbryder konstant.
•	 Kablet bliver ekstremt varmt.  

Kablets isolering er revnet.
•	 TV, radio eller andet udstyr begynder at fejle.
•	 En kontakt aktiveres ikke korrekt.
•	 En mærkelig lyd høres under drift.
•	 Når der opstår unormale hændelser, skal du straks slukke for strømkilden og tænde den efter 3 minutter. Genstart driften med 

ON/OFF knappen på fjernbetjeningen, og den unormale affærd fortsætter.
•	 DRIFTSLAMPEN og TIMER-lampen på enhedens display blinker hurtigt (i et interval på 0,5 sekunder), eller lamperne er ikke tændt.

Automatisk genstart
■	 Automatisk genstart funktionen registrerer klimaanlæggets funktionsstatus umiddelbart før det slukkes af en strømafbrydelse, og 

genoptager derefter automatisk funktionen, efter at strømmen er genoprettet.

■	 Følgende indstillinger annulleres:
•	 TIMER indstillinger
•	 HØJ EFFEKT funktion

•	 Auto genstart funktionen er indstillet til, når klimaanlægget sendes fra fabrikken. Kontakt din forhandler, hvis denne funktion 
skal slukkes.

•	 Hvis der opstår strømsvigt, annulleres timeren. Når strømmen er genoptaget, skal du indstille timeren igen.

BEMÆRK
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 DA-37 

Selvdiagnosefunktion
■	 Vi forsøger konstant at yde bedre service til vores kunder ved at installere sådanne fejlfindere, der viser unormalitet for hver funktion som følger:

DRIFTSLAMPE

TIMER-lampen lyser

1 blink

2 blink

3 blink

4 blink

5 blink

7 blink

6 blink

Beskrivelse af fejl Årsag

Fejl i føleren til indendørs 
varmeveksler 1

Fejl i føleren til rumtemperatur

Kredsløbsfejl

Fejl i føleren til indendørs 
varmeveksler 3

Problem med trådløs LAN-
grænseflade

Fejl på indendørs motor

Kølemiddel er utilstrækkeligt
Lukket serviceventil

•	 Defekt ledning til varmevekslerføler 1, dårlig stikforbindelse

•	 Defekt ledning til stuetemperaturføler, dårlig 
stikforbindelse

•	 Defekt ledning til varmevekslerføler 3, dårlig 
stikforbindelse

•	 Defekte grænsefladekort til trådløst LAN, dårlig 
stikforbindelse

•	 Kredsløbsfejl eller dårlig stikforbindelse

•	 Defekt ventilatormotor, dårlig stikforbindelse

•	 Kølemiddel er utilstrækkeligt, lækker
•	 Lukket serviceventil

TIMER-lampe

5 blink

4 blink

2 blink

1 blink

3 blink

2 blink

1 blink

4 blink

5 blink

6 blink

7 blink

Blinker kontinuerligt

2 blink

1 blink

DRIFTSLAMPEN bliver 
ved med at blinke

DRIFTSLAMPEN lyser

DRIFTSLAMPEN blinker 
2 gange

DRIFTSLAMPEN blinker 
7 gange

Fejl ved føler for udendørstemperatur

Fejl i føleren til udendørs 
varmeveksler

Fejl i afladningsrørsensor

Fejl på sugerørssensor

•	 Defekt udendørs følerledning, dårlig stikforbindelse

•	 Defekt ledning til varmevekslerføler, dårlig stikforbindelse

•	 Defekt ledning til udløbsrørsføler, dårlig stikforbindelse

•	 Defekt ledning til sugerørsføler, dårlig stikforbindelse

Ingen strøm

Problemer med udendørsenheden

Overspænding

Effekttransistor fejl

Overophedning af kompressoren

Fejl ved signaloverførsel

Fejl ved udendørs blæsermotor

Køling af højtryksbeskyttelse

•	 Kompressorlåsning, åben fase på kompressorudgang, 
kortslutning af effekttransistor, lukket serviceventil 

•	 Defekt ledning til kompressor
•	 Blokeret kompressor

•	 Overbelastning, for meget kølemiddel

•	 Defekt effekttransistor

•	 Gasmangel, defekt udløbsrørsføler, lukket serviceventil

•	 Defekt strømkilde, ødelagt signalledning, defekt i 
indvendige/udvendige enhedskort

•	 Defekt ventilatormotor, dårlig stikforbindelse

•	  For meget kølemiddel, kortslutning af udendørs enhed

Rotorlås
•	 Defekt kompressor
•	 Åben fase på kompressoren
•	 Defekt kort i udendørsenhed

Lukket serviceventil •	 Lukket serviceventil
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MEMO
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 FI-1 

Kiitos, kun ostit NIBE:n ilmastointilaitteen. Lue käyttäjän käsikirja huolella ennen 
ilmastointilaitteen käyttöä laitteen pitkän käyttöiän varmistamiseksi. Säilytä käsikirjaa 
turvallisessa paikassa, jotta se on helposti saatavilla käyttöön liittyvien kysymysten tai 
mahdollisten toimintahäiriöiden ilmetessä.

Ilmastointilaitteessa on tämä symboli. Se tarkoittaa, että sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua (WEEE direktiivin 2012/19/EU mukaisesti) ei saa hävittää 
kotitalousjätteen mukana. Ilmastointilaite on toimitettava valtuutettuun 
jätteenkäsittelylaitokseen uudelleenkäyttöä, kierrätystä tai talteenottoa varten, 
eikä sitä saa hävittää yhdyskuntajätteen mukana. Saat lisätietoja asentajalta tai 
paikallisviranomaiselta.

Ilmastointilaitteen paristoissa on tämä symboli, joka antaa loppukäyttäjille tietoa 
EU-direktiivin 2006/66/EY 20:nnen artiklan II liitteen mukaisesti.
Paristot on käyttöiän päätyttyä lajiteltava erikseen yhdyskuntajätteestä. Jos 
symbolin alla on kemiallinen kuvake, se tarkoittaa sitä, että paristo tai akku sisältää 
raskasmetallia tietyssä pitoisuudessa. Pitoisuudet ilmoitetaan seuraavasti: 
Hg:elohopea(0,0005 %), Cd:kadmium(0,002 %), Pb:lyijy(0,004 %)
Hävitä paristot asianmukaisesti viemällä ne paikalliseen jätteenkeräys-  
tai -kierrätyskeskukseen.

Turvallisuusvarotoimet......................................2

Vinkkejä tehokkaaseen käyttöön.................... 7

Osien nimet ja toiminnot...................................8

Kaukosäädin...................................................... 10
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 FI-2 

Turvallisuusvarotoimet
	• Lue ennen laitteen käytön aloittamista huolella nämä turvallisuusvarotoimet laitteen 
asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi.

	• Kun olet lukenut käyttäjän käsikirjan, säilytä sitä turvallisessa paikassa. Jos laitteen käyttö 
siirtyy toiselle henkilölle, varmista, että myös käsikirja siirtyy uudelle käyttäjälle.

 VAROITUS
Ilmoittaa mahdollisesta vaaratilanteesta, jonka huomiotta 
jättämisellä voi olla vakavia seurauksia, kuten kuolema tai vakava 
loukkaantuminen.

 HUOMIO
Ilmoittaa mahdollisesta vaaratilanteesta, jonka huomiotta jättäminen voi 
johtaa henkilö- tai esinevahinkoihin.

Noudata näitä varotoimia huolella, sillä ne ovat turvallisuutesi kannalta ensisijaisen tärkeitä. 
	• Tekstissä usein esiintyvillä symboleilla on seuraava merkitys:

 VAROITUS
	•Laitteen hävityksen tulee olla täysin 
yhdenmukaista kansallisen lainsäädännön 
kanssa.
	•Älä käytä muita kuin valmistajan 
suosittelemia aineita tai välineitä 
sulatusprosessin tai puhdistamisen 
nopeuttamiseksi.
	•Laitetta tulee säilyttää tiloissa, joissa 
ei ole jatkuvasti toiminnassa olevia 
sytytyslähteitä (esim. avotuli, toiminnassa 
olevat kaasulaitteet tai sähkölämmittimet).
	•Älä puhkaise tai sytytä.
	•Huomioithan, että kylmäaineet eivät saa 
sisältää tuoksuja.

	•Laitetta tulee säilyttää hyvin tuuletetuissa 
tiloissa, jotka vastaavat kooltaan 
käyttötarkoitukseen määritellyn huoneen 
kokoa.
	•Ylläpitohenkilöstöltä edellytetään 
kansallista tai sitä vastaavaa asianomaista 
pätevyyttä.
	•Sisäyksikköä tulee säilyttää huoneessa, 
jonka vähimmäispinta-ala on 4,0 m2.*

*Tämä arvo viittaa erillisistä laitteista 
koostuvaan järjestelmään. Monitasoinen 
järjestelmän osalta, katso sisäyksikön 
asennuskaavio.

Ehdottomasti 
kielletty

Noudata ohjeita 
huolella

Varmista 
asianmukainen 
maadoitus

Käyttöohjeet on luettava huolella. Huoltohenkilökunnan tulee 
käsitellä laitetta käyttöohjeiden 
mukaisesti.Löydät lisätietoja käyttäjän 

oppaasta ja/tai asennusoppaasta.

Kyseinen laite käyttää syttyviä kylmäaineita. Kylmäaineiden vuoto yhdessä 
ulkopuolisen sytytyslähteen kanssa aiheuttavat syttymisvaaran.
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	❚ Turvallisuusvarotoimet

	❚ ASENNUSTA KOSKEVAT VAROTOIMET

 VAROITUS
	•Laite on tarkoitettu kotitalouskäyttöön asuintiloissa.
Laite ei välttämättä toimi asianmukaisesti ankarissa olosuhteissa, kuten esimerkiksi 
työpajoissa.

	•Laitteen asennus on teetettävä jälleenmyyjällä tai valtuutetulla asentajalla.
Laitteen asentaminen itse ei ole suositeltavaa, sillä laitteen virheellinen käsittely voi 
aiheuttaa vesivahinkoja, sähköiskun tai tulipalon.

 HUOMIO
	•Älä asenna laitetta paikkaan, jossa on syttyvien kaasujen vuotovaara.
Kaasut voivat aiheuttaa tulipalon.

	•Varmista, että maavuotokatkaisin on 
asennettu.
Jos maavuotokatkaisinta ei ole 
asennettu, voit saada sähköiskun.

	•Varmista, että tyhjennysletku on 
asennettu asianmukaisesti, jotta kaikki 
vesi poistuu laitteesta.
Virheellinen asennus voi johtaa 
vesivahinkoihin veden valuessa 
huoneeseen.

	•Varmista, että laite on asianmukaisesti maadoitettu.
Maadoitusjohtoa ei saa koskaan liittää kaasuputkeen, vesiputkeen, 
ukkosenjohdattimeen tai puhelimen maadoitusjohtoon. Maadoitusjohdon 
virheellinen asennus voi aiheuttaa sähköiskun.

Tuote sisältää fluorattuja kasvihuonekaasuja. 
−	 Älä päästä R32-ainetta poistumaan ilmakehään: R32 on fluorattu kasvihuonekaasu, jonka globaali 

lämmityspotentiaali (Global Warming Potential, GWP) = 675.
Katso ulkoyksikön tarrasta fluoratun kasvihuonekaasun paino ja hiilidioksidiekvivalentti.
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	❚ Turvallisuusvarotoimet

	❚ KÄYTTÖÄ KOSKEVAT VAROTOIMET

 VAROITUS
	•Lapset eivät saa leikkiä 
ilmastointilaitteella. 
	•Älä altista itseäsi jäähdytysilmalle 
pitkiä aikoja.
Se voi vaikuttaa fyysiseen kuntoon ja 
aiheuttaa terveysongelmia.

	•Lapset eivät saa tehdä puhdistus- tai 
kunnossapitotoimenpiteitä ilman 
valvontaa. 
	•Älä työnnä mitään ilmanpoistoaukkoon.
Seurauksena voi olla tapaturma, 
sillä sisäinen puhallin pyörii suurella 
nopeudella.

	• Ilmastointilaitetta saavat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, 
havainnolliset tai henkiset kyvyt ovat rajalliset tai joilta puuttuu kokemusta tai 
tietoa, jos heille on annettu ohjausta ja koulutusta ilmastointilaitteen turvallisesta 
käytöstä ja jos he ymmärtävät käyttöön liittyvät vaarat. 
	•Säilytä kaukosäädintä lasten ulottumattomissa.
Tämän ohjeen noudattamatta jättäminen voi johtaa paristojen nielemiseen tai muihin 
tapaturmiin.

 HUOMIO
	•Käytä vain hyväksyttyjä sulakkeita.
Teräs- tai kuparijohdon käyttö hyväksytyn 
sulakkeen sijaan on ehdottomasti 
kielletty, sillä se voi vahingoittaa laitetta 
tai aiheuttaa tulipalon.
	•Älä käsittele kytkimiä märillä käsillä.
Märät kädet voivat aiheuttaa sähköiskun.
	•Älä roiku sisäyksiköstä.
Sisäyksikön putoaminen voi aiheuttaa 
loukkaantumisen.
	•Älä säilytä syttyviä hyönteismyrkkyjä 
tai suihkemaaleja ilmastointilaitteen 
lähettyvillä äläkä suihkuta mitään 
suoraan laitteeseen.
Syttyvät myrkyt ja suihkeet voivat 
aiheuttaa tulipalon.
	•Älä altista polttolaitteita 
ilmastointilaitteen suoralle ilmavirralle.
Ilmavirta voi aiheuttaa polttolaitteen 
toimintahäiriön.
	•Älä puhdista ilmastointilaitetta vedellä.
Vesi voi aiheuttaa sähköiskun.
Korkeapainepesurin käyttö voi 
vahingoittaa alumiinilamelleja ja 
heikentää laitteen toimintaa.

	•Älä käytä yksikköä ruoan säilytykseen, 
kasvien kasvattamiseen, eläinten 
pesänä tai tarkkuusinstrumenttien tai 
taide-esineiden säilyttämiseen.
Laite on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan 
tavanomaisissa asuinhuoneistoissa. 
Laitteen muunlainen käyttö voi johtaa 
ruoan laadun heikkenemiseen ja vastaaviin 
haittavaikutuksiin.
	•Älä aseta yksikön päälle vettä sisältäviä 
astioita, kuten kukkamaljakkoa.
Veden pääsy yksikköön voi vaurioittaa 
eristystä ja aiheuttaa sähköiskun.
	•Älä asenna ilmastointilaitetta paikkaan, 
jossa puhallus suuntautuu suoraan 
kasveihin tai eläimiin.
Puhallus voi vahingoittaa niiden terveyttä.
	•Älä astu/istu yksikön päälle tai laita 
mitään esineitä sen päälle.
Yksikön tai esineiden putoaminen voi 
aiheuttaa loukkaantumisen.
	•Tarkista yksikön tukirakenteet 
säännöllisesti, jos laitetta käytetään 
pitkiä aikoja.
Jos mahdollisia vaurioita ei korjata 
välittömästi, yksikkö voi pudota ja 
aiheuttaa loukkaantumisen.
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	❚ Turvallisuusvarotoimet

 HUOMIO
	•Älä koske lämmönvaihtimen 
alumiinilamelleihin.
Lamellien koskettaminen voi johtaa 
tapaturmaan.
	•Älä aseta sähkökäyttöisiä kodinko-
neita tai huonekaluja sisä- tai ulkoyk-
sikön alapuolelle.
Yksiköstä saattaa tippua tiivistynyttä 
kosteutta, joka voi tahrata esineitä ja 
huonekaluja ja aiheuttaa tapaturman tai 
sähköiskun.
	•Älä käytä laitetta ilman 
ilmansuodatinta.
Lämmönvaihdin voi tukkeutua ja 
aiheuttaa toimintahäiriön.

	•Älä kytke virtaa pois välittömästi 
laitteen pysähdyttyä.
Odota vähintään 5 minuuttia, muuten 
yksiköstä voi vuotaa vettä tai se voi 
vaurioitua.
	•Älä käytä laitetta 
päävirtakatkaisimesta.
Seurauksena voi olla tulipalo tai vesivuoto. 
Tämän lisäksi tuuletin saattaa käynnistyä 
odottamatta, mikä voi aiheuttaa 
loukkaantumisen.
	•Älä kaada yksikköön nestettä äläkä 
aseta yksikön päälle vesisäiliötä.
Veden pääsy yksikköön voi vaurioittaa 
eristystä ja aiheuttaa sähköiskun.

	•Jos käytät ilmastointilaitetta 
yhdessä polttolaitteen kanssa, 
huolehdi säännöllisestä 
ilmanvaihdosta.
Riittämätön ilmanvaihto voi aiheuttaa 
tapaturman hapenpuutteen vuoksi.
	•Seiso tukevasti tikapuilla tai muulla 
tukevalla alustalla, kun irrotat 
ilmansyöttöpaneelia ja suodattimia.
Tämän ohjeen noudattamatta 
jättäminen voi johtaa tapaturmaan 
epävakaiden alustojen kaatuessa.
	•Pysäytä ilmastointilaite ja katkaise 
virta, ennen kuin puhdistat laitetta.
Älä koskaan avaa paneelia sisäisen 
puhaltimen pyöriessä.
	•Älä aseta esineitä ulkoyksikön lähelle 
ja estä lehtien kerääntyminen yksikön 
ympärille.
Jos ulkoyksikön ympärillä on esineitä tai 
lehtiä, pienet eläimet saattavat päästä 
yksikön sisään ja joutua kosketuksiin 
sähköosien kanssa, mikä voi aiheuttaa 
laitteen vaurioitumisen, savua tai 
tulipalon.

	•Älä yritä puhdistaa sisäyksikön 
sisäosia itse, vaan ota yhteyttä 
jälleenmyyjään.
Muiden kuin hyväksyttyjen 
pesuaineiden käyttö tai sopimaton 
puhdistusmenetelmä voivat vaurioittaa 
yksikön muoviosia ja aiheuttaa vuotoja. 
Lisäksi pesuaineen joutuminen 
kosketuksiin yksikön moottorin 
sähköosien kanssa voi aiheuttaa laitteen 
vaurioitumisen, savua tai tulipalon.
	•Pysäytä ilmastointilaite ja katkaise 
virta ukkosen tai salamoinnin aikana.
Ukkonen voi vaurioittaa yksikköä.
	•Jos virtajohto vaurioituu, ota 
yhteyttä jälleenmyyjään tai 
valtuutettuun asentajaan. 
Jos johtoa ei vaihdeta, se voi aiheuttaa 
laitteen rikkoutumisen tai tulipalon.
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	❚ Turvallisuusvarotoimet

	❚ LANGATON LAN -VAROTOIMET

 VAROITUS
	•Älä KÄYNNISTÄ langaton LAN -viestintää automaattisesti ohjattavan laitteen, 
kuten automaattioven tai paloilmoittimen, lähellä.  
Se voi aiheuttaa laitteen toimintahäiriöstä johtuvan onnettomuuden.
	•Älä KÄYNNISTÄ langaton LAN -viestintää sairaaloissa jne., joissa langattomien 
laitteiden käyttö on kiellettyä.  
Se voi aiheuttaa langattomasta laitteesta johtuvan lääkintälaitteen toimintahäiriön.
	•Älä KÄYNNISTÄ langaton LAN -viestintää sellaisen henkilön lähellä, jolla on 
sydämentahdistin tai ihonalainen sydämentahdistin.  
Se voi aiheuttaa toimintahäiriöitä lääkintälaitteelle.

 HUOMIO
	•Älä KÄYNNISTÄ langaton LAN -viestintää lähellä muuta langatonta laitetta, 
mikroaaltouunia, langatonta puhelinta, faksilaitetta jne.
Se voi aiheuttaa toimintahäiriöitä langattomalle laitteelle.
	•Kun ilmastointilaitetta käytetään ulkoa, varmista etukäteen tarkkaan yksikön 
tilat, sen reuna-alueet ja onko huoneessa henkilöitä.
Se voi aiheuttaa vahinkoa terveydellesi, saastuttaa kotitaloustavaroita tai vaikuttaa 
negatiivisesti eläimiin.
	•Kun joku on huoneessa, ilmoita hänelle, että ilmastointilaite toimii ulkoa käsin.
Se voi aiheuttaa vahinkoa terveydellesi.

	•Tarkista toimintatila säännöllisesti.
Äkkinäiset sisä- ja ulkolämpötilojen muutokset voivat aiheuttaa vahinkoa 
terveydellesi.
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	❚ Turvallisuusvarotoimet

	❚ LAITTEEN SIIRTOA JA KORJAUSTA KOSKEVAT VAROTOIMET

 VAROITUS
	•Älä tee mitään korjauksia tai muutoksia itse. Ota yhteyttä jälleenmyyjään, jos 
laite tarvitsee korjausta.
Laitteen korjaaminen tai muuttaminen itse voi aiheuttaa vesivuotoja, sähköiskun tai 
tulipalon.

	•Ota yhteyttä jälleenmyyjään, jos 
laitetta pitää korjata.
Vääränlaiset korjaukset voivat aiheuttaa 
muun muassa sähköiskun tai tulipalon.
	•Jos ilmastointilaite on siirrettävä 
toiseen paikkaan, ota yhteyttä 
jälleenmyyjään tai valtuutettuun 
asentajaan.
Vääränlainen asennus voi aiheuttaa 
muun muassa vesivuotoja, sähköiskun 
tai tulipalon.
	•Jos huomaat laitteen toiminnassa 
jotain poikkeavaa (esimerkiksi 
palaneen hajua), pysäytä laite, 
katkaise virta ja ota yhteyttä 
jälleenmyyjään.
Laitteen käytön jatkaminen 
poikkeuksellisissa olosuhteissa voi 
aiheuttaa muun muassa toimintahäiriön, 
sähköiskun tai tulipalon.

	•Jos ilmastointilaite ei viilennä tai 
lämmitä huonetta, syynä saattaa 
olla kylmäainevuoto. Ota yhteyttä 
jälleenmyyjään.  
Jos kylmäainetta pitää lisätä, pyydä 
jälleenmyyjältäsi asianmukaiset 
täyttöohjeet.
Kylmäaineen joutuminen kosketuksiin ihon 
kanssa voi aiheuttaa paleltumisvamman.
Jos kylmäainekaasua hengitetään liiallisia 
määriä, se voi aiheuttaa tilapäisesti 
hermotoimintojen heikkenemistä, 
kuten huimausta ja päänsärkyä, tai 
sydämen toimintojen heikkenemistä, 
kuten epäsäännöllisen sykkeen tai 
sydämentykytystä.  Jos kylmäainetta 
valuu odottamatta yksiköstä tuulettimen 
lämmittimeen, liedelle, keittolevylle tai 
muulle lämmönlähteelle, siitä voi syntyä 
haitallisia kaasuja. 

Vinkkejä tehokkaaseen käyttöön
■	 Noudata seuraavia ohjeita yksikön taloudellisen ja vaivattoman käytön varmistamiseksi.

•	 Aseta haluamasi sisälämpötila.  
Liian korkea tai liian matala lämpötila ei ole hyväksi terveydelle ja kuluttaa turhaan sähköä.

•	 Puhdista suodattimet säännöllisesti.  
Tukkeutuneet suodattimet voivat estää puhalluksen ja heikentää näin laitteen toimintaa.         Sivu 32

•	 Vältä suoraa auringonvaloa ja vetoa.  
Estä jäähdytystoiminnan aikana suora auringonvalo verhojen tai kaihdinten avulla. Pidä ikkunat ja ovet suljettuina muulloin 
kuin tuuletuksen aikana.

•	 Säädä puhalluksen suunta asianmukaisesti.  
Varmista tasainen lämpötila säätämällä puhalluksen suunta (ylös/alas ja vasen/oikea).

•	 Käytä laitetta vain tarvittaessa.  
Kun käytät ajastinta oikein, laite toimii vain tarvittaessa.

•	 Varmista, ettei laitteen lähellä ole jäähdytyksen aikana lämmönlähteitä.  
Varmista, että huoneessa on mahdollisimman vähän lämmönlähteitä.
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Osien nimet ja toiminnot

Ilmanottoaukon paneeli Imuaukko

Ilmansuodattimet

Puhallusaukko

Puhallusaukko

Sisälämpötila-anturi

Lämmönvaihdin
(Alumiinilamelli)

Lämmönvaihdin
(Alumiinilamelli)

Puhallin
•	Yksikön sisällä

Ilmanohjaimet
(Pystylavat)
•	Puhalluksen suunnan 

säätäminen vasen/oikea

Siivekkeet
(Vaakalavat)
•	Puhalluksen suun-

nan säätäminen 
ylös/alas

 Sivu 32

 Sivu 32

ULKOYKSIKKÖ

SISÄYKSIKKÖ

Suodatinteline

Suodatinteline

Ilmanpuhdistussuodatin
•	 Antiallerginen suodatin 

(vaaleanoranssi)

•	 Hajuja poistava pestävä 
fotokatalyyttinen suodatin (oranssi)

Imuaukko
(takana ja sivulla)

Puhallin
•	Yksikön sisällä

Kylmäaineputki ja 
sähköjohto

Tyhjennysaukko

Tyhjennysaukko

Yksikön 
näyttö

 Sivu 9

• �Laite käyttää 
syttyvää kaasua.

 Sivu 2

• �Laite käyttää 
syttyvää 
kaasua.

 Sivu 2

Malli

Do not wash the inside of the air

conditioner.Water leakage and

permanent damage may result.

Electrical hazard exists.   

By the following operation,forced cooling operation 

is possible. Isolate the power supply.

Reconnect power supply. Hold the ON／OFF switch

down for 5 seconds until you hear a beep.

Caution,high voltage,shut off power

before servicing fan and fan motor.

Do not touch the terminal block.  

Malli ja kylmäaineen tyyppi

QR-koodi  
• �Voit tarkastaa 

SSID:n ja KEYn 
(salasana).
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	❚ Osien nimet ja toiminnot

Asetettu lämpötilaPuhalluksen suunnan säätäminen

PipPip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip Pip

Yksikön näyttö

Kaukosäädin  Kaukosäätimen 
teline

Suodatinteline x 2

Antiallerginen suodatin
(vaaleanoranssi)

Hajuja poistava pestävä 
fotokatalyyttinen suodatin 

(oranssi)

Paristo × 2
(R03 (AAA, Micro))

Puuruuvi × 2
(kaukosäätimen telineen 

kiinnittämiseen)

Ajastimen merkkivalo (keltainen)

Palaa TIMER (AJASTIN) -toiminnon ollessa 
käynnissä.

Tästä painikkeesta laite voidaan kytkeä päälle/
pois päältä, jos kaukosäädin ei ole saatavilla.    	
	   Sivu 10

 

Kaukosäätimen signaalin vastaanotin

Yksikön ON/OFF-painiketta

Toiminnan merkkivalo (vihreä) 

Lisävarusteet

•	 Palaa laitteen ollessa käynnissä.
•	 Välähtää hitaasti, kun SELF CLEAN 

(ITSEPUHDISTUS) -toiminto on 
käynnissä (kolme sekuntia ON, yksi 
sekunti OFF).

•	 Välähtää, kun ilmavirta pysähtyy 
kylmän ilmavirran ulospuhalluksen 
estämiseksi lämmityksen aikana. (1,5 
sekuntia ON, 0,5 sekuntia OFF)

 Sivu 28

 Sivu 34

•	 Toiminnan merkkivalo välähtää nopeasti virheellisen toimintatilan aikana.

 Sivu 36

•	 Kaukosäätimen äänimerkki
Äänimerkki (kaksi piippausta) kuuluu seuraavissa tapauksissa:

lämpötilaksi asetettu 24 °C 
AUTO (AUTOMAATTINEN) -toimintatila valittuna 
automaattinen puhallus valittuna (paitsi FAN (PUHALLIN) -toimintatila).

Äänimerkki (piippaus) kuuluu,
kun ilmastointilaite on kytketty pois päältä painamalla ON/OFF-painiketta (paitsi SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -tilassa).

Äänimerkki (kaksi piippausta) kuuluu seuraavissa tapauksissa:
Langaton LAN -yhteyden asetus,
Langaton LAN -viestintäasetus.

HUOMAUTUS
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Kaukosäädin
Paristojen asentaminen

Seuraavissa tapauksissa paristot ovat kuluneet loppuun. Vaihda paristot.
•	 Piippausta ei kuulu signaalin vastaanoton merkiksi.
•	 Näyttö himmenee.

•	 Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä paristoja (mangaa-
ni/alkaliparistot).

•	 Poista paristot, jos kaukosäädintä ei aiota käyttää pitkään aikaan.
•	 Paristojen tehokas käyttöaika on JIS- tai IEC-standardien mukaisesti 

6−12 kuukautta normaalikäytössä. Jos paristoja käytetään pidempään 
tai jos käytetään yksilöimättömiä paristoja, paristoista voi valua nestettä, 
mikä aiheuttaa kaukosäätimen toimintahäiriön.

•	 Pariston suositeltu käyttöaika on merkitty paristoon. Käyttöaika voi olla 
lyhyempi yksikön valmistusajankohdan mukaan. Paristo voi kuitenkin 
toimia myös sen nimellisen käyttöiän jälkeen.

Irrota kansi.

Asenna uudet paristot. 
R03 (AAA, Micro) x 2

Sulje kansi.

■	 Jos näyttö ilmoittaa epänormaalista toiminnasta, paina ACL-kytkintä 
kuulakärkikynän kärjellä.

1
2

3

Kiinnitä huomiota 
merkkeihin  ja 

4
Kaukosäädin voidaan kiinnittää seinään ja pylvääseen 
telineellä. Tarkista ennen kaukosäätimen asettamista 
telineeseen, että ilmastointilaite vastaanottaa 
signaaleja asianmukaisesti. 

Voit asettaa kaukosäätimen telineeseen ja poistaa 
sen telineestä liu’uttamalla sitä ylös- tai alaspäin.

Kaukosäätimen telineen käyttö

Kaukosäädintä koskevat varoitukset

•	 Ovatko paristot kuluneet?  

   Ks. “Paristojen asentaminen” edellä.

	 Vaihda paristot ja yritä uudelleen. 

Kaukosäätimen toimintahäiriö
•	 Jos kaukosäädin ei toimi, käytä laitetta tilapäisellä käyttötavalla. 
	

   “Tilapäinen käyttötapa” alla.

 Ehdottomasti kielletty

•	 Älä pudota kaukosäädintä.  
Käsittele varoen. 

•	 Älä käytä kaukosäädintä lähellä 
paikkoja, joissa on korkea lämpöti-
la, kuten lattialämmitysmatto tai 
liesi.

•	 Älä aseta kaukosäätimen päälle 
raskaita esineitä äläkä astu sen 
päälle.

•	 Älä sijoita kaukosäätimen ja 
yksikön väliin signaalia estäviä 
esineitä.

•	 Varo, ettei kaukosäätimeen 
pääse roiskumaan nestettä.

•	 Älä altista kaukosäädintä suoral-
le auringonvalolle tai voimakkaal-
le valaistukselle.

Tilapäinen käyttötapa
•	 Yksikön ON/OFF-painikkeesta yksikkö voidaan kytkeä päälle ja pois päältä tilapäisesti ilman kaukosäädintä.
	 Toimintatilat

•	 OPERATION MODE (TOIMINTATILA)	 :	 AUTO
•	 FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS)	 :	 AUTO
•	 AIR FLOW (ILMAN VIRTAUSNOPEUS)	 :	 AUTO

•	 Laite käynnistyy painamalla ON/OFF-painiketta ja pysähtyy,  
kun painiketta painetaan uudelleen.

•	 Älä pidä ON/OFF-painiketta painettuna yli viittä sekuntia.
	 (Jos sitä pidetään painettuna yli viiden sekunnin ajan, käynnistyy pakollinen jäähdytystoiminta, jota käytetään ilmastointilaitteen huollon tai siirron aikana.)

Paina ACL-kytkintä 
kuulakärkikynän kärjellä.
Aseta aika.

 Sivu 14 Kellonajan 
asettaminen vaihe 2

	 Ota yhteyttä jälleenmyyjään kaukosäätimen 
tarkastamiseksi.

Yksikön ON/OFF -painike

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS
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Kahden ilmastointilaitteen asentaminen samaan huoneeseen
■	 Jos samaan huoneeseen asennetaan kaksi ilmastointilaitetta, käytä tätä asetusta, mikäli ilmastointilaitteita ei ohjata yhdellä 

kaukosäätimellä. Aseta kaukosäädin ja sisäyksikkö käyttövalmiiksi.

Irrota kansi ja poista paristot.

Katkaise pariston vieressä oleva 
kytkentäjohto lankaleikkurilla.

Kaukosäätimen käyttöönotto

1
2

Irrota

Aseta paristot.
Sulje kansi.3

Katkaise virta ja kytke se jälleen päälle minuutin 
kuluttua.

Kohdista kaukosäädin, (joka on asetettu käyttövalmiiksi 
vasemmalla kuvatulla menettelyllä) kohti sisäyksikköä 
ja lähetä signaali painamalla kaukosäätimen ACL-
kytkintä.

Varmista, että sisäyksiköstä kuuluu piippaus 
vastaanoton merkiksi.

Asetuksen päätteeksi sisäyksiköstä kuuluu piippaus. (Jos 
äänimerkkiä ei kuulu, aloita asetusmenettely alusta.)

Sisäyksikön käyttöönotto

1
2

3

Signaali lähtee noin 6 
sekuntia ACL-kytkimen 
painamisen jälkeen, 
joten pidä kaukosäädin 
kohdistettuna 
sisäyksikköä kohti 
hetken aikaa.

Lapsilukko
■	 Tämä toiminto lukitsee kaukosäätimen toimintavirheiden estämiseksi.

1 Paina SET-painiketta vähintään 3 sekunnin ajan.

 näkyy näytöllä. Kun lapsilukko on päällä, vain ON/OFF -painike toimii.

Peruminen

Sammuta  -valo painamalla SET-painiketta vähintään 3 sekunnin ajan.

1

•	 Toimintatilan asetuksia, lämpötilaa, puhaltimen nopeutta ja puhalluksen 
suuntaa ei voida säätää lapsilukon ollessa päällä. Jos haluat muuttaa 
asetuksia, kytke lapsilukko pois päältä.

•	 Lapsilukko ei toimi ALLERGEENIEN -toiminnon aikana.

Piippaus  
vastaanoton

piippaus

HUOMAUTUS
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Puhallusalueen säätäminen
■	 Huomioi ilmastointilaitteen sijainti ja säädä puhallusalue vasemmalta oikealle ilmastoinnin maksimoimiseksi.

1 Jos ilmastointilaite on käynnistä, pysäytä se 
painamalla ON/OFF-painiketta.

Puhallusaluetta ei voida säätää laitteen ollessa käynnissä.

(Asennus 
keskellä)

2 Paina painikkeita AIR  FLOW U/D (UP/DOWN, YLÖS/
ALAS) ja AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT, VASEN/OIKEA) 
samanaikaisesti vähintään viiden sekunnin ajan.

Puhallusalueen asetusnäyttö valaistuu.

3 Säädä puhallusalue.

Paina painiketta AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT, VASEN/OIKEA) ja säädä 
haluamasi asento.
Aina kun AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT, VASEN/OIKEA) -painiketta 
painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

 (Asennus  
oikeassa reunassa)

 (Asennus vasemmassa 
reunassa)

4 Paina ON/OFF-painiketta.

Ilmastointilaitteen puhallusalue on asetettu.
Paina painiketta 60 sekunnin sisällä puhallusalueen asettamisesta (kun 
puhallusalueen asetusnäyttö on valaistuna).

Alla olevassa kaaviossa on esitetty puhallusalueet ilmastointilaitteen asennuspaikan mukaan. Ota huomioon huoneen suunnit-
telu ja maksimoi ilmastointilaite säätämällä puhallusalue.

Ilmastointilaitteen asennuspaikka ja puhallusalue

Puhallusalue Puhallusalue Puhallusalue

 (Asennus vasemmassa reunassa) (Asennus keskellä)  (Asennus oikeassa reunassa)

1,4

2,3
2

•	 Kun puhallusalue on säädetty, asetus pysyy tallennettuna, vaikka ilmastointilaitteen virta katkaistaisiin. Puhallusaluetta voi-
daan muuttaa säätämällä se uudelleen kaukosäätimellä.

•	 Puhallusaluetta ei voida säätää laitteen ollessa käynnissä.
•	 Jos ilmastointilaite sijoitetaan 50 cm:n päähän seinästä, suosittelemme säätämään puhallusalueen oikealle tai vasemmalle reunalle.

HUOMAUTUS
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Toimintatilan valintapainike

Toimintatila muuttuu aina, kun painiketta 
painetaan. 

Yllä olevassa kuvassa näkyvät kaikki ohjaimet, mutta 
käytännössä vain olennaiset osat näkyvät. 

ALLERGEN CLEAR-painike

Tällä painikkeella valitaan ALLERGEN 
CLEAR (ANTIALLERGINEN) -toiminto.

ON/OFF-painike (palaa)

Laite käynnistetään ja sammutetaan 
tällä painikkeella. 

LÄMPÖTILA-painike

Tällä painikkeella asetetaan huoneen lämpötila.

AIR FLOW (UP/DOWN,  
YLÖS/ALAS) -painike

Tällä painikkeella voidaan säätää 
puhalluksen suuntaa (ylös/alas).

TIME SET UP-kytkin

Tällä kytkimellä asetetaan kellonaika.SLEEP-painike

Tällä painikkeella kytketään päälle 
SLEEP (UNI).

MENU-kytkin

MENU (VALIKKO) -toiminto valitaan tällä 
kytkimellä.

ON TIMER-painike

Tällä painikkeella ajastin kytketään 
päälle.

TIMER-painike

Tällä painikkeella asetetaan kellonaika 
ja ajastin.

ACL-kytkin

Tällä kytkimellä laite palautetaan 
oletustilaan.

PROGRAM-painike

Tällä painikkeella kytketään päälle 
WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN).

Kaukosäätimen toiminta ja näyttö

HI/ECO-painike

Tällä painikkeella voidaan säätää HIGH POWER/
ECONOMY (TEHO/ENERGIATEHOKAS) -toimintaa.

AIR FLOW (LEFT/RIGHT,  
VASEN/OIKEA) -painike

Tällä painikkeella voidaan säätää 
puhalluksen suuntaa (vasen/oikea).

SILENT-painike

Tällä painikkeella laite asetetaan 
SILENT (HILJAINEN) -tilaan.

OFF TIMER-painike

Tällä painikkeella ajastin kytketään 
pois päältä.

WEEKLY-painike

Tällä painikkeella WEEKLY TIMER 
(VIIKKOAJASTIN) voidaan kytkeä päälle 
ja pois päältä.

FAN SPEED-painike

Puhaltimen nopeus muuttuu aina, kun 
painiketta painetaan.

3D AUTO-painike

Tällä painikkeella säädetään 3D AUTO 
-toiminto.

NIGHT SETBACK-painike

Tällä painikkeella voidaan kytkeä päälle 
NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS).

SET/Lapsilukko-painike

Tällä painikkeella voidaan asettaa 
ajastin ja lapsilukko.

CANCEL-painike

Tällä painikkeella perutaan ON TIMER 
(KÄYNNISTYSAJASTIN), OFF TIMER 
(PYSÄYTYSAJASTIN) ja SLEEP (UNI) 
-toiminnot.

Signaalin lähetys

Signaalin lähetysmenetelmä
Kun kaukosäätimen kutakin painiketta 
p a i n e t a a n  k a u ko s ä ä t i m e n  o l l e s s a 
kohdistettuna ilmastointilaitetta kohti, 
lähtee kaukosäätimestä signaali.
Ilmastointilaite piippaa vastaanotettuaan 
signaalin.

Kellonaika, viikonpäivä ja 
asetettu toimintatila näkyvät 
ilmastointilaitteen ollessa pois 
päältä.

(Kansi avattuna)

 Sivu 14,16

 Sivu 25

 Sivu 17

 Sivu 26

 Sivu 15,16

 Sivu 20

 Sivu 19

 Sivu 18

 Sivu 21

 Sivu 27

 Sivu 18

 Sivu 15

 Sivu 17

 Sivu 17

 Sivu 26

 Sivu 11

 Sivu 21

 Sivut 10, 14

 Sivu 14

Näyttö OFF -tilassa
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1
2

AUTO (AUTOMAATTINEN) -toimintatila
■	 Automaattitoiminto valitsee laitteen ollessa päällä toimintatilan (COOL (JÄÄHDYTYS), HEAT (LÄMMITYS)) automaattisesti riippuen 

huoneen lämpötilasta.

•	 Jos et halua käyttää AUTO (AUTOMAATTINEN) toimintoa, voit valita 

sen sijaan toiminnoksi COOL (JÄÄHDYTYS), HEAT (LÄMMITYS) tai FAN 

(PUHALLIN).
 Sivu 16

•	 Puhallussuunnan säätäminen.
 Sivu 17

	 Pysäytä:	 Paina ON/OFF-painiketta.

Paina MODE-painiketta.

Toimintatila muuttuu aina, kun painiketta painetaan. 
Aseta .

Paina ON/OFF-painiketta.

1

2

•	 Jos ilmaa ei puhalleta ulos laitteen ollessa päällä.
 Sivu 34

3,5
2,4

1

Kellonajan asettaminen 
■	 Kun kaukosäätimeen asetetaan paristot, käynnistyy automaattisesti kellonajan asetustila. Kellonaikana näkyy maanantai klo 13:00. 

Aseta oikea viikonpäivä ja kellonaika.

2

•  Ajastin toimii kellonajan perusteella, joten varmista, että se 
on asetettu oikein.

•  Kaukosäätimen tiedot nollataan, kun kellonaikaa muutetaan.

1

3

4
5

• Kun kaukosäätimen paristo vaihdetaan tai ACL-kytkintä 
painetaan, kaukosäädin palautuu alkutilaan. Koska WEEKLY 
TIMER (VIIKKOAJASTIN) ei ole asetettu alkutilassa, aseta 
ohjelma ohjeiden mukaisesti.

Esimerkki: Aseta lauantai (Sat) klo 10:30.

Paina TIME SET UP-kytkintä.
Paina kuulakärkikynällä tai vastaavalla.
Viikonpäivänäyttö välähtää, jolloin voit asettaa viikonpäivän.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
(Aseta Sat (La))

Paina SET-painiketta.
Viikonpäivä on asetettu, ja viikonpäivänäyttö muuttuu välähtävästä 
tasaisesti palavaksi. Kellonaikanäyttö välähtää.
Painiketta on painettava 60 sekunnin kuluessa vaiheen 2 jälkeen, jotta 
viikonpäivä tallennetaan.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
(Aseta 10:30)

Paina SET-painiketta.
Kellonaikanäyttö muuttuu välähtävästä tasaisesti palavaksi, ja kellonaika 
on asetettu.
Painiketta on painettava 60 sekunnin kuluessa vaiheen 4 jälkeen, jotta 
kellonaika tallennetaan.

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS
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Lämpötilan säätäminen AUTO (AUTOMAATTINEN) -tilassa
■	 AUTO (AUTOMAATTINEN) -tilassa niin jäähdytyksen kuin lämmityksen oletuslämpötila on 24 °C. Lämpötilaa voidaan kuitenkin 

säätää (min. 18 °C, maks. 30 °C) painikkeilla  tai .

1 Paina“  tai  (TEMP)” -painiketta.

■	 Kun  -painiketta painetaan, lämpötila muuttuu seuraavassa järjestyksessä 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 ......... → 30.

	 Kun näytöllä näkyy 30, lämpötila ei enää nouse, vaikka  -painiketta painettaisiin.

■	 Kun  -painiketta painetaan, lämpötila muuttuu seuraavassa järjestyksessä 
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

	 Kun näytöllä näkyy 18, lämpötila ei enää laske, vaikka  -painiketta painettaisiin.

Paina  -painiketta.

Kun on hieman kylmä

Paina  -painiketta.

Kun on hieman kuuma

FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS)
■	 FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) voidaan säätää paitsi DRY (KOSTEUDENPOISTO) -tilassa.

1

Paina FAN SPEED-painiketta.

Puhaltimen nopeus muuttuu aina, kun painiketta painetaan.
1

•	 Kun FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) muutetaan tehotilasta (Hi) 
energiansäästötilaan (Lo) tai hiljaiseen tilaan (ULo), saattaa laitteesta 
kuulua kylmäaineen ääntä.

•	 Kun COOL (JÄÄHDYTYS) -tila on käytössä ulkolämpötilojen ollessa 
alhaisia, FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) voidaan vaihtaa 
automaattisesti ilmastointilaitteen suojaamiseksi.

Valittavissa oleva puhallusteho FAN SPEED 
(PUHALTIMEN 

NOPEUS)

Mikrotietokoneen automaattisesti asettama teho AUTO

Hiljainen toimintatila ULo

Energiansäästötila Lo

Normaalitila Me

Tehotila Hi

AUTO HiMeLoULo

HUOMAUTUS
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1
2
4

3

COOL (JÄÄHDYTYS), HEAT (LÄMMITYS), DRY (KOSTEUDENPOISTO), FAN (PUHALLIN) -toimintatilat

Puhalluksen suunnan säätäminen.   Sivu 17

4

3

	 Pysäytä:	 Paina ON/OFF-painiketta.•	 Jos ilmaa ei puhalleta ulos laitteen ollessa päällä 
lämmitystilassa. 

•	 Toimintatila voidaan asettaa tai sitä voidaan muuttaa 
myös ilmastointilaitteen ollessa pois päältä.

2

1

Ilmastointilaitteen käyttölämpötila-alue
■	� Käytä laitetta seuraavan lämpötila-alueen sisällä. Laitteen käyttö matalammassa tai korkeammassa lämpötilassa voi aiheuttaa 

suojalaitteiden käynnistymisen ja estää yksikön toiminnan.

Lisätietoja HEAT (LÄMMITYS) -toimintatilasta
HEAT (LÄMMITYS) -toimintatilan teho

•	 Lämpöpumppujärjestelmälle on ominaista, että lämmitysteho laskee, mitä matalampi ulkolämpötila on.

•	 Lämpimän ilman aikaansaaminen voi kestää hetken aikaa ilmastointilaitteen käynnistämisen jälkeen. 

•	 Jos ulkolämpötila laskee äärimmäisen matalalle, kannattaa käyttää myös muita lämmönlähteitä.

Sulatus
Jos ulkolämpötila laskee matalalle ja ilmankosteus on korkea, ulkoyksikön lämmönvaihdin saattaa huurtua, mikä estää tehokkaan lämmityksen 
Tässä tapauksessa automaattinen sulatustoiminto käynnistyy ja lämmitystoiminto keskeytyy 5−15 minuutiksi sulatuksen ajaksi.

•	 Sulatuksen aikana sisä- ja ulkoyksikön puhaltimet pysähtyvät ja toiminnan merkkivalo vilkkuu hitaasti (1,5 sekuntia ON, 0,5 sekuntia OFF).

•	 Ulkoyksikkö saattaa vapauttaa höyryä sulatuksen aikana. Tämä auttaa sulatusta eikä ole vika.

•	 HEAT (LÄMMITYS) jatkuu heti sulatuksen päätyttyä.

Paina FAN SPEED-painiketta.

Säädä puhaltimen nopeus.
Puhaltimen nopeutta ei voida säätää DRY (KOSTEUDENPOISTO) -tilassa.

 Sivu 34

 Sivu 15

JÄÄHDYTYS LÄMMITYS KOSTEUDENPOISTO PUHALLIN
26 °C - 28 °C 22 °C - 24 °C 24 °C - 26 °C —

Paina MODE-painiketta.

Valitse haluamasi toimintatila.

(JÄÄHDYTYS),  (LÄMMITYS),  
(KOSTEUDENPOISTO), (PUHALLIN)

Paina ON/OFF-painiketta.

Paina TEMP-painiketta. 

Säädä haluamasi lämpötila painikkeilla  tai . 

Suositus

JÄÄHDYTYS -toimintatila LÄMMITYS -toimintatila

Ulkolämpötila Noin -15 - 46 °C Noin -15 - 24 °C

Sisälämpötila Noin 18 - 32 °C Noin 10 - 30 °C

Sisäilman kosteus

Alle noin 80 %  
Yksikön pitkäaikainen käyttö ilmankosteuden 
ollessa yli 80 prosenttia voi johtaa kosteuden 
tiivistymiseen sisäyksikön pinnalle, mikä aiheuttaa 
vesipisaroiden muodostumista.

HUOMAUTUS
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Puhalluksen suunnan säätäminen
■	 Ylös/alas-suunta voidaan asettaa kaukosäätimen painikkeella AIR FLOW U/D (UP/DOWN, YLÖS/ALAS). Aina kun painat tätä 

painiketta, tila muuttuu seuraavasti:

	 AIR FLOW (UP/DOWN)  -tilan muutos.

■	 Vasen/oikea-suunta voidaan asettaa kaukosäätimen painikkeella AIR FLOW U/D (LEFT/RIGHT, VASEN/OIKEA). Aina kun painat 
tätä painiketta, tila muuttuu seuraavasti: 

	 AIR FLOW (LEFT/RIGHT) -tilan muutos.

Siivekkeen asennon tallennus (siiveke tai ilmanohjain pysähtyy)
Kun AIR FLOW (U/D tai L/R) -painiketta painetaan kerran siivekkeen tai ilmanohjaimen ollessa toiminnassa, liike pysähtyy. 
Siivekkeen asento tallentuu mikrotietokoneelle, ja seuraavan toiminnon käynnistyessä siiveke tai ilmanohjain siirtyy 
automaattisesti samaan asentoon.

 VAROITUS
•	 Älä altista itseäsi suoralle puhallukselle pitkiä aikoja.

 HUOMIO
•	 Älä käytä laitetta pitkiä aikoja ilmavirran puhaltaessa suoraan alaspäin, 

kun käytössä on COOL tai DRY -tila. Ulkosäleikköön saattaa tiivistyä 
kosteutta, joka voi tippua pisaroina alas.

•	 Älä yritä säätää siivekkeen tai ilmanohjaimen asentoa käsin, sillä asento 
saattaa muuttua tai siiveke tai ilmanohjain ei enää sulkeudu kokonaan.

HEAT

(Puhaltaa 
vaakatasossa)

(Puhaltaa viistosti 
eteenpäin)

COOL, DRY

•	 Siivekkeen suositeltu kulma sen 
pysähtyessä

•	 Lämmityksen alkaessa siiveke ja ilmanohjain ovat vaakatasossa/keskellä kylmän vedon välttämiseksi. Ne palautuvat asetet-
tuun asentoon, kun laite alkaa puhaltaa lämmintä ilmaa.

•	 Siiveke ja ilmanohjain voidaan säätää vaakatasoon/keskelle, kun asetettu lämpötila on saavutettu ja kompressori pysähtyy tai 
kun sulatustoiminto on käynnissä.

•	 Ilman puhallussuuntaa ei voida säätää edellä mainittuna aikana. Muuta puhalluksen suunnan asetuksia sen jälkeen, kun läm-
mintä ilmaa puhalletaan ja siiveke/ilmanohjain palautuu asetettuun asentoon.

(Ilmanohjain 
pysähtynyt)

(Kääntyvä)

•	 Siivekkeen ja ilmanohjaimen todellinen asento saattaa erota kuvassa esitetystä.

2

1

3D AUTO -toiminto
■	 Puhaltimen nopeus ja ilman puhallussuunta säädetään automaattisesti niin, että koko huone on tehokkaasti ilmastoitu.
	 Kun ilmastointilaite on sammutettu, aloita toiminta vaiheesta 1. Kun ilmastointilaite on käynnissä, aloita vaiheesta 2.

Paina ON/OFF-painiketta.

Paina 3D AUTO-painiketta.

Aina kun 3D AUTO-painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 
järjestyksessä:

1
2

(Normaalitoiminta)(3D AUTO) 

Ei näyttöä

•	 3D AUTO -toiminto kytkeytyy pois päältä, kun toimintatilaa vaihdetaan.
•	 Jos 3D AUTO -toiminto kytkeytyy pois päältä, ilman puhallussuunta palautuu 

asetukseen, joka oli asetettu ennen 3D AUTO -toiminnon käynnistämistä.
•	 3D AUTO -toiminto toimii vain AUTO, COOL ja HEAT-tiloissa.

Peruminen

Paina 3D AUTO-painiketta, jolloin 3D AUTO -näyttö sammuu.

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS LÄMMITYSTOIMINNOSTA

HUOMAUTUS

(Kääntyvä)(Siiveke pysähdyksissä)
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1

2
3

4

1

■	 Jos painiketta painetaan yksikön ollessa pois päältä 

	 SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) käynnistyy edellisen toiminnon asetuksilla ja 

ilmastointilaite sammuu asetetun ajan umpeuduttua. 

■	 Jos painiketta painetaan yksikön ollessa päällä  

	 Ilmastointilaite sammuu asetetun ajan umpeuduttua.

	 Kun painiketta painetaan, näyttö muuttuu seuraavasti: 

	

... (Yksikkö yksi tunti)�

Ei näyttöä
(peruutettu)

	 Esimerkki: Haluat laitteen pysähtyvän 3 tunnin kuluttua.

	 Valitse .

SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) -toiminto
■	 Laite pysähtyy automaattisesti asetetun ajan umpeuduttua.  

Asetettu lämpötila säätyy automaattisesti asetetun ajan mukaan liiallisen jäähdytyksen tai lämmityksen välttämiseksi.    Sivu 20

Paina SLEEP-painiketta.1

Peruminen

Paina CANCEL-painiketta, jolloin SLEEP-näyttö sammuu.

Asetetun ajan muuttaminen

Aseta uusi aika painamalla SLEEP-painiketta.

•	 SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) -toimintoa ei voida asettaa samanaikaisesti 
OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminnon tai ALLERGEN CLEAR 
(ANTIALLERGINEN) -toiminnon kanssa.

OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto
■	 Yksikkö pysähtyy automaattisesti asetetun ajan umpeuduttua.
	 Kun ilmastointilaite on sammutettu, aloita toiminta vaiheesta 1. Kun ilmastointilaite on käynnissä, aloita vaiheesta 2.

Esimerkki: Haluat laitteen pysähtyvän klo 22:30.

Paina ON/OFF-painiketta.

Paina OFF TIMER-painiketta.
OFF TIMER -näyttö  välähtää.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Kymmenen 
minuutin yksikköä

...

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Kymmenen 
minuutin yksikköä( )...

Aseta 22:30.

3

1

4 Paina SET-painiketta.
Näyttö muuttuu välähtävästä tasaisesti palavaksi, ja asetus on valmis.
Ajastimen valo (keltainen) palaa.

2

Peruminen
Paina CANCEL-painiketta, jolloin ajastimen 
näyttö sammuu.

•	 Yksikkö pysähtyy asetetun ajan umpeuduttua.
•	 Paina painiketta 60 sekunnin sisällä vaiheesta 3, muuten asetus ei tallennu.
•	 Kellonaika ei näy näytöllä OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminnon aikana.
•	 OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto ei toimi ALLERGEN CLEAR 

(ANTIALLERGINEN) -toiminnon aikana.
•	 Toisin kuin SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) -toiminnon kohdalla lämpötilan 

automaattinen säätö ei toimi OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) - 
toiminnon aikana.

Asetetun ajan muuttaminen
Aseta uusi aika OFF TIMER-painikkeella.

Ajastimen valo (keltainen) palaa.

Yksikkö sammuu asetetun ajan umpeuduttua. 

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS
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1
3
2

1
2

Peruminen

Paina CANCEL-painiketta, jolloin ajastimen 
näyttö sammuu.

Esimerkki: Asetettu lämpötila halutaan saavuttaa klo 8:00.

Paina ON TIMER-painiketta.

ON TIMER-näyttö  välähtää.

3

SLEEP TIMER + ON TIMER (UNIAJASTIN + KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto
■	 Tämä on yhdistetty ajastintoiminto, jossa on SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) ja ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN).

Esimerkki:	Laitteen halutaan pysähtyvän 3 tunnin kuluttua ja käynnistyvän uudelleen klo 
8:00 suunnilleen asetetussa lämpötilassa.

	 SLEEP TIMER -asetus

Säädä asetukset sivulla 18 olevien ohjeiden mukaisesti.

Valitse 

	 ON TIMER -asetus

Aseta noudattamalla yllä olevia ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toimintoa 
koskevia ohjeita.

Valitse 

Yksikön ajastimen valon (keltainen) asetus on valmis.

•	 Kun SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) -toiminnon asetettu aika on umpeutunut, 
toiminto pysähtyy ja käynnistyy 5−60 minuuttia ennen ON TIMER (KÄYNNISTYS-
AJASTIN) -toiminnossa asetettua aikaa.

•	 Ajastimen valo sammuu ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnossa 
asetettuna aikana.

Asetetun ajan muuttaminen
Aseta uusi aika SLEEP tai ON TIMER-painikkeella.

Peruminen
Paina CANCEL-painiketta, jolloin ajastimen näyttö sammuu.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Kymmenen 
minuutin yksikköä

...

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Kymmenen 
minuutin yksikköä( )...

Aseta 8:00.

Paina SET-painiketta.
Näyttö muuttuu välähtävästä tasaisesti palavaksi, ja asetus on valmis.
Ajastimen valo (keltainen) palaa.
Jos ON TIMER -asetus tehdään ilmastointilaitteen ollessa käynnissä, 
laite pysähtyy.

Asetetun ajan muuttaminen

Aseta uusi aika ON TIMER-painikkeella.

ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto
■	 Toiminto käynnistyy 5−60 minuuttia ennen asetettua aikaa, jotta huoneen optimaalinen lämpötila saavutetaan asetettuun kellonaikaan mennessä.    Sivu 20
	 ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto voidaan asettaa riippumatta siitä, onko ilmastointilaite päällä vai pois päältä. 

•	 Toiminto käynnistyy 5−60 minuuttia ennen asetettua kellonaikaa.
•	 Ajastimen merkkivalo (keltainen) sammuu asetettuna kellonaikana.
•	 Paina painiketta 60 sekunnin sisällä vaiheesta 2, muuten asetus ei tallennu.
•	 Kellonaika ei näy näytöllä ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnon aikana.
•	 ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto ei toimi ALLERGEN CLEAR 

(ANTIALLERGINEN) -toiminnon aikana.
•	 Jos ON/OFF-painiketta painetaan ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) 

-toiminnon asettamisen jälkeen, asetus perutaan.

1

2

HUOMAUTUS
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1

ALLERGEN CLEAR (ANTIALLERGINEN) -toiminto
■	 Antiallergiseen suodattimeen kertyvät allergeenit poistetaan entsyymiteknologian avulla.

Paina ALLERGEN CLEAR-painiketta.1
	 Pysäytä: Paina ON/OFF tai

ALLERGEN CLEAR-painiketta.

•	 Sisälämpötila saattaa vaihdella, joten suosittelemme käyttämään 
toimintoa silloin, kun huoneessa ei ole ketään. (Toiminto päättyy 
automaattisesti noin 90 minuutissa.) 

•	 ALLERGEN CLEAR (ANTIALLERGINEN) -toiminnon aikana lämpötilaa, 
puhaltimen nopeutta, ilman puhallussuuntaa tai ajastinta ei voida asettaa.

ON TIMER + OFF TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN + PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto 
■	 Tämä on yhdistetty ajastintoiminto, jossa on ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) ja OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN).

Miellyttävä käynnistys

ON TIMER -toiminnossa yksikkö käynnistyy hieman aikaisemmin, jotta 
huone saavuttaa optimaalisen lämpötilan ON -ajassa. Toiminto on 
nimeltään “Miellyttävä käynnistys”.
•	 Mekanismi
 	 Laite tarkistaa huoneen 

lämpötilan 60 minuuttia 
ennen ON -aikaa. Lämpötilan 
mukaan toiminto käynnistyy 
5−60 minuuttia ennen ON 
-aikaa.

•	 Toiminto on käytettävissä 
JÄÄHDYTYS-, LÄMMITYS- ja 
KOSTEUDENPOISTO-tiloissa 
(myös AUTOMAATTINEN).

UNIAJASTIN

 JÄÄHDYTYS-tilassa 
(Pysäytetty) Toiminto käynnistyy

▼

Tarkistaa huoneen  
lämpötilan tuntia ennen.

Ajastettu  
kellonaika

▼

Kun SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) on valittuna, asetettua lämpötilaa 
säädetään automaattisesti hetken kuluttua. Näin varmistetaan, 
ettei huone ole liian kylmä jäähdytyksen aikana tai liian kuuma 
lämmityksen aikana.

(Toiminnassa)

Asetettu lämpötila

Peruminen

Paina CANCEL-painiketta tai ON/OFF-painiketta, jolloin ajastimen näyttö sammuu.

Asetetun ajan muuttaminen
Aseta uusi aika OFF TIMER tai ON TIMER-painikkeella.

•	 Ajastinta voidaan käyttää vain seuraavan 24 tunnin aikana.

Esimerkki:	Kello on 21:00. Ilmastointilaite on käynnissä.  
Laitteen halutaan pysähtyvän klo 22:30 ja käynnistyvän uudelleen klo 8:00 
suunnilleen asetetussa lämpötilassa.

Ilmastointilaite käynnistyy ensin ON TIMER -toiminnolla.
Sitten ilmastointilaite pysähtyy OFF TIMER -toiminnolla.

Ensin ilmastointilaite pysähtyy OFF TIMER -toiminnolla.
Sitten ilmastointilaite käynnistyy ON TIMER -toiminnolla.

	 OFF TIMER -asetus
Säädä asetukset sivulla 18 olevien ohjeiden mukaisesti.         Valitse .

	 ON TIMER -asetus
Säädä asetukset sivulla 19 olevien ohjeiden mukaisesti.          Valitse .

Yksikön ajastimen valo (keltainen) syttyy, kun asetus on valmis.

■	Asetettu kellonaika näkyy kaukosäätimen näytöllä. Näyttö muuttuu toiminta-
tilan mukaisesti.

1
2

•	 Ilmastointilaite ei käynnissä.

•	 Ilmastointilaite käynnissä.

Aseta lämpötila

Aseta aika Aseta aika

+1,0 °C 

1 tunti 30 minuuttia2 tuntia 1 tunti 2 tuntia

-1,0 °C 

-1,0 °C 
-2,0 °C 
-3,0 °C 

-6,0 °C 

Aseta lämpötila

JÄÄHDYTYS-toiminto▼

▼

LÄMMITYS-toiminto▼

▼

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS
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Ohjelma 1
ON 6.00

Ohjelma 2
OFF 8.30

Ohjelma 1
ON 5.30

Ohjelma 3
ON 17.00

Ohjelma 4
OFF 22.00

Ohjelma 4
OFF 22.00

Ohjelma 4
OFF 22.00

Ohjelma 4
OFF 22.00

Ohjelma 4
OFF 22.00

Ohjelma 2
OFF 12.00Muuta asetusta

Ohjelma 3
ON 17.00

Ohjelma 3
ON 19.00

Muuta asetusta Muuta asetusta

Ohjelma 3
ON 18.00

Ohjelma 1
ON 12.00

Ohjelma 2
ON 7.00

Ohjelma 1
ON 7.30

Ohjelma 1
OFF 10.00

ON

ON ON

OFF

Ohjelma 2,3
Ei asetettu

JÄÄHDYTYS28 °C
Puhallin: Lo

JÄÄHDYTYS 28 °C
Puhallin: ULo

JÄÄHDYTYS 28 °C
Puhallin: Lo

JÄÄHDYTYS 28 °C
Puhallin: ULo

JÄÄHDYTYS 27 °C
Puhallin: ULo

JÄÄHDYTYS 26 °C
Puhallin: Hi

JÄÄHDYTYS 25 °C
Puhallin: Hi

JÄÄHDYTYS 26 °C
Puhallin: Hi

JÄÄHDYTYS 28 °C
Puhallin: ULo

JÄÄHDYTYS 27 °C
Puhallin: AUTO

AUTO 27 °C
Puhallin: Me

KOSTEUDENPOISTO 26 °C

KOSTEUDENPOISTO 
25 °C

JÄÄHDYTYS 27 °C
Puhallin: AUTO

JÄÄHDYTYS 28 °C
Puhallin: Hi

Ohjelma 2
OFF 14.00

6:00 8:00 10:00 12:00 14:00 16:00 18:00 20:00 22:00

Mon

Tue

Wed

Fri

Sat

Sun

(Ma)

(Ti)

(Pe)

(La)

(Su)

(Ke)

WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) -toiminto 
■	 Jokaisena viikonpäivänä on käytettävissä neljä ajastinohjelmaa (ON TIMER / OFF TIMER). Käytettävissä on enintään 28 ohjelmaa 

viikkoa kohti. Kun viikkoajastin on asetettu, samat ohjelmat toistuvat joka viikko, ellei VIIKKOAJASTIN -asetusta poisteta.

Esimerkki (jäähdytyskaudella)

Viikkoajastimen kytkeminen päälle ja pois päältä

■	 Kytke WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) päälle tai pois päältä WEEKLY-painikkeella.

1 Paina WEEKLY-painiketta.

WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) kytkeytyy päälle.

Kun WEEKLY-painiketta painetaan toistuvasti, näyttö päivittyy seuraa-

vassa järjestyksessä:

Kun WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) on ON -tilassa, ilmastointilaitteen 

ajastimen valo (keltainen) palaa.

Kun kaukosäätimen paristot vaihdetaan tai ACL-kytkintä painetaan, 

kaukosäätimen asetukset palautuvat alkutilaan. Koska WEEKLY TIMER 

(VIIKKOAJASTIN) ei ole asetettu alkutilassa, aseta ohjelma ohjeiden 

mukaisesti.

•	 Viikkoajastin kytkeytyy päälle tai pois päältä riippumatta 
siitä, onko ilmastointilaite käynnissä vai ei.  

•	 WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) -toiminnon ON TIMER 
(KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto toimii riippumatta siitä, 
onko ilmastointilaite käynnissä vai ei.

	 Kun ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnon asetettu 
kellonaika on saavutettu, kaukosäädin toimii asetusten 
mukaisesti. Myös kaukosäätimen näyttö päivittyy asetusten 
mukaisesti. Asetuksia voidaan muuttaa kaukosäätimellä 
WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) -toiminnon ON TIMER 
(KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnon jälkeen.

	 ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnolla voidaan 
määrittää seuraavia asetuksia:

	 Toimintatila, puhaltimen nopeus, lämpötila, puhalluksen 
suunta, ECONOMY (ENERGIATEHOKAS), 3D AUTO, NIGHT 
SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS), SILENT (HILJAINEN). 

	 Miellyttävä käynnistys ei ole käytettävissä WEEKLY 
T IMER (VI IKKOAJASTIN)  -to iminnon ON T IMER 
(KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminnon kanssa.

•	 WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) -toiminnon OFF TIMER 
(PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto toimii vain ilmastointilaitteen 
ollessa käynnissä. Kun OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminnon 
asetettu kellonaika on saavutettu, ilmastointilaite pysähtyy. 

•	 Jos päivälle (viikonpäivälle) on asetettu useita ohjelmia, 
laite käynnistyy aikaisimpana asetettuna kellonaikana. 

• 	 Mikäli ajastintoiminnot (ON TIMER, OFF TIMER tai SLEEP TIMER) 
ja lisäksi WEEKLY TIMER on asetettu, toiminto ON TIMER/OFF 
TIMER ei käynnisty WEEKLY TIMER -asetusten mukaisesti, vaan 
asetukset määritellään WEEKLY TIMER -toiminnolla. Kun olet 
peruuttanut ajastinasetukset (ON TIMER, OFF TIMER ja SLEEP 
TIMER), kytke WEEKLY TIMER -toiminto päälle.

• 	 ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) ja  OFF TIMER 
(PYSÄYTYSAJASTIN) -toimintoja ei voida asettaa samaan 
kellonaikaan samana viikonpäivänä.

• 	 Jos WEEKLY TIMER (VIIKKOAJASTIN) -toimintoa ei ole 
lähetetty yksikköön, TIMER (AJASTIN) -valo ei syty, vaikka 
WEEKLY-painiketta painetaan ja  näkyy kaukosäätimen 
näytöllä.

: VIIKKOAJASTIN -asetus

: MANUAALINEN asetus

(VIIKKOAJASTIN päällä) (VIIKKOAJASTIN pois päältä)

Ei näyttöä

HUOMAUTUS
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Asetustila <Yksilöllinen asetus>

16
3,52,4

6 Paina ON TIMER tai OFF TIMER-painiketta.

ON TIMER tai OFF TIMER tallentuu, ja kellonaikanäyttö välähtää.

ON TIMER valittuna              OFF TIMER valittuna

Paina SET-painiketta.

Jos mitään asetuksia (ON TIMER tai OFF TIMER) ei löydy, 
sekä  että  välähtävät.  

Jos asetuksia (ON TIMER tai OFF TIMER) löytyy, joko  tai 
 välkkyy.

5

4 Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.

Valitse ohjelman numero.

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

3 Paina SET-painiketta.

Viikonpäivä tallennetaan, ja ohjelman numero välähtää.

Paina PROGRAM  -painiketta.

 ja senhetkinen viikonpäivä välähtävät.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.

Valitse tallennettava viikonpäivä.

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

Kaikkien viikonpäivien näyttöMon Tue Wed ... Sun

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

Kaikkien viikonpäivien näyttöMon Sun ...Sat Tue

1
Aseta sen jälkeen, kun olet asettanut meneillään olevan viikonpäivän ja kellonajan.

2

P1 P2 P3 P4

P1 P4 P3 P2
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7 10
8,9,10 10 < Asetusten käyttöönottamiseksi >  

Osoita kauko-ohjaimella sisäyksikön vastaanottimeen.

Paina PROGRAM  -painiketta.

Asetukset tallentuvat ilmastointilaitteeseen.
Osoita kauko-ohjaimella sisäyksikön vastaanottimeen, paina PROGRAM-painiketta ja 
odota sitten kolme sekuntia.
Kolmen sekunnin kuluttua asetukset tallentuvat ilmastointilaitteeseen, josta kuuluu 
äänimerkki (piip, piip, piip). Mikäli et kuule äänimerkkiä, paina PROGRAM-painiketta 
uudelleen tallentaaksesi komennon asetuksiin.

< Jatkaaksesi asetusten muuttamista >

Paina SET-painiketta.
Jatka vaiheen 2 jälkeen ohjelma-asetusten tekemistä.

9 Paina SET-painiketta.

 ja  -välähdykset määrittelevät ajan ja toimintatason.

8 Toimintatasojen asettaminen.

Kun ON TIMER on valittuna, toimintatilaa, puhaltimen nopeutta ja puhalluksen suuntaa 

voidaan muuttaa ja ECONOMY (ENERGIATEHOKAS), SILENT (HILJAINEN) tai NIGHT 

SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) -toiminnot voidaan asettaa. 

7 Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.

Aseta kellonaika.

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

0:00 0:10 0:20 1:00 1:10 ( )Kymmenen 
minuutin yksikköä

...

Kun  -painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 

järjestyksessä:

0:00 23:50 23:40 23:00 22:50 Kymmenen 
minuutin yksikköä( )...

Jos ON TIMER on valittuna, siirry vaiheeseen 8. 
Jos OFF TIMER on valittuna, siirry vaiheeseen 9.

Asetustila <Kollektiivinen asetus>

■	 Aseta samat toiminnot samalle ohjelmanumerolle kaikille viikonpäiville. Valitse edellä olevassa vaiheessa 2 “all of the days of the week” 
(kaikki viikonpäivät). Samalla ohjelmanumerolla olevat mahdolliset aikaisemmat yksilölliset asetukset korvataan uusilla asetuksilla.

•	 Jos asetustilassa ei tehdä mitään 60 sekunnin sisällä, tehdyt muutokset perutaan ja laite poistuu asetustilasta. Tämän jälkeen 

 ja kaikki ohjelmanumerot (P1, P2, P3 ja P4) välähtävät 10 sekunnin ajan. 
	 (Valot eivät välähdä, jos laite poistuu asetustilasta, kun vain yksi ohjelma on asetettu.)
 
•	 Kohdista kaukosäädin asetustilan päätteeksi kohti ilmastointilaitetta ja paina PROGRAM-painiketta. Tarkista, että ilmastoin-

tilaite piippaa tällöin vastaanoton merkiksi kolme kertaa (kolme piippausta). Jos äänimerkkiä ei kuulu, aseta asetustila uudel-
leen painamalla PROGRAM-painiketta ja varmista, että piippaus kuuluu.

HUOMAUTUS
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Asetuksen peruminen <Yksilöllinen asetus>

3
2,4
5
1,6

3 Paina SET-painiketta.
Viikonpäivä tallennetaan, ja ohjelman numero välähtää.

2

5 Paina CANCEL-painiketta.

ON TIMER tai OFF TIMER -asetukset perutaan, ja  näkyy ajastimen 
näytössä.

6 Osoita kauko-ohjaimella sisäyksikön vastaanottimeen. 
Paina PROGRAM  -painiketta.

Kun PROGRAM-painiketta painetaan, asetus lähetetään 
ilmastointilaitteeseen. 
Kun asetus on lähetetty, kuulet äänimerkin (piip, piip, piip). 
Jokaisen ohjelman asetukset on poistettu. Toista edellinen toimenpide 
aina, kun ohjelma poistetaan.

Paina PROGRAM  -painiketta.

 ja senhetkinen viikonpäivä välähtävät.1

Asetuksen peruminen <Kollektiivinen asetus>

2
1

Vahvistustila

Peruminen
Vahvistustilasta voidaan poistua painamalla ON/OFF, CANCEL tai SET 
-painiketta.

Paina PROGRAM  -painiketta vähintään 3 
sekunnin ajan.

 välähtää, ja asetusten merkkivalo syttyy.

Viikkoajastimen asetukset voidaan vahvistaa.

2

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Kaikkien viikonpäivien 
näyttö

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.

Valitse vahvistettava viikonpäivä ja ohjelmanumero.

Näyttö alkaa senhetkisestä viikonpäivästä. ohjelmassa ei ole asetuksia, 

näytöllä näkyy  .  Jos PROGRAM -painiketta painetaan 

vahvistustilassa, laite siirtyy asetustilaan.

Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
Valitse poistettava viikonpäivä.

4 Paina “  tai  (TIMER)” -painiketta.
Valitse poistettava ohjelman numero.

Älä paina poistotoimenpiteen aikana SET-painiketta. Jos SET-painiketta 

painetaan, siirrytään asetustilaan.

■	 Jos samalla ohjelmanumerolla on tallennettu kaikille päiville samat toimintatila-asetukset, kollektiivinen peruminen on mahdollista. Valit-
se edellä olevassa vaiheessa 2 ”all of the days of the week” (kaikki viikonpäivät). Vaiheesta 3 eteenpäin toimenpide on sama kuin edellä.

	 Jos toimintatila-asetuksia on muutettu tai poistettu yksilöllisillä asetuksilla sivulla 23 kuvatun kollektiivisen asetusten määrityksen 
jälkeen, eri viikonpäivien asetukset ovat ristiriidassa eikä kollektiivinen peruminen ole mahdollista.

•	 Jos vahvistustilassa ei tehdä mitään 60 sekunnin sisällä, laite poistuu 
vahvistustilasta.

HUOMAUTUS
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Paina ON/OFF-painiketta.

Paina HI/ECO-painiketta.
•	 Kun toimintatila on AUTO (AUTOMAATTINEN), COOL (JÄÄHDYTYS) tai 

HEAT (LÄMMITYS)
Kun HI/ECO-painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 
järjestyksessä:

(HIGH POWER) (ECONOMY)

Ei näyttöä

(Normaalitoiminta)

•	 Kun toimintatila on DRY (KOSTEUDENPOISTO) tai ON TIMER + OFF TI-
MER (KÄYNNISTYSAJASTIN + PYSÄYTYSAJASTIN)

Kun HI/ECO-painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa 
järjestyksessä:

Ei näyttöä

(ECONOMY) (Normaalitoiminta)

1
2

2
1

HIGH POWER (TEHO) -toiminto
Painamalla HI/ECO-painiketta voidaan nostaa laitteen tehoa ja käynnistää 15 minuutiksi tehojäähdytys tai -lämmitys. 

Kaukosäätimen näytöllä näkyy  ja FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) -näyttö on katoaa.

•	 HIGH POWER (TEHO) -toiminnon aikana sisälämpötilaa ei 
valvota. Jos jäähdytys tai lämmitys on liian voimakasta, 
HIGH POWER (TEHO) -toiminto voidaan kytkeä pois päältä 
painamalla uudelleen HI/ECO-painiketta.

•	 HIGH POWER (TEHO) -toiminto ei ole käytettävissä 
DRY (KOSTEUDENPOISTO) ja ON TIMER + OFF TIMER 
(KÄYNNISTYSAJASTIN + PYSÄYTYSAJASTIN) -toimintojen 
kanssa.

•	 Jos HIGH POWER (TEHO) -toiminto kytketään päälle 
sen jälkeen, kun ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) on 
asetettu, HIGH POWER (TEHO) -toiminto käynnistyy 
ajastetun ajan jälkeen.

•	 HIGH POWER (TEHO) -toiminnon jälkeen saattaa kuulua 
virtaavan kylmäaineen aiheuttamaa ääntä.

•	 HIGH POWER (TEHO) -toiminto peruuntuu seuraavissa 
tapauksissa.
1	HI/ECO-painiketta painetaan uudelleen.
		 (Toimintatilaksi tulee ECONOMY (ENERGIATEHOKAS))
2	Toimintatilaa vaihdetaan.
3	HIGH POWER (TEHO) -toiminnon kytkemisestä on 

kulunut 15 minuuttia. 
4	3D AUTO-painiketta painetaan.
5	SILENT-painiketta painetaan.
6	NIGHT SETBACK-painiketta painetaan.

•	 Ei käytettävissä ilmastointilaitteen ollessa OFF.

•	 Se siirtyy ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toimintoon 
seuraavan kerran, kun ilmastointilaite on käynnissä 
seuraavassa tapauksessa. 
1	Kun ilmastointilaite sammutetaan ON/OFF-painikkeella 

ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toiminnon aikana. 
2	Kun ilmastointilaite sammutetaan SLEEP (UNI) 

tai OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminnossa 
ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toiminnon aikana. 

3	Toiminta käynnistyy SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) 
tai  ALLERGEN CLEAR (ANTIALLERGINEN) 
-toiminnon jälkeen. 

•	 ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toiminto peruuntuu 
seuraavissa tapauksissa.
1	HI/ECO-painiketta painetaan uudelleen.
2	Toimintatila muuttuu DRY (KOSTEUDENPOISTO) 

-tilasta FAN (PUHALLUS) -tilaan.
3	NIGHT SETBACK-painiketta painetaan.

•	 Ei käytettävissä ilmastointilaitteen ollessa OFF.

ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toiminto
Painamalla HI/ECO-painiketta voidaan kytkeä päälle säästötoiminto, jolloin vältetään liiallinen jäähdytys tai lämmitys. 
Yksikkö toimii 1,5 °C korkeammalla lämpötilalla kuin asetuslämpötila jäähdytyksen aikana tai 2,5 °C alemmalla lämpötilalla kuin 
lämmityksen aikana. Kaukosäätimen näytöllä näkyy  ja FAN SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) -näyttö on katoaa.

HIGH POWER/ECONOMY (TEHO/ENERGIATEHOKAS) -toiminto
■	 Kun ilmastointilaite on sammutettu, aloita toiminta vaiheesta 1. Kun ilmastointilaite on käynnissä, aloita vaiheesta 2.

HUOMAUTUS
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1

NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) -toiminto
■	 Tämän toiminnon avulla sisälämpötila voidaan pitää viileällä säällä miellyttävällä tasolla, kun ollaan poissa kotoa, öisin tai kun tila ei 

ole käytössä. Ilmastointilaite pitää lämpötilan tasaisesti 10 °C:ssa.

SILENT (HILJAINEN) -toiminto
■	 SILENT (HILJAINEN) -toimintatilassa yksikkö toimii hiljaisemmin vähentääkseen ulkoyksikön aiheuttamaa melua.
	 Kun ilmastointilaite on sammutettu, aloita toiminta vaiheesta 1. Kun ilmastointilaite on käynnissä, aloita vaiheesta 2.

1

1 Paina NIGHT SETBACK-painiketta.

Aina kun NIGHT SETBACK-painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraa-
vassa järjestyksessä:

•	 NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) -tilassa ilmastointilaite pitää 
lämpötilan noin 10 °C:ssa.

•	 Lämpötila-asetusten muuttaminen ei ole mahdollista NIGHT SETBACK 
(YLLÄPITOLÄMMITYS) -tilan ollessa päällä.

•	 Sisälämpötila saattaa vaihdella, joten suosittelemme käyttämään 
toimintoa silloin, kun huoneessa ei ole ketään. 

•	 HIGH POWER ja ECONOMY (TEHO/ENERGIATEHOKAS) -toimintojen 
asettaminen ei ole mahdollista NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) 
-toiminnon ollessa päällä.

•	 Kun NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) perutaan painamalla NIGHT 
SETBACK-painiketta, laite siirtyy siihen toimintatilaan, jossa se oli ennen 
NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) -tilan käynnistämistä.

•	 Ilmastointilaite säilyttää tämän toiminnon avulla 10 °C 
huoneenlämmön talviaikaan (lämmitys). Ilmastointilaite ei säilytä 10 
°C lämpötilaa kesä-/talviaikaan (jäähdytys). Mikäli huoneenlämpötila 
ylittää 10 °C, lakkaa puhallin toimimasta alhaisella nopeudella.

Peruminen
Paina SILENT-painiketta, jolloin SILENT (HILJAINEN) -näyttö sammuu.

•	 SILENT (HILJANEN) -tilassa jäähdytyksen ja lämmityksen maksimite-
ho heikkenee hieman.

•	 SILENT (HILJANEN) -tila ei toimi DRY (KOSTEUDENPOISTO) ja FAN 
(PUHALLIN) -tiloissa.

•	 Seuraavissa tapauksissa ilmastointilaite palautuu SILENT (HILJAINEN) - 
tilaan, kun se kytketään jälleen päälle. 
1	Kun ilmastointilaite sammutetaan ON/OFF -painikkeella SILENT 

(HILJAINEN) -toiminnon aikana. 
2	Kun i lmastointi laite sammutetaan SLEEP (UNI) tai  OFF TIMER 

(PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminnossa SILENT (HILJAINEN) -toiminnon aikana. 
3	Toiminta käynnistyy SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) tai 

ALLERGEN CLEAR (ANTIALLERGINEN) -toiminnon jälkeen. 
•	 Ei käytettävissä ilmastointilaitteen ollessa OFF.
•	 Ulkoyksikön melutaso ei välttämättä laske, koska käyttöolosuhteet 

vaikuttavat melutasoon.

1

2

Peruminen
Kytke NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) -näyttö pois päältä 
painamalla NIGHT SETBACK tai MODE -painiketta.

2
Paina ON/OFF-painiketta.

Paina SILENT-painiketta.

Kun toimintatila on AUTO (AUTOMAATTINEN), COOL (JÄÄHDYTYS), HEAT 
(LÄMMITYS) tai NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS)
Kun SILENT-painiketta painetaan, näyttö päivittyy seuraavassa järjestyksessä:

(HILJAINEN tila päällä) (HILJAINEN tila pois päältä)

Ei näyttöä

(YLLÄPITOLÄMMITYS päällä) (YLLÄPITOLÄMMITYS pois päältä)

Ei näyttöä
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MENU (VALIKKO) -toiminto
■	 MENU (VALIKKO) -toiminnolla voidaan asettaa Näytön kirkkauden säätäminen, SELF CLEAN -toiminto, Puhaltimen hallinta 

lämmitystermostaatilla - OFF, PRESET -toiminto, Langaton LAN -yhteyden asetus ja Langaton LAN -viestintäasetus.

1

2

Ku n  M E N U - k y t k i nt ä  p a i n e t a a n  t o i s t u va s t i 
kuulakärkikynällä tai vastaavalla, näyttö päivittyy 
seuraavassa järjestyksessä:

Valitse kirkkaustaso painamalla “  tai  (TIMER)”-
painiketta.

Näytön kirkkauden säätäminen

■	 Tällä toiminnolla voidaan säädellä yksikön näytön kirkkautta.

Valitse Näytön kirkkauden säätäminen painamalla 
MENU-kytkintä.1

Paina SET-painiketta.3

1

2
3

Näytön kirkkauden 
säätäminen

Langaton LAN 
-viestintäasetus

SELF CLEAN -toiminto

Langaton LAN 
-yhteyden asetus

Puhaltimen hallinta 
lämmitystermostaatilla - OFF

PRESET -toiminto

100 %
(Oletus)

50 % 0 %
(Pois päältä)

1

Langaton LAN -yhteyden asetus

■	 Langaton LAN -yhteyden asetukselle, katso toinen käyttöopas.

•	 Jos viestintätila on heikko esteen, mikroaaltouunin tai muun syyn aiheuttaman radioaaltohäiriön vuoksi, toiminnan sisällöt 
eivät välttämättä heijastu. Tarkista toimintatila säännöllisesti.

•	 Älypuhelimesi toiminnan sisällöt eivät heijastu kaukosäätimen näyttöön. Kaukosäätimellä tehdyt sisällöt heijastuvat sovelluk-
seen (Smart M-Air).

HUOMAUTUS
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•	 Ilmastointilaite pysäyttää SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toiminnon 
automaattisesti kahden tunnin kuluttua. Ilmastointilaite voidaan 
pysäyttää välittömästi painamalla ON/OFF-painiketta.

•	 SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toimintoa ei ole tarpeen 
käynnistää toimintojen HEAT (LÄMMITYS), FAN (PUHALLIN), OFF 
TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN), SLEEP (UNI) ja ALLERGEN CLEAR 
(ANTIALLERGINEN) jälkeen.

•	 Sisäyksikön puhallin pyörii noin kaksi tuntia SELF CLEAN 
(ITSEPUHDISTUS) -toiminnossa.

•	 Toiminnan merkkivalo palaa SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toiminnon 
aikana.

•	 SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toiminto peruuntuu, jos sen aikana 
painetaan painikkeita SLEEP (UNI), ALLERGEN CLEAR tai NIGHT 
SETBACK. Tämän jälkeen laite siirtyy SLEEP (UNI), ALLERGEN CLEAR 
(ANTIALLERGINEN) tai NIGHT SETBACK (YLLÄPITOLÄMMITYS) - 
tilaan.

•	 Itsepuhdistustoiminto ei poista yksikköön jo kertynyttä hometta, 
bakteereja tai pinttynyttä likaa.

SELF CLEAN -toiminto

■	 SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toiminto olisi käynnistettävä AUTO (AUTOMAATTINEN), COOL (JÄÄHDYTYS) ja DRY 
(KOSTEUDENPOISTO) -toimintojen jälkeen kosteuden poistamiseksi sisäyksiköstä sekä homeen ja bakteerien kerääntymisen 
torjumiseksi.

2 Valitse SELF CLEAN painamalla “  tai  (TIMER)”-pai-
niketta.

Valitse SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) -toiminto 
painamalla MENU-kytkintä.1

Paina SET-painiketta.3

1

2
3

ITSEPUHDISTUS pois päältä 
(Oletus)

ITSEPUHDISTUS 
päällä

3 sekuntia

1 sekunti

PÄÄLLÄ

POIS PÄÄLTÄ

HUOMAUTUS
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•	 Kun Puhaltimen hallinta lämmitystermostaatilla - OFF on säädetty, se 
tallennetaan ilmastointilaitteeseen, vaikka virtalähde olisi pois käytöstä. 
Muuta Puhaltimen hallinta lämmitystermostaatilla - OFF säätämällä se 
uudelleen kauko-ohjaimella.

Puhaltimen hallinta lämmitystermostaatilla - OFF

■	 Kun huoneen asetettu lämpötila on saavutettu lämmitystoiminnan aikana, lämmitystermostaatti menee OFF.  
Puhaltimen hallinta lämmitystermostaatilla - OFF voidaan valita.

2 Valitse Puhaltimen hallinta painamalla “  tai  
(TIMER)”-painiketta.

Ilmastointilaite ohjaa FAN SPEED (PUHALTIMEN 
NOPEUS) -toimintaa automaattisesti.

Yksikkö toimii kaukosäätimellä säädetyssä FAN 
SPEED (PUHALTIMEN NOPEUS) -tilassa.
Muiden lämmönlähteiden luomaa lämpöä voidaan 
kierrättää huoneessa käyttämällä sisäyksikön 
puhallinta jatkuvasti.

Sisäyksikön puhallin käynnistää ja sammuttaa 
toiminnan säännöllisin väliajoin kylmän vedon 
välttämiseksi lämmitystermostaatin - OFF käytön 
aikana.

Sisäyksikön puhallin pysähtyy. Tämän toiminnon 
käyttäminen vaatii lisätyötä, joten ota yhteys 
jälleenmyyjään.
Muutoin lämmitykseen palaaminen voi kestää jonkin 
aikaa ja lämmityskapasiteetti saattaa olla riittämätön.

Valitse Puhaltimen hallinta lämmitystermostaatilla- 
OFF painamalla MENU-kytkintä.1

Paina SET-painiketta.3

1

2

3

Normaali 
toiminto

Takkatoiminto Toiminto 
väliajoin

Pysäytystoiminto

HUOMAUTUS
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PRESET -toiminto

■	 Tällä toiminnolla voidaan tallentaa halutut asetukset tulevaa käyttöä varten. 

Valitse PRESET ( ESIASETUKSET) -toiminto 
painamalla MENU-kytkintä.

Valitse haluamasi OPERATION MODE (TOIMINTATILA), 
T E M P E R AT U R E  ( L Ä M P Ö T I L A ) ,  FA N  S P E E D 
( PUHALTIMEN NOPEUS) ja AIR FLOW ( ILMAN 
PUHALLUSSUUNTA).

Paina SET-painiketta.

1

3

•	 Jos MODE-painiketta painetaan PRESET (ESIASETUKSET) -toiminnon 
käynnistämiseksi 3D AUTO tai HIGH POWER (TEHO) -tilassa, se 
peruuntuu.

•	 Jos MODE-painiketta painetaan PRESET (ESIASETUKSET) -toiminnon 
käynnistämiseksi ECONOMY (ENERGIATEHOKAS) -toiminnon aikana, 
se jatkuu.

4

2
2

3

1

4 Paina MODE-painiketta vähintään 3 sekunnin 
ajan, kun ilmastointilaitteen toimintatila on AUTO 
(AUTOMAATTINEN ), COOL (JÄÄHDYTYS), HEAT 
( LÄMMITYS),  DRY ( KOSTEUDENPOISTO),  FAN 
(PUHALLIN) ja NIGHT SETBACK  (YLLÄPITOLÄMMITYS). 
PRESET (ESIASETUKSET) -toiminto käynnistyy.

HUOMAUTUS

2

RLF012A125_FI.indd   30RLF012A125_FI.indd   30 24/03/2026   14:02:5924/03/2026   14:02:59



 FI-31 

Langaton LAN -viestintäasetus

Langattoman LAN -liitännän alustus

■	 Langaton LAN -viestintäasetus voidaan kytkeä arvoon ON (PÄÄLLÄ) tai OFF (POIS PÄÄLTÄ). 
Langaton LAN -viestintäasetus voidaan asettaa riippumatta siitä, onko ilmastointilaite päällä vai pois päältä.

■	 Jos haluat nollata langattoman LAN -liitännän, se voidaan alustaa ostohetken tilaan.  
Kun langaton LAN -liitäntä on alustettu, tiedot, kuten verkkoasetukset, häviävät.

1

2
3

2
3

1

2

2 Valitse Langaton LAN -viestintäasetus painamalla  
“  tai  (TIMER)” -painiketta.

Valitse Langaton LAN -viestintäasetus painamalla 
MENU-kytkintä.1

Paina SET-painiketta.3

3

Alkuperäinen 
näyttö

Langaton LAN -viestintä ON 
(PÄÄLLÄ)

Langaton LAN -viestintä 
OFF (POIS PÄÄLTÄ)

1 Jos ilmastointilaite on käynnistä, pysäytä se 
painamalla ON/OFF-painiketta.

Langattoman LAN -liitännän alustusta ei voida tehdä, jos yksikkö on 
käynnissä.

2 Paina painikkeita OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) 
ja 3D AUTO samanaikaisesti vähintään viiden 
sekunnin ajan.

Kaukosäätimen AC-näyttö välähtää.

Peruminen
Paina CANCEL-painiketta, jolloin asetusnäyttö sammuu.

•	 Muista alustaa liitäntä, kun ilmastointilaitteen käyttäjä vaihtuu tai kun 
ilmastointilaite hävitetään.

•	 Kun langaton LAN -yhteyden asetus on tehty, se tallennetaan 
ilmastointilaitteeseen, vaikka virtalähde olisi pois käytöstä. Muuta 
langaton LAN -yhteyden asetusta säätämällä uudelleen kaukosäätimellä.

•	 Jos langaton LAN -viestintäasetus on asetettu arvoon OFF (POIS 
PÄÄLTÄ), langaton LAN -viestintätoiminto ei ole käytössä.

Paina SET-painiketta vähintään viiden sekunnin ajan.

Kun tämä on suoritettu, toiminnan ja ajastimen merkkivalot 
välähtävät kahdesti.

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS
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Katkaise virtalähde.

	 Irrota ilmansuodatin

Ennen huoltoa Käyttökauden aikana

Huolto

Ilmansuodattimen puhdista-
minen

Älä käytä seuraavia aineita:
•	 Kuuma vesi (40 °C tai kuumempaa)	

Kuuma vesi voi aiheuttaa yksikköön 
epämuodostumia tai värjäytymiä.

•	 Mm. bensiiniä, ohenteita tai 
puhdistusaineita. Ne voivat 
vaurioittaa tai naarmuttaa 
yksikköä.

•	 Älä päästä nestettä roiskumaan 
roisku- maan yksikköön.

•	 Älä koske lämmönvaihtimen 
alumiinilamelleihin.

•	 Seiso tukevasti tikapuilla tai 
muulla tukevalla alustalla, 
kun irrotat ilmansyöttöpa-
neelia ja suodatinta.

	 Puhdistus

 HUOMIO
•	 Älä puhdista suodattimia kiehuvalla vedellä.
•	 Älä kuivaa niitä avotulella.
•	 Vedä ne ulos varovasti.

Yksikön puhdistaminen
•	 Pyyhi yksikkö pehmeällä, kuivalla liinalla tai käytä pölynimuria.
•	 Jos yksikkö on erittäin likainen, pyyhi se lämpimällä vedellä kostutetulla liinalla.

1

2

3	 Ilmansuodattimen asentaminen

•	 Pidä suodatinta tiukasti kiinni kummaltakin puolelta, 
kuten on esitetty oikealla, ja työnnä se tiukasti paikoilleen.

•	 Yksikön käyttö ilman ilmansuodattimia aiheuttaa pö-
lyn kerääntymistä, mikä voi vaurioittaa laitetta.

Ilmanottoaukon paneelin puhdistaminen
•	 Paneeli voidaan pestä vedellä. Vedellä pesun jälkeen 

pyyhi kosteus paneelista ja kuivaa se suorassa 
auringonvalossa.

•	 Vedä ilmanottoaukon paneelia eteenpäin.
•	 Pidä kevyesti kiinni molemmista kulmista ja 

nosta paneeli ylös.

Jos suodatin on erittäin likainen, puhdista se 
lämpimällä vedellä (noin 30 °C) ja kuivaa se huolella.

Vakiohuoltoväli on kaksi viikkoa

Avaaminen
Aseta sormet paneelin molempiin kulmiin ja vedä paneelia ylös 
eteenpäin niin, että se avautuu noin 70 astetta.

Ilmanottoaukon paneelin avaaminen ja sulkeminen

Sulkeminen
Paina tasaisesti paneelin molemmista kulmista ja sitten ke-
vyesti keskeltä.

Irrottaminen
Kun irrotat ilmanottoaukon paneelin sisäistä puhdistusta tai 
muuta syytä varten, avaa paneelia 90 astetta ja vedä sitä sitten 
eteenpäin.

Ilmanottoaukon paneelin irrottaminen ja asentaminen

Asentaminen
Työnnä paneelin varsi etupaneelin rakoon alla kuvatusta 
asennosta, pidä paneelia kiinni alemman osan molemmista 
päistä, laske sitä hitaasti alas ja työnnä sitten kevyesti, 
kunnes salpa menee paikoilleen.

Paneelin varsi
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Kauden lopussa Kauden alussa

Pysäytä yksikkö ja katkaise virtalähde.

Laite kuluttaa noin 4 W, kun se ei ole käynnissä. Virtalähteen 
katkaiseminen auttaa säästämään energiaa ja kustannuksia.

Varmista, että maadoitusjohto on liitetty ja 
että se on ehjä.

Varmista,  ettei  sisä- ja  ulkoyksikön 
ilmanotto- ja puhallusaukkojen lähellä ole 
mitään, mikä estää puhalluksen.

1

2

Poista paristot kaukosäätimestä.

Puhdista sisä- ja ulkoyksiköt.

Puhdista ilmansuodattimet ja asenna ne 
takaisin laitteeseen.

Pidä puhallin käynnissä 2–3 tunnin ajan.

Kuivaa yksikkö sisältä.

3
4
5

Varmista, ettei ulkoyksikön rungossa ole 
korroosiota tai ruostetta.

Asenna kaukosäätimen paristot.

Kytke virtalähde päälle.

3
2
1

4
5

Ilmanpuhdistussuodattimen asennus, tarkastus ja vaihto

1. Avaa ilmanottoaukon paneeli ja irrota ilmanpuhdistussuodattimet.  Sivu 32

2. Irrota suodatintelineet ilmastointilaitteesta ilmanpuhdistussuodatin asennettuna 
telineisiin.

3. Irrota antiallerginen suodatin (vaaleanoranssi) suodatintelineestä ja tarkasta 
suodatin. Puhdista pölynimurilla mahdollinen pöly ja lika antiallergisesta 
suodattimesta. Vaihda antiallerginen suodatin, jos sitä ei voida puhdistaa tai jos 
se on ollut käytössä noin vuoden.
(Antiallerginen suodatin on vaihdettava noin vuoden käytön jälkeen. Vaihtoaika 
kuitenkin vaihtelee suodattimen käyttöolosuhteiden mukaan.)

Irrota hajuja poistava pestävä fotokatalyyttinen suodatin (oranssi) 
suodatintelineestä ja tarkasta suodatin. Poista säännöllisesti pöly ja lika hajuja 
poistavasta pestävästä fotokatalyyttisesta suodattimesta. Jos hajuja poistava 
pestävä fotokatalyyttinen suodatin on erittäin likainen, sen voi pestä vedellä. 
Suodatin on kuitenkin hauras, joten pese se asennettuna suodatintelineeseen 
vaurioiden välttämiseksi. Aseta suodatin pesun jälkeen kuivumaan aurinkoon. 
Kun suodatin kuivataan auringossa, sen hajuja poistava teho palautuu.

(Älä hävitä suodatintelineitä. Ne voidaan käyttää uudelleen. )

4. Asenna ilmanpuhdistussuodatin suodatintelineisiin, ja asenna sen jälkeen 
suodatintelineet ilmastointilaitteeseen.

5. Asenna ilmansuodattimet ja sulje ilmanottoaukon paneeli.  Sivu 32

•	 Antiallerginen suodatin ja hajuja poistava pestävä fotokatalyyttinen suoda-
tin voidaan asentaa joko ilmastointilaitteen oikealle tai vasemmalle puolelle.

•	 Asenna antiallerginen suodatin niin, että vaaleanoranssi puoli on edessä.

•	 Lämmönvaihdin voi vahingoittaa sormiasi. 
•	 Seiso tukevasti tikapuilla tai muulla tukevalla alustalla, kun irrotat ilmansyöttöpaneelia ja 

suodattimia.

	 Osa	 Toiminto	 Väri

Ota yhteyttä jälleenmyyjään, jos ilmanpuhdistussuodatin on vaihdettava.

Antiallergiseen suodattimeen kertyvät allergeenit 
poistetaan entsyymiteknologian avulla.

Suodattimen hajunlähteet hajotetaan, jolloin hajut 
poistuvat.

Hajuja poistava pestävä 
fotokatalyyttinen suodatin Oranssi

Antiallerginen suodatin Vaaleanoranssi

 HUOMIO

Suodatinteline

Suodatin

•	 Jos ilmansuodatin on tukossa esimerkiksi pölyn vuoksi, se vaikuttaa laitteen jäähdytys-/lämmitystehoon sekä nostaa lait-
teen melutasoa. Tämä voi myös lisätä sähkökulutusta. Puhdista ilmansuodatin säännöllisin väliajoin.

HUOMAUTUS

HUOMAUTUS

	❚ Huolto
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Asianmukainen asennus

Kiinnitä huomiota laitteen ääniin

•	 Asenna yksikkö sellaiseen paikkaan, joka kestää yksikön painon ja jossa ei synny lisämelua tai -tärinää. Jos tärinä leviää koko 
taloon, aseta yksikön ja kiinnikkeiden väliin tärinänestopehmusteet.

•	 Valitse paikka, jossa kylmä tai kuuma ilma ja sisä- ja ulkoyksiköiden ääni eivät häiritse naapureita.
•	 Varmista, että ulkoyksikön ilmanotto- ja puhallusaukkojen ympäristö on esteetön. Mahdolliset esteet voivat aiheuttaa toimin-

tahäiriön ja lisätä äänimelua.
•	 Jos laitteesta kuuluu käytön aikana epätavallista ääntä, ota yhteyttä jälleenmyyjään.

Ilmastointilaite saattaa käyttöympäristön vaikutuksesta likaantua sisältä parin käyttövuoden aikana. Lika heikentää laitteen suorituskykyä. 
Normaalipuhdistuksen lisäksi suosittelemme tarkastusta ja huoltoa. (Tämä voi pidentää ilmastointilaitteen ongelmatonta käyttöikää.)
•	 Ota yhteyttä jälleenmyyjään ja jakelijaan tarkastusta ja huoltoa varten. (Palvelu on maksullinen.)
•	 Suosittelemme tekemään tarkastukset ja huollot kauden ulkopuolella.
•	 Jos laitteen virtajohto on vaurioitunut, sen vaihto on teetettävä vain valmistajan hyväksymällä korjaajalla, sillä vaihto 

edellyttää erikoistyökaluja.

Sopiva asennuspaikka

Vianetsintä 
■	 Tee seuraavat tarkastukset ennen huollon tilaamista.

Seuraavissa tapauksissa 
katkaise virta pois päältä ja ota 
yhteys jälleenmyyjääsi. 
• Jos ilmastointilaite ei toimi 

kunnolla tarkastettuasi 
vasemmalla olevat kohdat.

• Jos asia vielä epäilyttää 
luettuasi käyttöohjeet (sivut 
34-35).

• Jos sivulla 36 mainittuja 
tilanteita esiintyy.

•	 Älä aseta sisäyksikön eteen mitään, mikä estää asianmukaisen ilmanvaihdon ja toiminnan.
•	 Älä asenna laitetta paikkoihin, joissa on:

−	 Syttyvien kaasujen vuotovaara. 
−	 Paljon roiskuvaa öljyä.

•	 Jos laite asennetaan kylpylään, jossa muodostuu sulfidikaasua, tai merenrantakohteeseen, jossa se altistuu merituulille, kor-
roosio voi aiheuttaa laitteen toimintahäiriön. Ota yhteyttä jälleenmyyjään.

•	 Ilmastointilaite ja kaukosäädin on pidettävä vähintään metrin etäisyydellä televisiosta tai radiosta.
•	 Poista sisäyksiköstä poistuva kosteus paikkaan, josta se poistuu kokonaan.

Tarkastus ja huolto

Ilmastointilaite ei toimi lainkaan.
•	 Onko virtalähde kytketty päälle?
•	 Onko kyse sähkökatkoksesta tai onko sulake palanut?
Laite ei jäähdytä tai lämmitä
•	 Onko termostaatti asetettu sopivaan lämpötilaan?
•	 Onko ilmansuodatin puhdas? (Ei tukossa?)
•	 Onko ovi tai ikkuna auki?
•	 Paistaako huoneeseen suoraan aurinko?
•	 Onko huoneessa lämmönlähde?
•	 Onko huoneessa liikaa ihmisiä?

Huomautus

Laite ei puhalla ilmaa ulos HEATING (LÄMMITYS) 
-toiminnon käynnistyessä.

Toiminnan merkkivalo välähtää hitaasti. 
(1,5 sekuntia ON, 0,5 sekuntia OFF)

Puhallus on pysähtynyt, jottei laitteesta puhalleta 
kylmää ilmaa, ennen kuin sisäyksikön lämmönvaihdin on 
lämmennyt. (2-5 minuuttia)

Ilmaa ei puhalleta 5-15 minuuttiin tai puhalletaan hetken 
aikaa kylmää ilmaa HEATING (LÄMMITYS) -tilassa.

Toiminnan merkkivalo välähtää hitaasti. 
(1,5 sekuntia ON, 0,5 sekuntia OFF)

Yksikkö suorittaa joskus automaattisesti sulatuksen, jos 
ulkolämpötila on matala ja ilmankosteus korkea. Odota 
hetki. Sulatuksen aikana ulkoyksiköstä saattaa vapautua 
vettä tai höyryä.

Laite ei puhalla ilmaa ulos DRY (KOSTEUDENPOISTO) 
-toiminnon käynnistyessä.

(Toiminnan merkkivalo palaa.)

Sisäyksikön puhallin saattaa pysähtyä poistetun kosteuden 
uudelleenhöyrystymisen estämiseksi ja energian 
säästämiseksi.

Puhallus
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Ääni

Muuta

Kuulet pulputtavan äänen. Ääni voi johtua yksikön sisällä liikkuvasta kylmäaineesta.

Kuulet kevyen raksahduksen. Ääni voi johtua lämpölaajentumista tai -supistumisesta.

Kuulet suhinaa tai naksutusta. Ääni johtuu kylmäaineen säätöventtiilien tai 
sähkökomponenttien toiminnasta.

Ulkoyksiköstä kuuluu viheltävä ääni. Ääni johtuu kompressorin laskevasta tai nousevasta 
kierrosnopeudesta.

Joskus ”shooooo”-ääni saattaa johtua siitä, että yksikkö 
on ollut sammutettuna lyhyen ajan.

Ääni kuuluu, kun toinen sisäyksikkö pysähtyy.

Yksikkö ei käynnisty uudelleen välittömästi sen jälkeen, 
kun se on pysäytetty.

(Toiminnan merkkivalo palaa.)

Uudelleenkäynnistyminen on estetty 3 minuutin ajan 
toiminnan pysäyttämisen jälkeen yksikön suojelemiseksi.

Kolmen minuutin suoja-ajan jälkeen mikrotietokone 
käynnistyy uudelleen automaattisesti.

COOL (JÄÄHDYTYS) -toiminnon aikana vapautuu jonkin 
verran höyryä.

Näin voi käydä, jos huoneen lämpötila ja ilmankosteus 
ovat hyvin korkeita. Höyry häviää heti, kun lämpötila ja 
ilmankosteus laskevat.
Sulje ikkunat ja ovet, jottei tiloihin tule kosteutta ulkoa.

Ilma haisee hieman oudolta. Ulos puhallettu ilma saattaa haista. Haju voi johtua 
yksikköön tarttuneesta tupakasta tai kosmetiikasta.

Yksikkö ei käynnisty sähkökatkoksen jälkeen, vaikka 
virta on palautunut.

Yksikkö ei käynnisty automaattisesti uudelleen, jos 
automaattista uudelleenkäynnistystä ei ole asetettu. 
Käynnistä yksikkö uudelleen kaukosäätimellä.

Yksikkö ei vastaanota kaukosäätimen signaaleja. Ilmastointilaite ei välttämättä vastaanota kaukosäätimen 
signaaleja, jos sen signaalin vastaanotin on suoraan 
auringonvalossa tai siihen kohdistuu muu kirkas valo.
Estä tässä tapauksessa auringonvalo tai muu valo.

Puhallusaukon ilmanohjaimiin voi muodostua 
kosteutta.

Jos laitetta käytetään pitkiä aikoja kosteissa olosuhteissa, 
puhallusaukon ilmanohjaimiin voi muodostua kosteutta, 
joka alkaa tippua.

Puhallin ei pysähdy välittömästi sen jälkeen, kun laite 
sammutetaan.

Sisäyksikön puhallin	 :	 Puhallin ei pysähdy 2 tunnin jälkeen, 
jos SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) 
-toiminto on asetettu.

Ulkoyksikön puhallin	 :	 Puhallin ei pysähdy noin minuuttiin 
yksikön suojelemiseksi.

Toiminnan merkkivalo palaa, vaikka laite on 
sammutettu.

Toiminnan merkkivalo palaa itsepuhdistustoiminnon aikana.
Merkkivalo sammuu, kun SELF CLEAN (ITSEPUHDISTUS) - 
toiminto päättyy.

	❚ Huomautus

Käyttö

Ajastintoiminto on peruutettu. Ajastintoimintoa käytetään johdollisella kauko-ohjaimella / 
WF-RAC:lla (älypuhelin)
Seuraavat ajastintoiminnot, jotka on säädetty langattomasta 
kauko-ohjaimesta, peruutetaan kun sisäyksikön toimintatila 
muuttuu johdollisesta kauko-ohjaimesta tai WF-RAC:sta 
(älypuhelin) tulevien signaalien vuoksi.
Tässä vaiheessa sisäyksikön toimintatila eroaa langattoman 
kauko-ohjaimen näytöstä.
Siksi on suositeltavaa säätää vain yksi ajastimista. 
•	SLEEP TIMER (UNIAJASTIN) -toiminto
•	OFF TIMER (PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto
•	ON TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto
•	SLEEP TIMER + ON TIMER (UNIAJASTIN + 

KÄYNNISTYSAJASTIN) -toiminto
•	ON TIMER + OFF TIMER (KÄYNNISTYSAJASTIN + 

PYSÄYTYSAJASTIN) -toiminto

Langattoman kauko-ohjaimen näyttö ja 
toimintaolosuhteet eivät vastaa toisiaan.
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Ota yhteyttä jälleenmyyjään
■	 Katkaise virta välittömästi ja ota yhteyttä jälleenmyyjään seuraavissa tilanteissa: 

•	 Sulake palaa tai katkaisin laukeaa jatkuvasti.
•	 Johto on erittäin kuuma.  

Johdon vaippa on murtunut.
•	 Televisiossa, radiossa tai muussa laitteessa on toimintahäiriöitä.
•	 Katkaisin ei aktivoidu kunnolla.
•	 Käytön aikana kuuluu outoa ääntä.
•	 Olet havainnut jotain epätavallista ja katkaissut virran ja kytkenyt sen jälleen päälle 3 minuutin jälkeen. Olet käynnistänyt 

laitteen uudelleen kaukosäätimen ON/OFF-painikkeella, mutta epänormaali toiminta jatkuu.
•	 Toiminnan ja ajastimen merkkivalot yksikön näytöllä välähtävät nopeasti (0,5 sekunnin välein) tai merkkivalot eivät toimi.

Automaattinen uudelleenkäynnistystoiminto
■	 Automaattinen uudelleenkäynnistystoiminto tallentaa ilmastointilaitteen toimintatilan ennen sähkökatkosta ja palauttaa 

toimintatilan automaattisesti virran palauduttua.

■	 Seuraavat asetukset poistuvat:
•	 Ajastinasetukset
•	 HIGH POWER (TEHO) -toiminnot

•	 Automaattinen uudelleenkäynnistystoiminto on kytketty päälle tehtaalla ennen ilmastointilaitteen toimitusta. Ota yhteyttä 
jälleenmyyjään, jos toiminto on kytkettävä pois päältä.

•	 Sähkökatkoksen aikana ajastimen asetukset poistuvat. Aseta ajastin uudelleen virran palauduttua.

HUOMAUTUS
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Itsediagnosointitoiminto
■	 Pyrimme jatkuvasti parantamaan asiakaspalvelua asentamalla toimintoja, jotka havaitsevat epätavallisen toiminnan seuraavasti:

Toiminnan merkkivalo

Ajastimen merkkivalo 
palaa

1 välähdys

2 välähdys

3 välähdys

4 välähdys

5 välähdys

7 välähdys

6 välähdys

Ongelman kuvaus Syy

Sisälämmönvaihtimen anturin 1 
virhe

Sisälämpötila-anturin virhe

Piirikorttivika

Sisälämmönvaihtimen anturin 3 
virhe

Langattoman LAN -liitännän häiriö

Sisäyksikön puhallinmoottorin virhe

Kylmäaineen vajaus
Huoltoventtiili suljettu

• Lämmönvaihtimen anturin 1 johto rikki, heikko liitäntä

• Sisälämpötila-anturin johto rikki, heikko liitäntä

• Lämmönvaihtimen anturin 3 johto rikki, heikko liitäntä

•	 Langattoman LAN -liitännän kortit viallisia, heikko liitäntä

•	 Piirivika tai heikko liitäntä

•	 Puhallinmoottori viallinen, heikko liitäntä

•	 Kylmäainetta lisättävä, vuoto
•	 Huoltoventtiili suljettu

 

Ajastimen merkkivalo

5 välähdys

4 välähdys

2 välähdys

1 välähdys

3 välähdys

2 välähdys

1 välähdys

4 välähdys

5 välähdys

6 välähdys

7 välähdys

Vilkkuu jatkuvasti

2 välähdys

1 välähdys

Toiminnan merkkivalo 
vilkkuu edelleen

Toiminnan merkkivalo 
palaa

Toiminnan merkkivalon 
2 välähdystä

Toiminnan merkkivalon 
7 välähdystä

Ulkolämpötila-anturin virhe

Ulkolämmönvaihtimen anturin virhe

Tyhjennysputken anturin virhe

Imuputken anturin virhe

•	 Ulkolämpötila-anturin johto rikki, heikko liitäntä

•	 Lämmönvaihtimen anturin johto rikki, heikko liitäntä

•	 Tyhjennysputken anturin johto rikki, heikko liitäntä

•	 Imuputken anturin johto rikki, heikko liitäntä

Ei virtaa

Ongelma ulkoyksikössä

Ylivirta

Tehotransistorin virhe

Kompressori ylikuumentunut

Virhe signaalin lähetyksessä

Ulkoyksikön puhallinmoottorin virhe

Jäähdytyksen korkeapainesuoja

•	 Kompressorin lukitus, kompressorilta puuttuu yksi vaihe, 
tehotransistorin oikosulku, huoltoventtiili suljettu 

•	 Kompressorin johto rikki
•	 Kompressorin tukkeutuma

•	 Ylikuormitus, kylmäainetta liikaa

•	 Tehotransistori rikki

•	 Kaasun puute, kuumakaasuputken sensori viallinen, 
huoltoventtiili suljettu

•	 Virtalähde viallinen, signaalijohto rikki, sisä-/
ulkoyksiköiden kortit viallisia

•	 Puhallinmoottori viallinen, heikko liitäntä

•	 Kylmäainetta liikaa, ulkoyksikön oikosulku

Roottorin lukitus
•	 Kompressori viallinen
•	 Kompressorilta puuttuu yksi vaihe
•	 Vialliset ulkoyksikön kortit

Huoltoventtiili suljettu •	 Huoltoventtiili suljettu
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MUISTIO
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Thank you for purchasing a NIBE Air-Conditioner. To get the best long-lasting performance, 
please read and follow this user’s manual carefully before using your air-conditioner. After 
reading, please store the manual in a safe place and refer to it for operational questions or in the 
event of any irregularities.

Your air-conditioner is marked with this symbol. It means that waste electrical 
and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) should not be 
mixed with general household waste. Air-conditioner should be treated at an 
authorized treatment facility for re-use, recycling and recovery and not be 
disposed of in the municipal waste stream. Please contact the installer or local 
authority for more information.

This symbol printed on the batteries attached to your air-conditioner is 
information for end-users according to the EU directive 2006/66/EC article 20 
annex II.
Batteries, at their end-of-life, should be disposed of separately from general 
household waste. If a chemical symbol is printed beneath the symbol 
shown above, this chemical symbol means that the batteries contain a 
heavy metal at a certain concentration. This will be indicated as follows: 
Hg:mercury(0.0005 %), Cd:cadmium(0.002 %), Pb:lead(0.004 %)
Please, dispose of batteries correctly at your local community waste  
collection or the recycling center.

Safety precautions.............................................2

Tips for effective operation.............................. 7

Name of each part and its function................8

Remote control................................................. 10

Operation failure with the remote control.... 10

Temporary run operation................................ 10

Installing two air-conditioners  

in the same room............................................... 11

Child lock.............................................................11

Airflow range setting....................................... 12

Operation and display section  

for remote control............................................ 13

Current time setting ....................................... 14

AUTO mode operation..................................... 14

Temperature adjustment during AUTO mode.... 15

FAN SPEED........................................................ 15

COOL/HEAT/DRY/FAN mode operation...... 16

Air-conditioner operation temperature range.... 16

Characteristics of HEAT mode operation.... 16

Airflow direction adjustment..........................17

3D AUTO operation............................................17

SLEEP TIMER operation.................................. 18

OFF TIMER operation....................................... 18

ON TIMER operation......................................... 19

The emission sound pressure level from each Indoor and Outdoor unit is under 70 dB(A).

SLEEP TIMER + ON TIMER operation............ 19
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ALLERGEN CLEAR operation........................ 20
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SILENT operation..............................................26
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Wireless LAN communication setting....... 31

Initialization of wireless LAN interface..... 31
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Self diagnosis function...................................37

contents
ENGLISH

RLF012A125_EN.indd   1RLF012A125_EN.indd   1 24/03/2026   13:40:1924/03/2026   13:40:19



 EN-2 

Safety precautions
	• Before starting to use the system, please read these “Safety precautions” carefully to 
ensure proper operation of the system.

	• When you have read this user’s manual, please keep it safely. If someone else takes over as 
user, make sure that the manual is also passed on to the new user.

 WARNING
Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, can 
result in serious consequences such as death or severe injury.

 CAUTION
Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, can 
result in personal injury or property damage.

Please observe these precautions with great care, since they are essential to your safety. 
	• Symbols which appear frequently in the text have the following meaning:

 WARNING
	•Strict compliance of the domestic laws 
must be observed when disposing the 
appliance.
	•Do not use means to accelerate the 
defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer.
	•The appliance shall be stored in a room 
without continuously operating ignition 
sources (for example: open flames, an 
operating gas appliance or an operating 
electric heater).
	•Do not pierce or burn.
	•Be aware that refrigerants may not contain 
an odour.

	•The appliance shall be stored in a well-
ventilated area where the room size 
corresponds to the room area as specified 
for operation.
	•The staff in servicing operations must hold 
the national qualification or other relevant 
qualifications.
	•The indoor unit shall be stored in a room 
that has a minimum area of 4.0 m2.*

*This value is for split system. In the case of 
multi system, see the installation sheet of 
outdoor unit.

Strictly prohibited Observe instructions 
with great care

Provide proper 
earthing

The user’s manual should be read 
carefully. A service personnel should be 

handing this equipment with 
reference to the installation 
manual.

There is information included 
in the user’s manual and/or 
installation manual.

This equipment uses flammable refrigerants. If the refrigerant is leaked, 
together with an external ignition source, there is a possibility of ignition.
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	❚ Safety precautions

	❚ INSTALLATION PRECAUTIONS

 WARNING
	•The system is for domestic and residential use.
If used in severe environments, such as an engineering workplace, the equipment 
may function poorly.

	•The system must be installed by your dealer or a qualified installer.
It is not advisable to install the system by yourself, as faulty handling may cause 
leakage of water, electric shock or fire.

 CAUTION
	•Do not install it where flammable gas may leak.
Gas leaks may cause fire.

	•Make sure that an earth leakage 
breaker is installed.
If you do not install an earth leakage 
breaker, you may get an electric shock.

	•Make sure to install the drain hose 
properly so that all the water is 
drained out.
Improper installation may lead to 
water drop in the room resulting in wet 
furniture.

	•Make sure that the system has been properly earthed.
Earth wire should never be connected to a gas pipe, water pipe, lightning 
conductor or telephone earth wire. Improper installation of the earth wire may 
cause an electric shock.

This Product contains fluorinated greenhouse gases. 
−	 Do not vent R32 into the atmosphere: R32 is a fluorinated greenhouse gas with a Global Warm-

ing Potential (GWP) = 675.
Refer to a label on outdoor unit for the weight of fluorinated greenhouse gas and CO2 equivalent.
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	❚ Safety precautions

	❚ OPERATION PRECAUTIONS

 WARNING
	•Children shall not play with the  
air-conditioner. 
	•Do not expose yourself to the cooling 
air for a long period.
This could affect your physical condition 
and cause health problems.

	•Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without 
supervision. 
	•Do not insert anything into the air 
outlet.
This may cause injury, as the internal 
fan rotates at high speed.

	•This air-conditioner can be used by children aged from 8 years and above 
and people with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge, if they have been given supervision or instruction 
concerning use of  the air-conditioner in a safe way and understand the 
hazards involved. 
	•Store the remote control out of reach of children.
Failure to observe this may result in the batteries being swallowed or other 
accidents.

 CAUTION
	•Only use approved fuses.
Use of steel or copper wire instead of an 
approved fuse is strictly prohibited, as it 
may cause a breakdown or fire.
	•Do not handle the switches with wet 
hands.
This may cause an electric shock.
	•Do not swing from the indoor unit.
If the indoor unit falls down, you may 
get injured.
	•Do not place a flammable insecticide 
or paint spray near the air-
conditioner, nor spray it directly on 
the system.
This may result in a fire.
	•Do not expose any combustion 
appliance directly to the air stream of 
the air-conditioner.
The combustion appliance may 
malfunction.
	•Do not wash the air-conditioner with 
water.
This could cause an electric shock.
Using a high pressure washer may 
cause damage to the aluminum fins, 
resulting in performance decrement.

	•Do not use for preservation of food, 
plants or animals, precision devices 
or works of art.
The system is only intended for use in 
ordinary domestic rooms. Any other use 
of the system may damage the quality 
of food, etc.
	•Do not place anything containing 
water, like vases, on top of the unit.
Water entering the unit could damage 
the insulation and therefore cause an 
electric shock.
	•Do not install the air-conditioner 
where the airflow direction is aimed 
directly at plants or animals.
This will damage their health.
	•Do not step/sit on the unit nor put 
anything on it.
If the unit falls down or things drop from 
it, people could get hurt.
	•After a long period of use, check the 
unit’s support structure regularly.
If you do not repair any damage right 
away, the unit may fall down and cause 
personal injury.
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	❚ Safety precautions

 CAUTION
	•Do not touch the aluminum fins on 
the heat exchanger.
It may result in injury.
	•Do not place household electrical 
appliances or household items 
underneath the indoor or outdoor 
units.
Condensation falling from the unit may 
stain objects and cause accidents or 
electrical shock.
	•Do not operate the system without 
the air filter.
It can cause malfunction of the system 
due to clogging of the heat exchanger.

	•Do not shut off the power source 
immediately after stopping the 
operation.
Wait at least 5 minutes, otherwise there 
is a risk of water leakage or breakdown.
	•Do not control the system with main 
power switch.
It can cause fire or water leakage. In 
addition, the fan can start unexpectedly, 
which can cause personal injury.
	•Do not pour liquid into the unit and do 
not put water container on the unit.
Water entering the unit could damage 
the insulation and therefore cause an 
electric shock.

	• If you operate air-conditioner 
together with a combustion 
appliance, you must regularly 
ventilate the indoor air.
Insufficient ventilation may cause 
accidents due to oxygen deficiency.
	•Stand firmly on a stepladder or other 
stable object when removing the inlet 
panel and filters.
Failure to observe this may result in 
injury through insecure objects toppling 
over.
	•When you clean air-conditioner, 
stop the unit and turn off the power 
source.
Never open the panel while the internal 
fan is rotating.
	•Do not place objects near the outdoor 
unit or allow leaves to gather around 
the unit.
If there are objects or leaves around the 
outdoor unit, small animals may enter 
unit and contact electrical parts and 
may cause a break-down, smoke or fire.

	•Contact your dealer to clean inside 
the indoor unit, do not attempt to do 
by yourself.
The use of a non-approved detergent or 
improper washing method may damage 
the unit’s plastic components and 
cause leaks. Damage, smoke, or fire may 
also happen if the detergent comes in 
contact with electrical parts or the unit’s 
motor.
	•Stop the unit and turn off the power if 
you hear thunder or there is a danger 
of lightning.
It may damage the unit.
	• If the power cable becomes damaged, 
contact your dealer or a qualified 
installer. 
If it is not replaced, it may cause a 
breakdown or fire.
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	❚ Safety precautions

	❚ WIRELESS LAN PRECAUTIONS

 WARNING
	•Do not turn ON the wireless LAN communication near automatic control 
equipment such as an automatic door or fire-alarm device.  
It may cause an accident due to malfunction of equipment.
	•Do not turn ON the wireless LAN communication in a hospital, etc. where the 
use of wireless devices is prohibited. 
It may cause malfunction of medical equipment due to a wireless device.
	•Do not turn ON the wireless LAN communication near a person with a cardiac 
pacemaker or implanted defibrillator.  
It may cause malfunction of a medical device.

 CAUTION
	•Do not turn ON the wireless LAN communication near another wireless device, 
microwave, cordless phone, fax machine, etc.
It may cause malfunction of wireless device.
	•When operating the air-conditioner from outdoors, fully confirm the statuses 
of the unit, its periphery, and persons in the room beforehand.
It may cause damage to your health, contamination of household goods, or 
negative effects on animals.
	•When someone is in the room, notify him/her that the air-conditioner is to be 
operated from outdoor.
It may cause damage to your health.

	•Check the operational status periodically.
Sudden indoor/outdoor temperature changes may cause damage to your health.
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	❚ Safety precautions

	❚ PRECAUTIONS FOR RELOCATION OR REPAIRS

 WARNING
	•Do not perform any repairs or modifications by yourself. Consult the dealer if 
the unit requires repair.
If you repair or modify the unit, it can cause water leaks, electric shocks or fire.

	•Consult your dealer for repairs.
Wrong repairs could cause an electric 
shock, fire, etc.
	• In case the air-conditioner is 
relocated elsewhere, contact your 
dealer or a qualified installer.
Faulty installation may cause water 
leakage, electric shock, fire, etc.
	• If you notice anything abnormal 
(smell of burning, etc.), stop the 
system, turn off the power source 
and consult your dealer.
Continued use of the system in 
abnormal circumstances can result in 
malfunctioning, electric shock, fire, etc.

	• If the air-conditioner fails to cool 
or warm the room, it may have a 
refrigerant leakage. Contact your 
dealer. 
If refrigerant needs to be added, 
check with your dealer for proper 
instructions.
If the refrigerant comes in contact with 
the bare skin, it may cause cold injury.
If the refrigerant gas is inhaled 
excessively, it may cause deterioration 
of nerve function like dizziness and 
headache, or deterioration of heart 
function like irregular heartbeat 
and heart palpitation temporarily.  If 
refrigerant unexpectedly leaks from the 
unit onto a fan heater, stove, hotplate or 
other heat source, harmful gases could 
be generated. 

Tips for effective operation
■	 Please observe the following for the most economic and comfortable use of your unit.

•	 Set a suitable room temperature.  
Excessively high or low temperatures are not good for your health and waste of electricity.

•	 Clean the filters frequently.  
Clogged filters may block the airflow and cause less efficient operation.          Page 32

•	 Avoid direct sunlight and draught.  
Cut out direct sunlight by drawing the curtains or blinds when cooling. Keep windows and doors shut, except when ventilating.

•	 Adjust the airflow direction properly.  
Adjust the up/down and left/right airflow to ensure a steady room temperature.

•	 Operate the unit only when needed.  
Use the timer properly to operate the unit only when needed.

•	 Keep heat source away when cooling.  
Keep heat sources out of the room as much as possible.
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Name of each part and its function

Air inlet panel Air inlet

Air filters

Air outlet

Air outlet

Room temperature  
sensor

Heat exchanger
(Aluminum fin)

Heat exchanger
(Aluminum fin)

Fan
•	Inside of  

the unit

Louvers
(Vertical blades)
•	Left / right airflow 

direction adjustment

Flaps
(Horizontal blades)
•	Up / down airflow 

direction adjustment

  Page 32

  Page 32

OUTDOOR UNIT

INDOOR UNIT

Filter holder

Filter holder

Air-cleaning filter
•	 Allergen clear filter 

(Light orange)

•	 Photocatalytic washable  
deodorizing filter (Orange)

Air inlet
(back and side)

Fan
•	Inside of the unit

Refrigerant pipe 
and electric wire

Drain hose

Drain hole

Unit display 
section

  Page 9

• �This equipment uses 
flammable refrigerant.

  Page 2

• �This equipment  
uses flammable   
refrigerant.

  Page 2

Model name

Do not wash the inside of the air

conditioner.Water leakage and

permanent damage may result.

Electrical hazard exists.   

By the following operation,forced cooling operation 

is possible. Isolate the power supply.

Reconnect power supply. Hold the ON／OFF switch

down for 5 seconds until you hear a beep.

Caution,high voltage,shut off power

before servicing fan and fan motor.

Do not touch the terminal block.  

Model name and refrigerant type

QR code  
• �You can check 

the SSID and 
KEY (Password).
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	❚ Name of each part and its function

Preset temperatureAirflow setting

PipPip Pip Pip Pip Pip PipPip Pip Pip Pip Pip Pip

Unit display section

Remote control  Remote control 
holder

Filter holder × 2

Allergen clear filter
(Light orange)

Photocatalytic washable 
deodorizing filter (Orange)

Battery × 2
(R03 (AAA, Micro))

Wood screw × 2
(for remote control holder mounting)

TIMER light (yellow) 

Illuminates during TIMER operation.

This button can be used for turning on/off 
the unit when a remote control is not available. 

  Page 10

Remote control signal receiver

Unit ON/OFF button

RUN light (green) 

Accessories

•	 Illuminates during operation.
•	 Flashes slowly when SELF CLEAN 

operation (3 seconds ON, 1 second 
OFF).

•	 Flashes when airflow is stopped 
to prevent blowing out of cold air 
in heating operation. (1.5 seconds 
ON, 0.5 seconds OFF)

  Page 28

  Page 34

•	 RUN light flashes quickly during invalid operation mode.

  Page 36

•	 Buzzer sound for remote control
Buzzer sound (PipPip) is emitted when

preset temperature is set to 24 °C or, 
AUTO operation mode is selected or, 
automatic airflow is selected (except FAN mode operation).

Buzzer sound (Pip) is emitted when
air-conditioner is turned off by pressing ON/OFF button (except SELF CLEAN operation).

Buzzer sound (Peep Pip) is emitted when
Wireless LAN connection setting,
Wireless LAN communication setting.

NOTICE
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Remote control
Setting the batteries

The following cases show exhausted batteries. Replace old batteries with new ones.
•	 Receiving beep is not emitted when a signal is transmitted.
•	 Display fades away.

•	 Do not mix old and new batteries or batteries of different type (manga-
nese / alkaline).

•	 Remove the batteries when the remote control is not used for a long 
period.

•	 The recommended effective period of a battery conforming to JIS or IEC 
should be 6 to 12 months with normal use. If used longer, or when an 
unspecified battery is used, liquid may leak from the battery, causing the 
remote control to malfunction.

•	 The recommendable effective period is printed on the battery. This may 
be shorter due to manufacturing time to the unit. However, the battery 
may still be in working order after expiry of its nominal life.

Remove the cover.

Insert new batteries. 
R03 (AAA, Micro) x 2

Close the cover.

■	 When the display shows any abnormal condition, press the ACL switch with 
the tip of a ballpoint pen.

1
2

3

Pay attention 
to the  and 

 marks

4
The remote control can be attached to a wall or pillar 
by using the remote control holder. Before installing 
the remote control, check that the air-conditioner 
receives the signals properly. 

For installing or removing the remote control, move it 
up or down in the holder.

Using the remote control holder

Warning note for remote control

•	 Are the batteries running down?  

   “Setting the batteries” above.

	 Replace the batteries with new ones and retry 
the operation. 

Operation failure with the remote control
•	 If the operation fails, operate the unit with temporary run 

operation function. 
	    “Temporary run operation” below.

 Strictly prohibited

•	 Do not drop the remote control.  
Handle with care. 

•	 Do not take remote control near 
high temperature places, such 
as an electric heating carpet or a 
stove.

•	 Do not place heavy objects on the 
remote control, or step on it.

•	 Do not put any obstructing 
obstacles between the remote 
control and the unit.

•	 Do not spill any liquid on the 
remote control.

•	 Do not leave the remote control 
exposed to direct sunlight or 
other strong lighting.

Temporary run operation
•	 The unit ON/OFF button on the unit operates ON/OFF temporarily when the remote control is not used.
	 Operation program

•	 OPERATION MODE	 :	 AUTO
•	 FAN SPEED	 :	 AUTO
•	 AIR FLOW	 :	 AUTO

•	 Operation starts by pressing the unit ON/OFF button; it stops if you press  
the button again.

•	 Do not keep pressing the unit ON/OFF button down for 5 seconds or more.
	 (Pressing it 5 seconds or more sets the forced cooling operation used during servicing or when relocating the air-conditioner.)

Press the ACL switch with 
the tip of a ballpoint pen.
Set the current time.

 Page 14 Current time  
setting Step 2

	 Contact your dealer to have the remote control 
checked.

Unit ON/OFF button

NOTICE

NOTICE
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Installing two air-conditioners in the same room
■	 When two air-conditioners are installed in the same room, use this setting when the two air-conditioners are not operated with one 

remote control. Set the remote control and indoor unit.

Remove the cover and take out 
batteries.

Disconnect the switching line next 
to the battery with wire cutters.

Setting the remote control

1
2

Disconnect

Insert batteries.
Close the cover.3

Turn off the power source and turn it on after 1 
minute.

Point the remote control (that was set according 
to the procedure described on the left side) at the 
indoor unit and send a signal by pressing the ACL 
switch on the remote control.

Check that the reception buzzer sound “peep” is 
emitted from the indoor unit.

At completion of the setting, the indoor unit emits a buzzer sound 
“peep”. (If no reception sound is emitted, start the setting from 
the beginning again.)

Setting an indoor unit

1
2

3

Since the signal is sent 
in about 6 seconds af-
ter the ACL switch is 
pressed, point the re-
mote control at the in-
door unit for some time.

Child lock
■	 This function locks the remote control operation to prevent an operation error.

1 Press the SET button for 3 seconds or more.

 is displayed. When Child lock is set, only the ON/OFF button can be 
operated.

How to cancel

Turn off the light  by pressing the SET button for 3 seconds or more.

1

•	 While Child lock is set, the settings of operation mode, temperature, fan 
speed and airflow direction cannot be changed. To change the settings, 
reset Child lock.

•	 Child lock will not function during ALLERGEN CLEAR operation.

Reception
peep

NOTICE
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Airflow range setting
■	 Take the air-conditioner location into account and adjust the left/right airflow range to maximize air-conditioning.

1 If the air-conditioner is running, press the ON/OFF 
button to stop.

The airflow range setting cannot be made while the unit is running.

(Center Installation)

2 Press the AIR FLOW U/D (UP/DOWN) button and the  
AIR  FLOW L/R (LEFT/RIGHT) button together for  
5 seconds or more.

The airflow range setting display illuminates.

3 Setting the airflow range.

Press the AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) button and adjust to the desired 
location.
Each time the AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) button is pressed, the display 
is switched in the order of:

 (Right End Installation)  (Left End Installation)

4 Press the ON/OFF button.

The air-conditioner’s airflow range is set.
Press within 60 seconds of setting the airflow range (while the airflow 
range setting display illuminates).

The diagram below indicates the airflow ranges corresponding to the air-conditioner’s installation location. Consider your room’s 
layout and set the airflow range to maximize air-conditioning.

Air-conditioner installation location and airflow range

Airflow range Airflow range Airflow range

 (Left End Installation) (Center Installation)  (Right End Installation)

1,4

2,3
2

•	 Once the airflow range setting is configured, it is stored in the air-conditioner even if the power source is turned off. To change 
the airflow range setting, set range again with the remote control.

•	 During the operation, an airflow range setting cannot be set.
•	 When the air-conditioner is installed at the location within 50 cm from the wall, it is recommended to change the airflow range 

setting to “Right End Installation” or “Left End Installation”.

NOTICE
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OPERATION MODE select button

Each time the button is pressed, the 
mode changes. 

The above illustration shows all controls, but in 
practice only the relevant parts are shown. 

ALLERGEN CLEAR button

This button selects ALLERGEN CLEAR 
operation.

ON/OFF (luminous) button

Press to start operation, press again 
to stop. 

TEMPERATURE button

This button sets the room temperature.

AIR FLOW (UP/DOWN) button

This button changes the airflow (up/
down) direction.

TIME SET UP switch

This switch is used for setting the time.SLEEP button

This button selects SLEEP operation.

MENU switch

This switch selects the MENU function.

ON TIMER button

This button selects ON TIMER operation.

TIMER button

This button is used for setting the 
current time and timer function.

ACL switch

This switch resets the program to 
default state.

PROGRAM button

This button sets WEEKLY TIMER.

Operation and display section for remote control

HI/ECO button

This button changes the HIGH POWER/
ECONOMY operation.

AIR FLOW (LEFT/RIGHT) button

This button changes the airflow (left/
right) direction.

SILENT button

This button sets the SILENT operation.

OFF TIMER button

This button selects OFF TIMER 
operation.

WEEKLY button

This button switches the WEEKLY 
TIMER to ON/OFF.

FAN SPEED button

Each time the button is pressed, the 
fan speed changes.

3D AUTO button

This button sets 3D AUTO operation.

NIGHT SETBACK button

This button sets NIGHT SETBACK 
operation.

SET/Child lock button

Use this button to set the timer and 
Child lock.

CANCEL button

This button cancels the ON timer, OFF 
timer, and SLEEP operation.

Transmission section

Transmission procedure
When each button on the remote control is  
pressed – with the remote control pointing 
towards the air-conditioner unit, a signal is 
transmitted.
When the air-conditioner receives the 
signal correctly, it will beep.

The current time, day of the week, 
and present OPERATING MODE are 
displayed while the air-conditioner is 
turned off.

[View with the cover opened]

 Page 14,16

 Page 25

 Page 17

 Page 26

 Page 15,16

 Page 20

 Page 19

 Page 18

 Page 21

 Page 27

 Page 18

 Page 15

 Page 17

 Page 17

 Page 26

 Page 11

 Page 21

 Page 10, 14

 Page 14

Display in OFF status
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1
2

AUTO mode operation
■	 Automatically selects the operation mode (COOL, HEAT) depending on the room temperature when switched on.

•	 If you do not want the AUTO mode program, change to COOL, HEAT or FAN 

instead of AUTO.
 Page 16

•	 Airflow direction adjustment procedure.
 Page 17

	 To stop:	 Press the ON/OFF button.

Press the MODE button.

The mode changes whenever the button is pressed. 
Set to .

Press the ON/OFF button.

1

2

•	 In case air is not blowing out during the operation.
 Page 34

3,5
2,4

1

Current time setting 
■	 When inserting the batteries, the current time is automatically set to time setting mode. Mon and 13:00 are displayed as the current 

time. Set a correct day of the week and time.

2

•	 The timer operation works based on the time clock, so set it 
correctly.

•	 The remote control data will be reset when the present time 
is set.

1

3

4
5

•	 When the battery of the remote control is replaced or the ACL 
switch is pressed, the remote control will be set to the initial 
state. Since the WEEKLY TIMER program is not set in the initial 
state, set the program according to the setting procedure.

Example: Set to Sat 10:30.

Press the TIME SET UP switch.
Press with the tip of a ballpoint pen, etc.
The day of the week display flashes, enabling the setting of a day of the 
week.

Press the “  or  (TIMER)” button.
(Set to Sat)

Press the SET button.
The day of the week display changes from flashing to steady lighting, 
completing the setting of a day of the week, and the time display flashes.
Make sure to press the button within 60 seconds from the last operation 
in step 2, otherwise the day of the week will not be set.

Press the “  or  (TIMER)” button.
(Set to 10:30)

Press the SET button.
The time display changes from flashing to steady lighting and the set-
ting is complete.
Make sure to press the button within 60 seconds from the last operation 
in step 4, otherwise the time will not be set.

NOTICE

NOTICE
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Temperature adjustment during AUTO mode
■	 Default preset temperature during AUTO mode is 24 °C for both cooling and heating mode. However, it can be adjusted (Minimum 

18 °C, Maximum 30 °C) using  button or  button.

1 Press the“  or  (TEMP)” button.

■	 Each time the  button is pressed, the switch over occurs in the following order 
18 → 19 → ............ 23 → 24 → 25 ......... → 30.

	 When 30 is indicated, even if the  button is pressed, the indicator does not change.

■	 Each time the  button is pressed, the switch over occurs in the following order 
30 → 29 → ............ 25 → 24 → 23 ......... → 18.

	 When 18 is indicated, even if the  button is pressed, the indicator does not change.

Press the  button.

When it is a little cold

Press the  button.

When it is a little hot

FAN SPEED
■	 The FAN SPEED can be set except for DRY mode.

1

Press the FAN SPEED button.

Each time the button is pressed, the fan speed changes.
1

•	 When FAN SPEED is changed from Hi to Lo or ULo, the sound of 
refrigerant may be heard.

•	 When COOL mode is used if outside temperatures are low, the FAN 
SPEED may change automatically to protect the air-conditioner.

Operation capacity by your choice FAN SPEED

Set automatically by microcomputer AUTO

Silent operation ULo

Energy-saving operation Lo

Standard operation Me

Powerful operation with high capacity Hi

AUTO HiMeLoULo

NOTICE
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1
2
4

3

COOL/HEAT/DRY/FAN mode operation

Airflow direction adjustment procedure.   Page 17

4

3

	 To stop:	 Press the ON/OFF button.•	 In case air is not blown out, when starting the heating 
operation. 

•	 The operation mode can also be set or changed when the 
air-conditioner is not in operation.

2

1

Air-conditioner operation temperature range
■	� Use within the following operational range. Operating outside of this range may result in the protection devices being activated and 

preventing the unit from working.

Characteristics of HEAT mode operation
Capacity of HEAT mode operation

•	 As a characteristic of heat pump system, the heating capacity reduces when the outside air temperature gets colder.

•	 It may take some time to supply warm air after turning on the air-conditioner. 

•	 If the outside temperature becomes extremely low, it would be better to use an additional source of heating.

Defrosting
If the outside temperature becomes low and humidity is high, the heat exchanger in the outdoor unit may frost over, which prevents efficient heating. 
If this happens, the automatic defrost function is activated and the heating operation stops for 5 to 15 minutes during defrosting.

•	 Both indoor and outdoor fans stop and the RUN light flashes slowly (1.5 seconds ON, 0.5 seconds OFF) during defrosting.

•	 The outdoor unit may release some steam during defrosting. This is to help the defrosting process and is not a defect.

•	 The HEAT operation resumes as soon as defrosting has been completed.

Press the FAN SPEED button

Set the fan speed as preferred.
A fan speed cannot be set under DRY operation.

 Page 34

 Page 15

COOL HEAT DRY FAN
26 °C - 28 °C 22 °C - 24 °C 24 °C - 26 °C —

Press the MODE button.

Set to a required mode.

 (COOL),  (HEAT),  (DRY), (FAN)

Press the ON/OFF button.

Press the TEMP button. 

Press  or  button for the preferred temperature. 

Recommendation

COOL mode operation HEAT mode operation

Outside temperature Approximately -15 to 46 °C Approximately -15 to 24 °C

Inside temperature Approximately 18 to 32 °C Approximately 10 to 30 °C

Inside humidity

Below approximately 80 % 
The long-term use of the unit with a humidity level  
exceeding 80 % may result in condensation forming  
on the surface of the indoor unit, leading to water  
drops.

NOTICE
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Airflow direction adjustment
■	 Up/down direction can be adjusted with the AIR FLOW U/D (UP/DOWN) button on the remote control. Every time you press this 

button, the mode changes as follows:

	 Change on AIR FLOW (UP/DOWN) mode.

■	 Left/right direction can be adjusted with the AIR FLOW L/R (LEFT/RIGHT) button on the remote control. Every time you press 
this button, the mode changes as follows: 

	 Change on AIR FLOW (LEFT/RIGHT) mode.

Memory flap (Flap or louver stopped)
When you press the AIR FLOW (U/D or L/R) button once while the flap or louver is operating, it stops swinging at the posi-
tion. Since this angle is memorized in the microcomputer, the flap or louver will automatically be set at this angle when 
the next operation is started.

 WARNING
•	 Do not expose directly to airflow from the air-conditioner for a long time.

 CAUTION
•	 When in COOL or DRY operation, do not operate for a long period with the 

airflow blowing straight down. Otherwise, condensation may appear on 
the outlet grill and drip down.

•	 Do not try to adjust the flap and louver by hand, as the control angle may 
change or the flap or louver may not be closed completely.

HEAT

(Horizontal 
blowing)

(Slant forward 
blowing)

COOL, DRY

•	 Recommended angle of the flap when 
stopping

•	 When heating operation starts, the flap and louver direction is fixed at the horizontal/center position in order to avoid cold draft. 
It returns to the set position when the warm air supply is started.

•	 The flap and louver direction will be controlled to the horizontal/center position when the room temperature reaches the set 
temperature and compressor stops or when defrosting is in operation.

•	 The airflow direction cannot be set during the period mentioned above. Change the airflow direction settings after the warm 
air is supplied and the flap/louver goes to the set position.

(Louver stopped)

(Swing)

•	 The actual position of the flap and louver may differ from the display shown.

(Swing)(Flap stopped)

2

1

3D AUTO operation
■	 Fan speed and airflow direction are automatically controlled, allowing the entire room to be efficiently air-conditioned.
	 When the air-conditioner is turned off, start the operation from Step 1. When the air-conditioner is running, start from Step 2.

Press the ON/OFF button.

Press the 3D AUTO button.

Each time the 3D AUTO button is pressed, the display is switched in the 
order of:

1
2

(Normal operation)(3D AUTO) 

No display

•	 3D AUTO operation is canceled when you switch the operation mode.
•	 If 3D AUTO operation is canceled then the airflow direction changes to 

that used before 3D AUTO was set.
•	 3D AUTO operation can be set in AUTO, COOL, or HEAT operation mode only.

How to cancel

Press the 3D AUTO button to turn off the 3D AUTO display.

NOTICE

NOTICE FOR HEATING OPERATION

NOTICE
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1

2
3

4

1

■	 If it is pressed while the unit is off 

	 SLEEP TIMER operation starts with the previous operation settings, and the  

air-conditioner is turned off after the set time lapses. 

■	 If it is pressed while the unit is running  

	 The air-conditioner is turned off after the set time lapses.

	 Every time the button is pressed, the display changes as follows: 

	

... (Units of one hour)�

No display
(canceled)

	 Example: You prefer it to stop after 3 hours.

	 Set to 

SLEEP TIMER operation
■	 The unit will stop automatically after the set time lapses. 

The set temperature is automatically adjusted according to the lapse time in order to avoid too much cooling or heating.     Page 20

Press the SLEEP button.1

How to cancel

Press the CANCEL button to turn off the SLEEP display.

Changing of set time

Set a new time by pressing SLEEP button.

•	 SLEEP TIMER operation cannot be set simultaneously with OFF TIMER 
operation or ALLERGEN CLEAR operation.

OFF TIMER operation
■	 The unit stops automatically when the set time comes.
	 When the air-conditioner is turned off, start the operation from Step 1. When the air-conditioner is running, start from Step 2.

Example: You prefer it to stop 22:30.

Press the ON/OFF button.

Press the OFF TIMER button.
OFF TIMER display  is flashing.

Press the “  or  (TIMER)”  button.
Every time the  button is pressed, the display is switched in the order of:

0:00 0:10 0:20 ... (Units of ten minutes)1:00 1:10

Every time the  button is pressed, the display is switched in the order of:

0:00 23:50 23:40 ... (Units of ten minutes)23:00 22:50

Set at 22:30.

3

1

4 Press the SET button.
The display changes from flashing to steady lighting and the setting is 
complete.
The timer light (yellow) is on.

2

How to cancel
Press the CANCEL button to turn off the timer 
display.

•	 The unit stops at the end of the set period of time.
•	 Make sure to press the button within 60 seconds from the last opera-

tion in step 3, otherwise the setting is not completed.
•	 The current time is not displayed during OFF TIMER operation.
•	 OFF  TIMER operation will not function during ALLERGEN CLEAR 

operation.
•	 Different from SLEEP TIMER operation, automatic set temperature  

adjustment is not done during OFF TIMER operation.

Changing of set time
Set a new time by using the OFF TIMER button.

The timer light (yellow) is on.

The unit stops after the set time lapses. 

NOTICE

NOTICE

RLF012A125_EN.indd   18RLF012A125_EN.indd   18 24/03/2026   13:40:2724/03/2026   13:40:27



 EN-19 

1
3
2

1
2

How to cancel

Press the CANCEL button to turn off the timer  
display.

Example: When the preferred room temperature is required at 8:00.

Press the ON TIMER button.

ON TIMER display  flashing.

3

SLEEP TIMER + ON TIMER operation
■	 This is the combined timer operation of SLEEP TIMER and ON TIMER.

Example:	When it is required to stop after 3 hours and then start operation at 8:00, near 
the set temperature.

	 SLEEP TIMER setting

Set by the procedures on page 18.

Set to 

	 ON TIMER operation setting

Set by the above procedure mentioned in ON TIMER.

Set to 

The setting of the lighting of the timer light (yellow) of this unit is complete.

•	 After the SLEEP TIMER set time has lapsed, the operation stops, and it starts from  
5 to 60 minutes before the ON TIMER’s set time.

•	 The timer light is turned off when ON TIMER set time comes.

Changing of set time
Set a new time by using the SLEEP or ON TIMER 
button.

How to cancel
Press the CANCEL button to turn off the timer display.

Press the “  or  (TIMER)” button.
Every time the  button is pressed, the display is switched in the order of:

0:00 0:10 0:20 ... (Units of ten minutes)1:00 1:10

Every time the  button is pressed, the display is switched in the order of:

0:00 23:50 23:40 ... (Units of ten minutes)23:00 22:50

Set at 8:00.

Press the SET button.
The display changes from flashing to steady lighting and the setting is 
complete.
The timer light (yellow) is on.
If ON TIMER setting is performed when air-conditioner is running,  
air-conditioner operation will stop.

Changing of set time

Set a new time by using the ON TIMER button.

ON TIMER operation
■	 Operation starts 5 to 60 minutes before the set time so that the room temperature reaches the optimum temperature at the set time.    Page 20
	 ON TIMER operation can be set regardless of whether the air-conditioner is running or not. 

•	 Operation starts 5 to 60 minutes before the set time.
•	 The timer light (yellow) goes out at the set time.
•	 Make sure to press the button within 60 seconds from the last opera-

tion in step 2, otherwise the setting is not completed.
•	 The current time is not displayed during ON TIMER operation.
•	 ON  TIMER operation will not function during ALLERGEN CLEAR 

operation.
•	 If the ON/OFF button is pressed after setting the ON TIMER, the setting 

will be canceled.

1

2

NOTICE
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1

ALLERGEN CLEAR operation
■	 Enzyme technology is used to eliminate allergens that accumulate on the “Allergen clear filter”.

Press the ALLERGEN CLEAR button.1
	 To stop: Press the ON/OFF or

ALLERGEN CLEAR button.

•	 Since the room temperature may change quite a bit, it is 
recommended that this be used when no one is in the room. (It 
completes automatically in approximately 90 minutes.) 

•	 During ALLERGEN CLEAR operation temperature, fan speed, airflow 
direction and timer operations settings cannot be made.

ON TIMER + OFF TIMER operation 
■	 This is the combined timer operation of ON TIMER and OFF TIMER.

Comfort Start-up

In ON TIMER operation, the unit starts the operation a little earlier, so 
that the room can approach optimum temperature at ON time. This 
is called “Comfort start-up”.
•	 Mechanism
 	 The room temperature is 

checked 60 minutes before 
the ON time. Depending on 
the temperature at that time, 
the operation starts 5 to 60 
minutes before the timer is at 
ON.

•	 The function is available 
for COOL, HEAT and DRY 
operation mode (including 
AUTO).

SLEEP TIMER

 In COOL operation 
(Stop) Operation starts

▼

Check the room 
temp. 1 hour before.

Set time

▼

When SLEEP TIMER is selected, the set temperature is automatically 
adjusted after a while, ensuring that the room is not too cold during 
cooling or too warm during heating.

(Operation)
Set temperature

How to cancel

Press the CANCEL or ON/OFF button to turn off the timer display.

Changing of set time
Set a new time by using the OFF TIMER or ON TIMER button.

•	 Timer operation can be set only for next 24 hours.

Example:	Present time is 21:00. The air-conditioner running. 
When it is preferred to stop at 22:30, and then start operation at 8:00, near the 
set temperature.

First the air-conditioner starts running with ON TIMER.
After the air-conditioner stops running with OFF TIMER.

First the air-conditioner stops running with OFF TIMER.
After the air-conditioner starts running with ON TIMER.

	 OFF TIMER operation setting
Set by the procedures on page 18.           Set to 

	 ON TIMER operation setting
Set by the procedures on page 19.          Set to 

Timer light (yellow) on the unit will light when the setting is completed.

■	The set time will be displayed on the remote control. The display will change 
depending on the operational status.

1
2

•	 The air-conditioner stopping.

•	 The air-conditioner running.

Set temperature

Set time Set time

+1.0 °C 

1 hour 30 minutes2 hour 1 hour 2 hour

-1.0 °C 

-1.0 °C 
-2.0 °C 
-3.0 °C 

-6.0 °C 

Set temperature

 COOL operation▼

▼

 HEAT operation▼

▼

NOTICE

NOTICE
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WEEKLY TIMER operation 
■	 Up to 4 programs with timer operation (ON TIMER / OFF TIMER) are available for each day of the week. Maximum 28 programs 

per week are available. Once this has been set, the timer operation will be repeated at the same programs every week unless the 
WEEKLY TIMER is canceled.

Sample (At cooling season)

WEEKLY TIMER ON/OFF setting

■	 Switch the WEEKLY TIMER to ON/OFF by using the WEEKLY button.

1 Press the WEEKLY button.

The WEEKLY TIMER becomes effective.

Every time the WEEKLY button is pressed, the display is switched in the 

order of:

When the WEEKLY TIMER is set to ON, the timer light (yellow) of the  

air-conditioner is on.

When the battery of the remote control is replaced or the ACL switch is 

pressed, the remote control is set to the initial state. Since the WEEKLY 

TIMER program is not set in the initial state, set the program according to 

the setting procedure.

•	 The WEEKLY TIMER is switched to ON/OFF regardless of 
whether the air-conditioner is running or not.  

•	 The ON TIMER operation of the WEEKLY TIMER is effective 
regardless of whether the air-conditioner is running or not.

	 When the ON  TIMER setting time is reached, the remote 
control operates according to the contents that are set. 
The remote control display is also switched to the operation 
contents that are set. The setting can be changed from the 
remote control after ON  TIMER operation of the WEEKLY 
TIMER.

	 The following contents can be set by the ON TIMER.
	 Operation mode, fan speed, temperature, airflow direction, 

ECONOMY, 3D AUTO, NIGHT SETBACK, SILENT 
	 Comfort start-up is not performed for WEEKLY TIMER  

ON TIMER operation.

•	 OFF TIMER operation of the WEEKLY TIMER is effective only 
when the air-conditioner is running. When the time set by 
the OFF TIMER is reached, the air-conditioner stops. 

•	 When multiple program numbers are set for the current 
day (day of the week), the operation is performed from the 
earliest time that is set. 

• 	 If any timer operation (ON TIMER, OFF TIMER or SLEEP 
TIMER) in addition to the WEEKLY TIMER operation is 
set, operation will not start according the ON TIMER/
OFF TIMER settings specified with the WEEKLY TIMER 
operation. After canceling all other timer operations 
(ON TIMER, OFF TIMER and SLEEP TIMER), switch on the 
WEEKLY TIMER operation.

• 	 The ON TIMER or OFF TIMER of the same time in the same 
day of the week cannot be set.

• 	 In case WEEKLY TIMER setting is not sent to the unit, TIMER 
light will not turn on even if the WEEKLY button is pressed 
and  is displayed on the remote control.

(WEEKLY TIMER on) (WEEKLY TIMER off)

No display

NOTICE

Program 1
ON 6:00

Program 2
OFF 8:30

Program 1
ON 5:30

Program 3
ON 17:00

Program 4
OFF 22:00

Program 4
OFF 22:00

Program 4
OFF 22:00

Program 4
OFF 22:00

Program 4
OFF 22:00

Program 2
OFF 12:00Change setting

Program 3
ON 17:00

Program 3
ON 19:00

Change setting Change setting

Program 3
ON 18:00

Program 1
ON 12:00

Program 2
ON 7:00

Program 1
ON 7:30

Program 1
OFF 10:00

ON

ON ON

OFF

Program 2,3
No setting

COOL 28 °C
Fan: Lo

COOL  28 °C
Fan: ULo

COOL  28 °C
Fan: Lo

COOL  28 °C
Fan: ULo

COOL  27 °C
Fan: ULo

COOL  26 °C
Fan: Hi

COOL  25 °C
Fan: Hi

COOL  26 °C
Fan: Hi

COOL  28 °C
Fan: ULo

COOL  27 °C
Fan: AUTO

AUTO 27 °C
Fan: Me

DRY 26 °C

DRY 25 °C

COOL  27 °C
Fan: AUTO

COOL  28 °C
Fan: Hi

Program 2
OFF 14:00

6:00 8:00 10:00 12:00 14:00 16:00 18:00 20:00 22:00

Mon

Tue

Wed

Fri

Sat

Sun

: WEEKLY TIMER setting

: MANUAL setting
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Setting mode <Individual setting>

16
3,52,4

6 Press the ON TIMER or OFF TIMER button.

ON TIMER or OFF TIMER is determined and time display flashes.

  ON TIMER is selected        OFF TIMER is selected

Press the SET button.

When no set contents (ON TIMER or OFF TIMER) are 
available, both the  and  timers flash.  

When set contents (ON TIMER or OFF TIMER) are  
available, either  or  timer flashes.

5

4 Press the “  or  (TIMER)”  button.

Select a program number.

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

3 Press the SET button.

The day of the week is determined and the program number 
flashes.

Press the PROGRAM  button.

 and current day of the week flash.

Press the “  or  (TIMER)”  button.

Select a day of the week to be reserved.

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

Mon Tue Wed ... Sun Display of all of the days of 
the week

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

Mon Sun ...SatDisplay of all of the days of 
the week

Tue

1
Set after setting the current day of the week and the time.

2

P1 P2 P3 P4

P1 P4 P3 P2
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7 10
8,9,10 10 < To apply settings > 

Point the remote control towards the remote control signal 
receiver of the indoor unit.

Press the PROGRAM  button.

Settings are sent to the air-conditioner.
Point the remote control towards the remote control signal receiver of the indoor unit, 
press the PROGRAM button, and then wait 3 seconds.
After 3 seconds, the settings are sent to the air-conditioner, which emits a reception 
buzzer sound three times (pip, pip, pip). If the buzzer sound is not emitted, press the 
PROGRAM button again to send the settings.

< To continue making settings >

Press the SET button.
Continue from Step 2 to make settings for other programs.

9 Press the SET button.
The time and operation contents are determined  

and  and  flash.

8 Set operation contents.

When ON  TIMER is selected, operation mode, fan speed, and airflow direction can be 

changed and the ECONOMY, SILENT or NIGHT SETBACK operation can be set. 

7 Press the “  or  (TIMER)” button.

Set a time.

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

0:00 0:10 0:20 ... (Units of ten minutes)1:00 1:10

Every time the  button is pressed, the display is switched in 

the order of:

0:00 23:50 23:40 ... (Units of ten minutes)23:00 22:50

When ON TIMER is selected, go to Step 8. 
When OFF TIMER is selected, go to Step 9.

Setting mode <Collective setting>

■	 Set the same operation contents to the same program number of all the days of the week. In Step 2 above, select “all of the days 
of the week”. When the contents that were individually set exist in the same program number, the contents are overwritten.

•	 If no operation is performed for 60 seconds in setting mode, the setting changes that have been made until then become in-

valid and the setting mode terminates. Subsequently,  and all the program numbers (P1, P2, P3 and P4) flash for 10 seconds. 
	 (This flashing can not be observed if setting mode gets terminated while setting only one program.)
 
•	 At the end of the setting mode, point the remote control at the air-conditioner and press the PROGRAM button. In this case, 

check that the air-conditioner emits a reception buzzer sound three times (pip, pip, pip). If the buzzer sound is not emitted, 
set the mode to the setting mode again by pressing the PROGRAM button and check that the buzzer sound is emitted.

NOTICE
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How to cancel the setting <Individual setting>

3
2,4
5
1,6

3 Press the SET button.
The day of the week is determined and the program number flashes.

2

5 Press the CANCEL button.

The setting contents of the ON or OFF TIMER are canceled and  is 
displayed on the time display section.

6 Point the remote control towards the remote control 
signal receiver of the indoor unit. 

Press the PROGRAM  button.

When the PROGRAM button is pressed, the setting is sent to the air-conditioner. 
When the setting is received, a buzzer sound (pip, pip, pip) is emitted. 
The setting contents of each program are canceled. Perform the opera-
tion indicated above for each program to be canceled.

Press the PROGRAM  button.

 and current day of the week flash.1

How to cancel the setting <Collective setting>

2
1

Confirm mode

How to cancel
The Confirm mode can be terminated by pressing the ON/OFF, CANCEL 
or SET button.

Press the PROGRAM  button for 3 seconds or more.

 flashes and the setting content lights.
1

The WEEKLY TIMER setting contents can be confirmed.

2

Mon P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4Tue

Sun P1 P2 P3 P4

P1 P2 P3 P4
Display of all of the 
days of the week

Press the “  or  (TIMER)” button.

Select a day of the week and a program number to be confirmed.

Display starts from the current day of the week. For the program without 

setting,  is displayed. When the PROGRAM button is pressed in 

Confirm mode, a setting mode is set.

Press the “  or  (TIMER)” button.
Select a day of the week to be canceled.

4 Press the “  or  (TIMER)”  button.
Select a program number to be canceled.

At cancelation operation, do not press the SET button. If the SET button is 

pressed, the mode is shifted to the Set mode.

■	 When the same operation contents exist in the same program number of all the days of the week, collective erase is allowed. In Step 
2 above, select “all of the days of the week”. The procedure from Step 3 is the same as that indicated above.

	 If the operation contents have been changed or erased by individual setting after the collective setting described in page 23, 
causing setting content discrepancies among the days of the week, collective erase is not allowed.

•	 If no operation is performed for 60 seconds in Confirm mode, the 
Confirm mode is terminated.

NOTICE
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Press the ON/OFF button.

Press the HI/ECO button.
•	 When the operating mode is AUTO, COOL or HEAT

Every time the HI/ECO button is pressed, the display is switched in 
the order of:

(HIGH POWER) (ECONOMY)

No display

(Normal operation)

•	 When the operating mode is DRY or ON TIMER + OFF TIMER

Every time the HI/ECO button is pressed, the display is switched in 
the order of:

No display

(ECONOMY) (Normal operation)

1
2

2
1

HIGH POWER operation
Pressing the HI/ECO button intensifies the operating power and initiates powerful cooling or heating operation for 15 minutes 

continuously. The remote control displays  and the FAN SPEED display is disappeared.

•	 During the HIGH POWER operation, the room temperature 
is not controlled. When it causes an excessive cooling or 
heating, press the HI/ECO button again to cancel the HIGH 
POWER operation.

•	 HIGH POWER operation is not available during the DRY 
and ON TIMER + OFF TIMER operations.

•	 When HIGH POWER operation is set after setting  
ON TIMER operation, HIGH POWER operation will start 
from the set time.

•	 After HIGH POWER operation, the sound of refrigerant 
flowing may be heard.

•	 When the following operations are set, HIGH POWER 
operation will be canceled.
1	When the HI/ECO button is pressed again.
		 (The operation mode will be changed to the ECONOMY operation)
2	When the operation mode is changed.
3	When it has been 15 minutes since HIGH POWER 

operation has started. 
4	When the 3D AUTO button is pressed.
5	When the SILENT button is pressed.
6	When the NIGHT SETBACK button is pressed.

•	 Not operable while the air-conditioner is OFF.

•	 It will go into ECONOMY operation at the next time the air-
conditioner runs in the following case. 
1	When the air-conditioner is stopped by ON/OFF button 

during ECONOMY operation. 
2	When the air-conditioner is stopped in SLEEP or OFF 

TIMER operation during ECONOMY operation. 
3	When the operation is retrieved from SELF CLEAN 

or ALLERGEN CLEAR operation. 

•	 When the following operations are set, ECONOMY operation 
will be canceled.
1	When the HI/ECO button is pressed again.
2	When the operation mode is changed from DRY to 

FAN.
3	When the NIGHT SETBACK button is pressed.

•	 Not operable while the air-conditioner is OFF.

ECONOMY operation
Pressing the HI/ECO button initiates a soft operation with the power suppressed in order to avoid an excessive cooling or heat-
ing.  
The unit operates 1.5 °C higher than the setting temperature during cooling or 2.5 °C lower than that during heating. The remote 
control displays  and the FAN SPEED display is disappeared.

HIGH POWER/ECONOMY operation
■	 When the air-conditioner is turned off, start the operation from Step 1. When the air-conditioner is running, start from Step 2.

NOTICE

NOTICE
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1

NIGHT SETBACK operation
■	 During the cold season, the room temperature can be maintained at a comfortable level during the absence, at night, and while the 

room is unattended. The air-conditioner maintains the constant temperature at about 10 °C.

SILENT operation
■	 When the SILENT operation is set, the unit operates more silently to reduce noise from the outdoor unit.
	 When the air-conditioner is turned off, start the operation from Step 1. When the air-conditioner is running, start from Step 2.

1

1 Press the NIGHT SETBACK button.

Every time the NIGHT SETBACK button is pressed, the display is switched 
in the order of:

•	 During NIGHT SETBACK operation, the air-conditioner maintains the 
set temperature at about 10 °C.

•	 During NIGHT SETBACK operation, temperature settings cannot be made.
•	 Since the room temperature may change quite a bit, it is 

recommended that this be used when no one is in the room. 
•	 During NIGHT SETBACK operation, HIGH POWER and ECONOMY 

operations cannot be set.
•	 When NIGHT SETBACK operation is canceled by pressing the 

NIGHT SETBACK button, the operation mode is reset to the mode 
immediately prior to the NIGHT SETBACK operation.

•	 With this function, the air-conditioner maintains the room 
temperature at 10 °C during cold seasons (heating operation). 
The air-conditioner does not maintain the temperature at 10 °C during 
the hot/warm seasons (cooling operation). 
When the room temperature is higher than 10 °C, the fan will stop or 
operate at a low speed.

How to cancel
Press the SILENT button to turn off the SILENT display.

•	 During SILENT operation, the maximum cooling and heating capaci-
ties deteriorate.

•	 SILENT operation will not function during DRY and FAN operation.
•	 In case of following operations, the air-conditioner will resume SILENT 

operation whenever it turns ON again. 
1	When the air-conditioner is stopped by ON/OFF button during SILENT 

operation. 
2	When the air-conditioner is stopped in SLEEP or OFF  TIMER 

operation during SILENT operation. 
3	When the operation is retrieved from SELF CLEAN or ALLERGEN 

CLEAR operation. 
•	 Not operable while the air-conditioner is OFF.
•	 The noise level of the outdoor unit may not decrease depending on the 

condition.

1

2

How to cancel
Press the NIGHT SETBACK button or MODE button to turn off the NIGHT 
SETBACK display.

2
Press the ON/OFF button.

Press the SILENT button.

When the operating mode is AUTO, COOL, HEAT or NIGHT SETBACK
Every time the SILENT button is pressed, the display is switched in the order of:

(SILENT on) (SILENT off)

No display

(NIGHT SETBACK on) (NIGHT SETBACK off)
No display

NOTICE

NOTICE
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MENU function
■	 MENU function is used for setting the Display brightness adjustment, SELF CLEAN operation, Fan control in heating thermo - OFF, 

PRESET operation, Wireless LAN connection setting, and Wireless LAN communication setting.

1

2

Every time the MENU switch is pressed with the tip 
of a ballpoint pen, etc., the display is switched in 
order of:

Select the brightness level by pressing “  or  (TIMER)” 
button.

Display brightness adjustment

■	 This function can be used when it is necessary to adjust the brightness of unit display.

Select the Display brightness adjustment by press-
ing the MENU switch.1

Press the SET button.3

1

2
3

Display brightness 
adjustment

Wireless LAN 
communication setting

SELF CLEAN 
operation

Wireless LAN 
connection setting

Fan control in heating 
thermo - OFF

PRESET operation

100 %
(Default)

50 % 0 %
(Turned off)

1

Wireless LAN connection setting

■	 For Wireless LAN connection setting, refer to another user’s manual.

•	 If the communication status is poor due to radio wave interference by an obstacle, microwave oven and so on, the operation 
contents may not be reflected. Check the operational status periodically.

•	 The operation contents of your smartphone are not reflected to the remote control display. The contents set by the remote 
control are reflected to the application (Smart M-Air).

NOTICE
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•	 Two hours later, the air-conditioner stops SELF CLEAN operation 
automatically. To stop the air-conditioner immediately, press the ON/OFF 
button.

•	 SELF CLEAN operation is not operated after HEAT, FAN, OFF TIMER, 
SLEEP and ALLERGEN CLEAR operations have finished.

•	 The indoor unit fan runs for about two hours in SELF CLEAN operation.
•	 The RUN light illuminates during SELF CLEAN operation.

•	 Pressing the SLEEP button, ALLERGEN CLEAR button or NIGHT 
SETBACK button during SELF CLEAN operation cancels the SELF 
CLEAN operation and then the unit is set to SLEEP, ALLERGEN CLEAR 
or NIGHT SETBACK operation.

•	 This is not a function for removing mold, germs or grime that have 
already adhered to the unit.

SELF CLEAN operation

■	 SELF CLEAN operation should be run after AUTO, COOL and DRY operation to remove the moisture from inside of the indoor unit 
and control the growth of mold and bacteria.

2 Select SELF CLEAN on by pressing “  or  (TIMER)” 
button.

Select the SELF CLEAN operation by pressing the 
MENU switch.1

Press the SET button.3

1

2
3

SELF CLEAN off
(Default)

SELF CLEAN on

3 seconds

1 second

ON

OFF

NOTICE

RLF012A125_EN.indd   28RLF012A125_EN.indd   28 24/03/2026   13:40:3424/03/2026   13:40:34



 EN-29 

•	 Once Fan control in heating thermo - OFF is configured, it is stored in the  
air-conditioner even if the power source is turned off. To change Fan control 
in heating thermo - OFF, set again with the remote control.

Fan control in heating thermo - OFF

■	 When the room temperature reaches the set temperature during heating operation, the heating thermostat turns OFF.  
Fan control in heating thermo - OFF can be selected.

2 Select the Fan control by pressing the “  or  (TIMER)” 
button.

The air-conditioner controls the FAN SPEED 
automatically.

The unit operates at the FAN SPEED set by the 
remote control.
Heat generated from other heat sources can be 
circulated in the room by operating the indoor fan 
continuously.

The indoor fan starts and stops the operation at 
regular intervals in order to avoid cold draft during 
heating thermo - OFF.

The indoor fan stops. To use this function additional 
work is required, so consult your dealer.
Otherwise, it may take time to return to heating and 
the heating capacity may be insufficient.

Select the Fan control in heating thermo - OFF by 
pressing the MENU switch.1

Press the SET button.3

1

2

3

Normal  
function

Fireplace 
function

Interval 
function

Stop 
function

NOTICE
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PRESET operation

■	 This operation can save the preferred setting for future operation. 

Select the PRESET operation by pressing the MENU 
switch.

Select preferred OPERATION MODE, TEMPERATURE, 
FAN SPEED and AIR FLOW direction.

Press the SET button.

1
2
3

•	 When pressing MODE button for PRESET operation during the 3D 
AUTO or HIGH POWER operation, it will be canceled.

•	 When pressing MODE button for  PRESET operation during the  
ECONOMY operation,  it will continue.

4

2
2

3

1

4 When air -conditioner is operating AUTO, COOL, HEAT, 
DRY, FAN and NIGHT SETBACK, press MODE button 3 
seconds or more. PRESET operation will start.

NOTICE
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Wireless LAN communication setting

Initialization of wireless LAN interface

■	 The wireless LAN communication setting can be switched between ON and OFF. 
Wireless LAN communication setting can be set regardless of whether the air-conditioner is running or not.

■	 If you want to reset the wireless LAN interface, it can be initialized to the status at the time of purchase. 
When the wireless LAN interface is initialized, data of such as the network setting is erased.

1

2
3

2
3

1

2

2 Select the Wireless LAN communication setting by 
pressing “  or  (TIMER)” button.

Select the Wireless LAN communication setting by 
pressing the MENU switch.1

Press the SET button.3

3

Initial 
display

Wireless LAN  
communication  ON

Wireless LAN 
communication  OFF

1 If the air-conditioner is running, press the ON/OFF 
button to stop.

The initialization of the wireless LAN interface cannot be made while the 
unit is running.

2 Press the OFF TIMER button and the 3D AUTO 
button together for 5 seconds or more.

The AC display on the remote control blinks.

How to cancel
Press the CANCEL button to turn off the setting display.

•	 Be sure to initialize the interface when the user of the air-conditioner 
changes or the air-conditioner is disposed of.

•	 Once Wireless LAN communication setting is configured, it is stored in 
the air-conditioner even if the power source is turned off. To change 
Wireless LAN communication setting, set again with the remote control.

•	 If the Wireless LAN communication setting is set to OFF, the Wireless 
LAN connection function will be unavailable.

Press the SET button for 5 seconds.

When completed, RUN light and TIMER light flash twice.

NOTICE

NOTICE
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Turn off the power source.

	 Remove the air filter

Before maintenance During the operational season

Maintenance

Cleaning the air filter

Do not use the following items:
•	 Hot water (40 °C or more)	  

It may deform or discolour the unit.
•	 Petrol, paint thinner, benzine or 

cleanser, etc. 	It may deform or 
scratch the unit.

•	 Do not spill any liquid to the 
unit.

•	 Do not touch the aluminum 
fins on the heat exchanger.

•	 Stand firmly on a stepladder 
or other stable object when 
removing the inlet panel and 
filter.

	 Cleaning

 CAUTION
•	 Do not clean the filters with boiling water.
•	 Do not dry them over an open flame.
•	 Pull them out gently.

Cleaning the unit
•	 Wipe the unit with a soft, dry cloth, or use a vacuum cleaner.
•	 If the unit is very dirty, wipe it with a cloth soaked in warm water.

1

2

3	 Reinstall the air filter

•	 Hold firmly the filter at both sides as shown at right 
and insert securely.

•	 Operating without the air filters will make the unit 
dusty, and may cause damage.

Cleaning the air inlet panel
•	 The panel can be washed with water. After washing 

with water, wipe any moisture off the panel and dry 
it out of direct sunlight.

•	 Pull up the air inlet panel forward.
•	 Lightly hold the knobs both sides and lift a 

little to remove the panel forward.

If the filter is very dirty, clean it with warm water  
(approx. 30 °C), and dry it thoroughly.

Standard interval is once 
every two week

Open
Place fingers at the corners on both sides of the panel and pull 
up the panel forward so that it will be open by about 70 degrees.

How to open and close the air inlet panel

Close
Push both corners of the panel evenly and press further 
lightly at the center.

Removing
When removing the air inlet panel for internal cleaning or oth-
ers, open the panel by 90 degrees and then pull it forward.

How to remove and install the air inlet panel

Installing
Insert the panel arm into the slot on the front panel from the 
position shown below, hold the panel at both ends of lower 
part, lower it downward slowly, then push it slightly until the 
latch works.

Panel arm
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At the end of the season At the beginning of the season

Stop the unit and turn off the power source.

The unit consumes approx. 4 W even when the unit is not operating.  
Turning off the power source will help saving energy consumption and 
cost.

Ensure that the earth wiring is not snapped 
nor disconnected.

Make sure that there are no obstacles blocking 
the airflow around the air intake and outlet 
openings of the indoor and outdoor units.

1

2

Remove batteries from the remote control.

Clean both the indoor and outdoor units.

Clean and reinstall the air filters.

Perform the fan operation for 2 to 3 hours.

Dry the inside of the unit.

3
4
5

Make sure that there is no corrosion or rust 
on the base frame of the outdoor unit.

Insert batteries in the remote control.

Turn on the power source.

3
2
1

4
5

Installing, inspecting and replacing the air-cleaning filter

1. Open the air inlet panel and remove the air filters.  Page 32

2. Remove the filter holders, with the air-cleaning filter installed in the holders, from 
the air-conditioner.

3. Remove the allergen clear filter (Light orange) from filter holder and inspect the 
filter. Use a vacuum cleaner to remove any dust or dirt from the allergen clear filter. 
Replace the allergen clear filter if it cannot be cleaned or if it has been for about  
1 year.
(The allergen clear filter should be replaced after about 1 year of used. However, 
the actual replacement period may vary depending on the conditions in which 
the filter is used.)

Remove the photocatalytic washable deodorizing filter (orange) from the 
filter  holder and inspect the filter. Periodically, remove any dust or dirt from 
the photocatalytic washable deodorizing filter. If the photocatalytic washable 
deodorizing filter is particularly dirty, it may be washed with water. However, the 
filter is fragile so be sure to wash it installed in the filter holder to avoid damaging 
it. After washing the filter, place it in sunlight to dry. Placing the filter in sunlight 
restores the deodorizing effect.

(Do not dispose of the filter holders. They are reusable. )

4. Install the air-cleaning filter in the filter holders, and then install the filter 
	 holders in the air-conditioner.

5. Install the air filters and close the air inlet panel.  Page 32

•	 The allergen clear filter and the photocatalytic washable deodorizing fil-
ter may be installed on either the right or left side of the air-conditioner.

•	 Install the allergen clear filter with the light orange side on front side.

•	 The heat exchanger may injure your fingers. 
•	 Stand firmly on a stepladder or other stable object when removing the inlet panel and filters.

	 Item	 Feature	 Color

For replacing the air-cleaning filter, contact your dealer.

Enzyme technology is used to eliminate allergens 
that accumulate on the “Allergen clear filter”.

Sources of odors on the filter are broken up, resulting 
in a deodorizing effect.

Photocatalytic washable 
deodorizing filter Orange

Allergen clear filter Light orange

 CAUTION

Filter holder

Filter

•	 Cooling/heating is affected by an air filter clogged up with dust etc., and the operation noise becomes louder. It may also 
use extra electricity. Please clean the air filter at appropriate intervals.

NOTICE

NOTICE

	❚ Maintenance
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Proper installation

Pay attention to operating noises

•	 When you install the unit, take care to choose a place that can comfortably stand the weight of the unit and does not increase 
the operating noise or vibration. If vibration is transmitted through the house, fix the unit with the aid of vibration-proof pads 
between the unit and the fittings.

•	 Select a place where cold or hot air, operation noises from the indoor and outdoor units do not cause any inconvenience to 
your neighbours.

•	 Do not leave any obstacles near the outlet and inlet of the outdoor unit. This may cause malfunctioning and increased operating noise.
•	 If you hear an irregular noise during operation, contact your dealer.

Depending on operating environment, the inside of the air-conditioner may become dirty after a few year operations. This will 
reduce performance. In addition to normal cleaning, we would recommend inspection and maintenance. (This may lead the air-
conditioner to having a longer life without any trouble.)
•	 Contact your dealer, or any distributor, for inspection and maintenance. (There will be a charge for this service).
•	 We would recommend inspection and maintenance to be carried out during the off-season.
•	 If the supply cord of this appliance is damaged, it must only be replaced by a repair shop appointed by the manufacturer, be-

cause special purpose tools are required.

Suitable installation position

Troubleshooting 
■	 Please carry out the following checks before making a service call.

In the following cases, switch 
off the power and contact your 
dealer. 
•	 If the air-conditioner does 

not operate properly after 
you have checked the left 
points.

•	 If any doubt still exists after 
you have consulted the 
Notice (page 34 - 35).

•	 If things happen as shown 
on page 36.

•	 Do not put any obstruction in front of the indoor unit, preventing proper ventilation and functioning.
•	 Do not install the unit in any of the following places:

−	 Where there is a danger of leaking flammable gases. 
−	 Where there is substantial splashing of oil.

•	 Malfunctioning due to corrosion may occur if the unit is installed in a spa where sulfide gases are generated, or in a seaside 
resort exposed to sea breezes. Contact your dealer.

•	 The air-conditioner and remote control must be at least 1 meter away from a TV set or radio.
•	 Drain the dehumidified liquid from the indoor unit into a spot that drains well.

Inspection and maintenance

The air-conditioner does not work at all.
•	 Has the power source been turned on?
•	 Is there a power failure or a blown fuse?
Poor cooling or heating
•	 Have you set the thermostat at a suitable temperature?
•	 Is the air filter clean? (Not clogged?)
•	 Have you left any doors or windows open?
•	 Is there any direct sunlight entering the room?
•	 Is there a heat source in the room?
•	 Are there too many people in the room?

Notice

Air is not blown out when starting the HEATING operation.

RUN light flashes slowly 
(1.5 seconds ON, 0.5 seconds OFF)

Airflow has stopped to prevent blowing out of cold air until 
the indoor heat exchanger has warmed up. (2 to 5 minutes)

Air is not blown out for 5 to 15 minutes or cool air is 
blown out for a moment at HEATING operation.

RUN light flashes slowly 
(1.5 seconds ON, 0.5 seconds OFF)

When outdoor temperature is low and humidity is high, the 
unit sometimes performs defrosting automatically. Please 
wait. During defrosting, water or steam may release from 
the outdoor unit.

Air is not blown out when starting the DRY operation.

(RUN light is on)

The indoor fan may stop to prevent re-evaporation of 
dehumidified moisture and to save energy.

Airflow
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Noise

Others

You hear a slight gurgling sound. This is caused by refrigerant moving within the unit.

You hear a slight cracking sound. This is caused by heat expansion or contraction.

You hear a hissing or clicking sound. This is caused by the operation of the refrigerant control 
valves or electric components.

Whistling noise is heard from the outdoor unit. This means that the rotation speed of the compressor is 
increasing or decreasing.

Sometimes a “Shooooo” sound might come for a short 
time from the unit that is turned off.

This is the sound when operation of another indoor unit is 
stopped.

The unit does not restart immediately after you have 
stopped it.

(RUN light is on)

Restart is blocked for 3 minutes after you have stopped the 
operation to protect the unit.

The 3 minutes protection timer in the microcomputer 
automatically starts it up again.

Some steam releases during COOL operation. This may occur if the room’s temperature and humidity are 
very high. It disappears as soon as the temperature and 
humidity decrease.
Close all windows and doors to prevent outside humidity 
from entering.

There is a slight smell. Air blown out during operation may smell. This is caused by 
tobacco or cosmetics adhering to the unit.

After a power cut, the unit does not restart even if 
power has been restored.

If the auto restart function is not set, the unit will not 
restart automatically. Use the remote control to start the 
operation again.

Remote control signals are not received. Remote control signals may not be received if the signal 
receiver on the air-conditioner is exposed to direct sunlight 
or other bright light.
If so, block the sunlight or reduce the other light.

Moisture may form on the air outlet grills. If the unit is operated for a long time in high humidity, 
moisture may form on the air outlet grills and start dripping.

Fan will not stop immediately after unit operation is 
stopped.

Indoor fan	 :	 Fan will not stop after 2 hours if set to SELF 
CLEAN operation.

Outdoor fan	 :	 Fan will not stop about a 1 minute period in 
order to protect the unit.

RUN light stays on even though operation was stopped. The RUN light illuminates during SELF CLEAN operation.
Run light will turn off when SELF CLEAN operation ends.

	❚ Notice

Operation

The timer function is canceled. Timer function used with wired remote control / WF-RAC 
(Smartphone)
The following timer functions that have be set from the 
wireless remote control are cancelled when the operating 
status of the indoor unit changes due to signals from the 
wired remote control or WF-RAC (Smartphone).
At this time, the operational status of the indoor unit is 
different from the wireless remote control display.
Therefore it is recommended to only set one of the timers. 
•	SLEEP TIMER operation
•	OFF TIMER operation
•	ON TIMER operation
•	SLEEP TIMER + ON TIMER operation
•	ON TIMER + OFF TIMER operation

The wireless remote control display and operating 
conditions do not match.
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Contact your dealer
■	 Turn off the power switch immediately and inform your dealer in any of the following situations: 

•	 The fuse or switch blows continuously.
•	 The cable becomes extremely hot. 

The covering of the cable is cracked.
•	 The TV, radio or other equipment starts to malfunction.
•	 A switch does not activate properly.
•	 A strange noise is heard during operation.
•	 When abnormalities occur, turn off the power source immediately and turn it on after 3 minutes. Restart the operation with 

ON/OFF button of the remote control and the abnormalities still continue.
•	 The RUN and TIMER lights on the unit display section flash quickly (in a 0.5 seconds interval) or the lights do not work.

Auto restart function
■	 Auto restart function records the operational status of the air-conditioner immediately prior to be switched off by a power cut, and 

then automatically resumes operations after the power has been restored.

■	 The following settings will be canceled:
•	 Timer settings
•	 HIGH POWER operations

•	 Auto restart function is set at on when the air-conditioner is shipped from the factory. Consult with your dealer if this function 
needs to be switched off.

•	 When power failure occurs, the timer setting is canceled. Once power is resumed, set the timer again.

NOTICE
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Self diagnosis function
■	 We are constantly trying to do better service to our customers by installing such judges that show abnormality of each function as follows

RUN light

TIMER light ON

1-time flash

2-time flash

3-time flash

4-time flash

5-time flash

7-time flash

6-time flash

Description of trouble Cause

Indoor heat exchanger sensor 1 
error

Room temperature sensor error

Circuit error

Indoor heat exchanger sensor 
3 error

Trouble of Wireless LAN interface

Indoor fan motor error

Refrigerant is insufficient
Closed service valve

•	 Broken heat exchanger sensor 1 wire, poor connector 
connection

•	 Broken room temperature sensor wire, poor connector 
connection

•	 Broken heat exchanger sensor 3 wire, poor connector 
connection

•	 Defective Wireless LAN interface boards, poor connector 
connection

•	 Circuit failure or poor connector connection

•	 Defective fan motor, poor connector connection

•	 Refrigerant is insufficient, leaking
•	 Closed service valve

 

TIMER light

5-time flash

4-time flash

2-time flash

1-time flash

3-time flash

2-time flash

1-time flash

4-time flash

5-time flash

6-time flash

7-time flash

Keep flashing

2-time flash

1-time flash

RUN light keeps flashing

RUN light ON

RUN light 2-time flash

RUN light 7-time flash

Outdoor temperature sensor error

Outdoor heat exchanger sensor 
error

Discharge pipe sensor error

Suction pipe sensor error

•	 Broken outdoor sensor wire, poor connector connection

•	 Broken heat exchanger sensor wire, poor connector 
connection

•	 Broken discharge pipe sensor wire, poor connector connection

•	 Broken suction pipe sensor wire, poor connector connection

Current cut

Trouble of outdoor unit

Over current

Power transistor error

Over heat of compressor

Error of signal transmission

Outdoor fan motor error

Cooling high pressure protection

•	 Compressor locking, open phase on compressor output, 
short circuit on power transistor, closed service valve 

•	 Broken compressor wire
•	 Compressor blockage

•	 Overload operation, overcharge of refrigerant

•	 Broken power transistor

•	 Gas shortage, defective discharge pipe sensor,  
closed service valve

•	 Defective power source, broken signal wire, defective  
indoor/outdoor unit boards

•	 Defective fan motor, poor connector connection

•	 Overcharge of refrigerant, short circuit of outdoor unit

Rotor lock
•	 Defective compressor
•	 Open phase on compressor
•	 Defective outdoor unit boards

Closed service valve •	 Closed service valve
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